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నా వ్యాసాన్ని _పచురించిసందుకు వాపం “(స్రవంతి 
(పమాణాలు పడిపోతున్నాయని' తెగబాధ పడ్డారు. 

'నెటి విమర్శ వెరితలలు వేస్తున్నది” నే నుదాహ 
రించిన ee “అన్వయ రహితమనీ” హాడిమాఓల్లో 
కితాబు ఇచ్చారు. కాని ఎట్లా (పమాణాలు పడి 

పోతున్నాయో, నా విమర్శ వెరితలలు ఎందుకు 

వేసున్నదో ఆ “అక్షర సత్యాన్ని” అక్షరాల్లో చూప 

లేదు. అందుకని వాటికి సమాధానం చెప్పడానికి 

వీలుపడదు. పోతే శ్లోకాలకు ఒన్యయం కుదర 

లేదన్న దానికి మాత్రమే సమాధానం చెప్తాను. 


శమశ క్రి ఎరనిదనీ-.ఎ రోజెండా దాని 
_పతీక అనీ ఈనాడు (సిద్ధమైన విషయం. ఈ 
ఎర్రజెండా పక్చిమదేశాల నుండే వా వ్యాప్తీ చెందిందని 
పలువురి విశ్వాసం. ఈ దృష్టితోనె శ్రీశ్రీక విత్వాన్ని 
చూచినవాళ్ళున్నారు పలువురు. వీళ్ళ దృష్టి 
ఒక్క-ర కంగానే చూడటానికే అలవాటుపడివృుంటుండి. 

నేను శ్రీశ్రీ కవితను సంపదాయ ఆధ్యా 
త్మిక నేపథ్యంతో చూశాను. నలుగురు నడచిన 
(తోవలో కాకుండా |క్రొత్సత్రోవలో వెళ్ళేవాడు 
ముందుగా మార్గాన్ని గట్టి ప్రయత్నంతో ఏర్పరచు 


(ప్రాణళ క్తికి ఉవమానాలైన ఎర్రని వస్తువులు 


1) బాలార్క వ వర్దా (సంధ్యాకాల అరుణ వర్ణ) 
2) ర కాంబోధి (ఎర సము దం) 


) అరుణ సరోజం (వ్వరని వద్మం) 
4) అసృక్కపాలం (రక్త కం [సవించే రుండం, 
JE 
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ర్‌ 
_అంచే మూడోకంటి మంట 


తినయన లసీతా_ మూడుకంగ్లతో (పకా కాళించేడి ఆగి 


కోక తప్పదు. “శమళ కి. పాణ కి ఎ,రనిది' 
అనే విషయం భారతీయ ఆధ్యాత్మిక చింత నలో 
అనాడిగా అంతర్థిన వమైనదే నా అర్థ వాదం. 
ఇవో (కొత వతిపాదన * నేను నిరాధారంగా ఈ 
మాబచెప్తె అదో వెరి అకకుండా ఊండరు. అర్థ 
వాదానికి ఊపపతి ప్రాణం. ఆయితే నేనుచూపిన 
ఉపపత్తులు అస్వుయర హితాంని, అనవసర మైన 
| విస్తృతి అనీ మ్మితుని వ్యాఖ్య. చూద్దాం. 


షి వారనిది. మానవుని 
ఆత్మ క. తను త్త ప, ఇఏ ఎ|రనిది. 
తను అంటి తనలోని శ క్తి చేతన, బుద్ది, కోరికలు, 
కార్యాలు._ఎ్మరనిఎ.__ 'యాదేవీ”.  *“కోరికలు- 
కార్యాలు -ఇచ్భా జ్ఞ జ్ఞాన |క్రియాశకుల ద్యారా నెర 
వేరాయి__ ఈ మూడూ ఒకటే __ 

ఈ శ క్షితయ సమాహారంమాన 
ఇచ్చ-త ల, 


“శ్రీవాగ్దేవీం”. 
వుని *రీరమే. 
జ్ఞానం-హృదయం కియ. పాదాలు __ ఇ 'చ్చాశిరః' 
లోకంలోని సర్వవిషయాలను _గహించగల్లడ మే 
శక్తి. నిరాధారంగా కనపడకుండా ఉన్న ఇచ్చ, 
జ్ఞానాలను పకటించేది_| కియ. 'ఏవమేతి. ఆదే 
శ్రమ.!పాణఆ. దీన్ని సి ద్రాంతీక రించడానికి ఉప 
పతులు చూపకుండా పొడి మాటలలో చెప్పితే 
నరేష్‌బాబుగా రు ఏమనేవారో? 


సంకల్పం ఆంచే 


'వాడీన ష్మరని వస్తువులు 
సంధ్యారాగం 
రక చందనం 
బంధూకం 
పులిచంపిన లేడినెతురు 
రుదాలిక నయనజ్వాలిక 
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శ్రీ వేమూరి ఆంజనేయ శర్మ 
శ్రీ ఈమని దయానంద 
శ్రీ పిన్నమనేని _పనాదరావు 


దకీణ భారత హిందీ |పచార సభ-ఆంధధ 
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the Director of public Libraries, Andhra State, Madras, Vide proceedings 
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ఈ సంచికలో 


. సంపాదకీయం 

శ్రీనాథ పోతనలలో లౌకికాలౌకిక శృంగారం 
. జంటకవుల ఏకాంతసేవ. భ క్రిత త్వం 

= రాయ పోలు-లలిత_సమీక్ష 

. పంచవటి 


. సంకాంతి కోభ 

. సం[కొంతి 

. స్వాతంత్య సమర యోధులు 
. ఆవ తరంగాల 

. కొ తచిగుళ్ళు 

li. 


గాసుకు వెనుక 
౧ 


ఆధునికాం[ధ కవిరాజు 89 అడవి జాపిరాజు 
విస్మృత జాతీయకవి చామర్తి రాజశేఖర రావు 
పొల్కురిక సోమన్న బసవపురాణం 

. పుస్తక సమీక్ష 


వారావాపొని 


ముఖచ్చితం: 


_. యం. విజయకుమార్‌ 

- డా॥ పొన్నా లీలాపతమ్మ 

= డా| ఎ. పద్మబాల 

_ పొందీ మూలం: మైథిలీశరణ్‌ గువ 


అనువాదం : ఈమని దయానంద 
- కె నరసింహమూర్తి 
+ కల్వకుంట ర ఘునాథాచార్యులు 
నాగభైరవ కోటేశ్వరరావు 
సి. కామేశ్వరరావు 
- దీపక్‌ 
గుజరాతీమూలం : వేణూభాయీ పురోహిర్‌ 
అనువాదం : శర్మ 
దూర్షటి వేంకట బాలాజీ 


వేముగంటి నరసింహాచార్యులు 
డా. కె. బి. రాజేర్మద[పసాద్‌ 


తెలుగు ఆడపడుచు సం కాంతి గొబ్బెమ్మలు 
చిత కారుడు. మురుగన్‌ 


సంపాదకీయం 


పవునవి 


రాబోవు ఆంగీరస నామ సంవత్సర చై త్రవద్ద పాడ్యమి నాడు అనగా 
ఉగాదినాడు |సవంతి కొత సంవత్సరంలోకి అడుగు బెట్ట బోతున్నది, జయ సంవ 
త్సరం ఉగాదినాడు [పారంభ మైన (సవంతి నిరంతరాయంగా నడునుండడం సంతోష 
కర మైన విషయం. సవంతి 88 సంవత్సరాల తన బీవితయా తలో అనేకమైన 
ఒడిదుడుకులను ఎదుర్కొన్నది. ఆయినా ఆకుంఠిత దీక్షతో తనచేత నై నంత 
సాహిత్య సేవ చేస్తున్నది. అందుకు సహకరిసున్న కవులకూ, రచయితలకూ, 
పాఠకులకూ [సవంతి కృతజ్ఞతను వెల్లడిస్తున్న ది. 


గడచిన ఆగస్టునుండి |సవంతి కొత్త మార్గంలో పయనించ వలెననీ, కొత్త 
రూపు దిద్దుకొనవలెననీ | ప్రయత్నిష్తున్నది. దానిని (గ్రహించి పాఠకులు మాకు తగిన 
ప్రోత్సాహాన్ని కలిగిస్తున్నారు. వారికి ధన్యవాదాలు. వెనక కొన్ని ఇబ్బందుల వలన 
(సవంతిని నిర్దీ త సమయంలో వెలువరించడం సంభవం గాకపోయేది. అప్పుడవ్పుడు 
రెండు మూడు నెలలుగూడా వ, తిక వెనకబడేది. |పసుతం ప్రతినెలా ఒకటో తేదీకి 
[కమం తప్పకుండా విక వెలువడుతున్నది. అంతేగాక ఇకనుండి ఒకటోతేదీకి 
వ తిక పాఠకుల చేతి కందించవలెనని [పయత్నిస్తున్నాము. ఇదివరలో (సవంతి ఒక 
సారి ఎక్కువపేజీలూ, ఇంకొకసారి తక్కువ పేజీలతో వెలువడుతూ వుండేది. 
ఇప్పుడు పేజీల సంఖ్యను 64కు (కమబద్ధంచేసి వచురిస్తున్నాము. ఇదే|క్రమాన్ని 
అనుసరించగలమని మనవి చేస్తున్నాము. ఈ ఐదు నెలల మా అనుభవంలో 
పాఠకుల [వతిస్పందన బాగా కనిపిస్తున్నడి. చందాదారుల సంఖ్య [కమ్మకమంగా 
పెరుగుతున్నది. ఆంధ దేశం లోని పలు నగరాలలో విడ్మిపతుల అమ్మకానికి 
గూడా |పయత్నిసున్నాము. హైదరాబాదు వంటి నగరాలలో విడి పతుల అమ్మకం 
ఉత్సాహకరంగా వున్నది. అందుకు ఎజంట్టీ సహకారం అవసరం. విశ్వవిద్యా 
లయాలలో తెలుగు ఎం, ఫిల్‌., పి.హెచ్‌.డి, వంటి పరీక్షలకు వరిశోధన చేస్తున్న 
వారూచేసినవారూ మా కృషికి దోహదం చేనున్నారు,రచనలు పంపుతున్నారు అయితే 
[ప్రాచీన సాహిత్యం మీదనే పరిశోధనా వ్యాసాలు ఎక్కువగా అందుతున్న వి. 


అత్యాధునిక రచనల మీదగూడా విపులంగా చర్చ జరగవలసి వున్నది. తెలుగులో 
అట్టె సాహిత్యనిర్మాణం ఎక్కువగా జరుగుతున్నది. రచయితలు ఈ విషయాన్ని 
గూడా గురించగలరని విశ్వసిస్తున్నాము. భారతదేశంలోని సోదరభాషల సాహి 
త్యంతో తెలుగువారికి పరిచయం కలిగించడం _(సవంతి ముఖ్యో ద్దేశ్యాలలో 
[వధాన మైనది. ఆది దృష్టిలో వున్నది. తెలుగులో అనేక పష్మతికలు వెలువడుతున్నా 
కేవలం సాహిత్య సేవకే అంకిత మైన పత్రికలు లేవు. (సవంతి అదే లక్ష్యంతో 
ముందుకు సాగుతున్నది* అచ్చు ఖర్చులూ, కాగితం ధర వంటివి వివరీతంగా పెరిగిన 
ఈ రోజుల్లో ఆర్థిక ఇబ్బందుల కారణంగా స్రవంతిని ఇంకా సర్వాంగసుందరంగా 
(వచురించడానికి సాహసించలేక పోతున్నాము. అందరి సవాకారం లభిస్తే ఆర్థికంగా 
గూడా సహాయం లభిస్తే హృతిక వికాసానికి కృని చేయడం సంభవ మవుతుంటి. 
విరివిగా చందాదారులుగా చేరీ, తమ రచనలను పంపిందీ తెలుగుసాహితీ [పియులూ, 
రచయితలూ, కవులూ, కథాకారులూ మాకు చేయూత నివ్వగలరని ఆశిస్తున్నాము. 


నోకాక్షవీధి 


శ్రీనాథ ఫోతనలలో లౌకికాలౌకిక శృంగారం 


ఒక బాటలో ఇద్దరు మ్మితులు కలిశారు. 
వారు కొంతదూరం పయనించిన పిమ్మట దారి 
రెండుగా చీలింది. వెంటనే ఆ మహి మి!తులు తమ 
తమ పధా లవేనని నిర్దేశించుకొని చెరొక మార్గాన 
నవ్వుతూ విడిపోయారు. తిరిగి అనుకోకుండా. 
వీలిన రెండు బాటలూ ఒకే పథంగా రూపు దిద్దు 
కొన్నాయి. చిితమేమిటంటే వారిరువురి మన 


సులు కూడా ఏమ్మాతం మార్పు లేకుండానే 
హరాన్ని (పక్షటించుకొన్నాయి. 
వారు మొదట పయనించిన సాహిత మనే 


విరులతోట తిరిగి కలిసికొన్న ఏ. ఆది మోక్ష పథ 
మనదగ్గ బాట. ఆ మహా మ్మితులే మహాకవులు 
శ్రీనాథ పోతనలు, వారి కవిత్వాంశానుభూతురే 
మెరిసి పెంపొందించాయన్న ి సాహిత్య మౌలి 


కాంకం 


వారిలో ఒకరు ఈశ్వరార్చనాశీలురు, 
మరొకరు రామభక్తులు. రాజాాశయం, రాజభోగం 
ఆనేవి ఒకరి జీవనమైతే, నిరాడంబరత్వం, ఆత్మా 
శ్రయత్యం ఆనేవి మరొకరి జీవిత లత్యాలు .నడిచే 


-- ఎమ్‌, విజయకుమార్‌ 


దారులు వేరైనా నడ్షిపిం చేవానికి అందరొక్క- టే 
అనునట్లు ఈ మహా కవృల జీవితాలు విరుద్దంగా 
ఉన్నా, వారి రచనల్లోని 'రసానుభూతి' ఒక్కటే 
అందునా ఈ మవోక వుల్జా గోచరించే ర సరా జమెన 
శృంగారాన్ని ఒకరికి లౌకికపరంగా, 
మరొకరికి అలౌకిక పరంగా అన్వయించి విశ్లేషిం 
చాలి, కాని “పండితా సృమదర్శినఃి అనునట్లు 
ఈ దృష్టితోనే మనం కూడా చూస్తే, ఈ ఇరు 
వురి జీవితాల్లో “ఆలౌకిక శృంగార! మనే భావనే 
వారి జీవిత సాహిత్య (వస్థానాలకి లక్ష్యం సుగమం 
కాగలిగింద నుట స్పష్టం. 


కవి సార్వభౌమత్వం శ్రీనాథుని కవితా 
స్వరూపానికి నిదర్శనం. సహజ పాండిత్యం 
పోతన కవితా వైఖరికి (పతిబింబం. ఇరువురి 
గుండెళో సరసత్వం, _పళాంశత లోకజత అనేవి 

రా ని yu ణో 
గూడు కట్టుకొన్నాయి. దీనారటంకాల తీర్థమాడిం 
చితి దక్షిణాదీళ ముత్యాలకాల అంటూ క్రీనాథుడు 
రాచకొలువులో తనను మెప్పించే పూచీ నీదే నంటూ 


స్వరాజ్యనగర్‌_, తాడికొండ, గ్రాం, గుంటూరు జిల్లా. 
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“సకల నికురంబ కారదాంబి అని హాటక గర్భు 
రాణిని (ప్రశ్నించే వైదుష్య దర్పాన్నీ, వాణీ విలా 
సాన్నీ |పదర్శిస్తాడ. “కాటుక కంటినీరు చను 
కట్టు పయింబడ నేల యేడ్చెదో....కర్ణాట కిరాత 
కీచకుల కమ్మ (తివద్ధిగ నమ్ము భారతీ,” అనేది 
ఆత్మా|శ్రయ ధోరణితో కూడిన వాణీ విలాసం 
ఫోశ్రనలో కనిపిస్తుంది. 


శ్రీనాథునిలో రసజ్ఞత యించుక ఎక్కువ. 
ఇది అదునుగా తలచి లౌకిక శృంగారస్వామిగా 
భావించడం కలదు. కంటికి నిద వచ్చునె సుఖం 
బగునే రతిశేశ” అంటూ పది వేల వెభవా 


లున్నా బగ్ధ వె రి ఉన్నచో అని శ్రీనాధుడు 
అనడంలో జీవితానికి “వైరి” పదం 
ఆటంకంగా ఉన్నపుడు శృంగారమనే 


మాబ  'ఆ దేవుడికే ఎరుకి అనే భోళాతనం 
అంతర్రీనంగా కనిపిస్తుంది, మొతానికి పాండిత్య 
(ప్రదర్శన మనేదే శ్రీనాధుని జీవితానికి ముఖ్య 
మని (గ్రహించాలి. పైగా శృంగారాన్ని వర్ణించడ 
మనేది శ్రీనాధుని చాటువులలో, కావ్య జీవితంలో 
మ్యాతమే కనిపిస్తుందనడంతో అతిశయో క్రి లేదు, 
“పనివడి నారికేళఫల పొకమునం జవియెన భట్టు 
హర్షుని కవితాను గుంభములు' అనేవి సోమరిపోతు 
లకు కొరకరాని కొయ్యలేననీ, అది ఎటువంటిదం టే 
“లే జవరాలు చెక్కు గీటిన వసవల్బు బాలకుండు 
డెందమున* మరులను కురిపించగలడా అన్న 
పీమాంస వంటిదని (శ్రీనాథుని అభియోగం. 
ఇకాడ బుగ్గలు సవరించగల ముగ్గ వాల బాలుని 
దృష్టిలో అమ్మ. ఆదే బాల బుద్ధిభావం ఉన్న పామ 
రులలో కావ్యకన్యా-సోయ గాన్ని వీక్షించే నేర్చరి 
తినం ఉంటుందా! అన్నది ఈ కవి సార్వభౌముని 
సంప్రశ్న. అంతేగాని బాలునిలో రసజ్ఞతను చిలక 
రీంచడం కాదు. 
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కామ కోధా నృణాం లోకే నిరయస్యెవ 
కారణమ్‌ 


లోకంలో సామాన్య మానవుల నా|శ్రయించిన 
కాొమ[కోధాలనేవి ఉ త్తమధ్యేయంలేని కారణంగా 
“నరకమ్ము*నకేళార బమౌతుశ్నాయని పె క్లోకభావం. 
కాని అబువంది ఉత్తమమెక కామం గోపికలందూ 
కోధం పారణ్యకశిపాదు లలోనూ ఉండబై వారు 
ము కికి అర్హులయ్యారు. దీన్నే పోతక తన మధుర 
పలు(లతో “అలుకినై న జెపమివై న గామంబున 
నైన...దగిలి తలప నఖిలాత్ము డగు హరిజేర వచ్చు” 
అంటూ కొన్ని కాన్రీయోపి-యాల్ని చెప్పాడు. ఇక 
గోపికల విరహ వేదనాన్ని ఆంధ భాగవతంలో 
వర్తిస్తూ, వారిలో నెలకొన్న కృష్ణభావ పారవశ్యాన్ని 
తమ ఆగ సంవేదనలతో గోపికలు ఆ పర మాత్మ 
దేహాని కె “నర్జనివాడు పద్మనయనంబులవాడు 
కృపార సంబు పె జల్లేడువాడు == చెల్వుల మాన 
ధనంబు తెచ్చెనో మల్లియలార మీ పొదలమాటున 
లేడు గదమ్మ చెప్పరే” అంటూ వెదికారు, ఇందులో 
మహాకవి కాళిదాసు వచించినీకామార్తా హి [పకృతి 
కృపణాః చేతీనా చేతనేమి అనే అనిర్వచనీయ 
భావం ఈ గోపికలలో కూడా కనిపిస్తుంది. 
వారు ఆశించేది ఇం|దియ స్థన పూరిత దేహ 
శృంగారం కాదు, మధురభ క్రి పూరితమయిన 
ఆలౌెకిక శృంగారం. ఇదే ఆదర్శంతో పోతన 
తదనంతరం వెలసిన చైతన్య స్వామి తాను స్రీగా 
దివ్యగోపాలుజ్జి నాయకునిగా భావించి తాదాత్మ్యం 
పొంది *అదై్వ్వైత రసామృతాన్ని' భ క్షవరుల 
కందించి అమృతా గేసరుడు గా చిరకీ రి పొందగలి 
గాడనడం సర్వవిదితం. 


శ్రీనాధుని కావ్యంలో వీర శృంగారం, పోతన 
రచనలో భ కి_శ్చంగారం ఆనేవి వారి రచనా 
లక్ష్యాలుగా గోచరిస్తాయి. ముఖ్యంగా నైషథ 
కావ్యంలో నలదమయంతుల (పేమ సన్ని వేళాలో 
శ్రీనాధుని సున్నిత లౌకిక శృంగారం చెలియలి 
కట్టను అధిగమించిందా యనువట్టు దృశ్యమాన 
మౌతుంది. నలుడు దమయంలితో _ఇందాొదుల్లో 
ఒకరిని వివాహం చేసుకోవాల్సిందిగా కోరుతూ 
మరుని “(పాగ ్యభవంి వారినెలా చిత్తు చేసిందో 
వివరిస్తూ 'సాణుని లోచనాంచలము దాపుగ తీవ 
తరార్చులన్‌ నిజ [పాణము గొన్ననాటి పగ 
యాత్మ దలంచియొ అ:టూ శివుని కంటిలోని 
“అగ్ని” తన దేహాన్ని నశింపజేసి నందుకు (పతీ 
కారంగా మన్మధుడు అగ్ని దేవుడిపై పంచ 
బాణాల్ని సంధిసు క్నాడనే బాబిత్యాస్న శ్రీనాథుడు 
వర్తిస్తాడు. తను తాపమంటే వేడి అనే అర్థంలో 
మదన రోగి లక్షణాల్ని ఆయా దేవత ౨ కన్వ 
యిస్తూ లౌకిక వాసనల్ని గుప్పిస్తాడు. ఆయినా 
ఆనిమిషుల దివ్య శృంగారం తస తనూ మూలంగా 
హీనత్వంలోకి జారడమనేది దమయంతి సహించ 
లేదు, కాబోలు. కనుకనే తన చిరకాల మనోరథం 
నలునినే వగించింది, అప్పటికీ ఎంతకీ కరగని 
నలుని పాషాణ గుండెలో కన్నీరుని 
'పవిలాక్షీ నభో నభ స్యాంబుడ ంబులకు నవసృష్టి 
ధారలై యవతరిల్ది'ఆంటూ వేడి య 'నవులతో వెక్కి 


కురిపిస్తూ 


వెక్కి యేడుస్తూ, కంఠకాకు వికార _ కాకలికి 
యలరునట్లుగా విరపహంలో కరుణోత్సాతాన్ని 
సృష్టించింది. ఆ భూమిక నెపథ్యానికి శ్రీనాథుని 


సృజనాత్మక రసభావమే మూలం. అందునా అంగి 
రసం శృంగారం కాబట్టి దేవత ౦ అలౌకిక శృంగా 
రాన్ని వాసనల్ని బట్టి మరీ చూపిస్తూ' దప్పికొన్నట్టి 
వారి కా దప్పితీర సలిల పూరంబు హితవో 
యా జ్యంబు హిత్రవో అంటూ దాహం వసన 


వారికి చర్చని సీరు యివ్వడం కన్నా కుంచెడు 
నెయ్యి యివ్వడంలో గల అవివేకాన్ని సూచిసాడు, 
ఇక్కడ నెయ్యిని అలౌకికంతోన్ను సలిలపూరాన్ని 
లౌకికంతోనూ ముడివేసి దమయంతి రమ్యశృంగార 
భావాన్ని మనోహరంగా విశ్లేషించాడు. 


భాగవత 

మిష్యతే 

త(ద్రసాఒమృత తృప్తస్య నాఒన్యత 
స్యా (దతిః క్వచిత్‌ 


“సర్వ వేదాంత సారంహి $9 


అన్నట్లు భాగవతరసామృతాస్వాదనలో; దివ్య 
రతి'ని తలపించే వైనం పోతన అలౌకిక శ్చంగా 
రానికి నిదర్శనం. కనుకనే పోతన చిన్న కృష్ణుని 
సైతం శృంగారమూ ర్తిగా తీర్చిదిద్దడంతో : చెల 
రేగిన వాని ఆగడాలతో విసిగిన పత సంతానం 
లేని ఒక గోపకాంత యళోదతో తన్ను మగనిగా 
గెకొనినన్‌ కొడుకులు గలిగెదరని పైబడి నాడిది 
వినుము శికవు పనులే తల్తీ' అంటూ గుట్టులేకుండా 
మొహాన్నే కడిగి పారేసూ అంటుంది. నిజానికి 
యిక్కడ వాల కృష్ణుని లోని ముగ్గ విలాస పూరిత 
దివ్యశ్ళంగార చేష్టలక్కు ఊహలకు నిదర్శనమిది. 
దేహభాంతి యున్న ఆ గోపవనిత అజ్ఞానాన్ని 
పేర్కొంటూ, దై నస్వరూపాన్ని శిశువులో కూడా 
దర్శించవచ్చుననే రచనా వ్యంగ్యం పోతన అలి 
కిక శృంగారానికి మచ్చుతునక. ఇది నవవిధ 
భ క్రికి మించిన ఫణితిని సూచిస్తుంది. 


ఇక గోపికల ఆత్మనివేదనా భ క్రిని వర్ణిస్తూ 
గోపికలు శర|దా|తి యందు వేణుగానానికి ఏవ 
శులై తమ పుత్రులను బంధువులను వదలి యమునా 
నది తీఠంలోనున్న కృష్ణుని సమీపించి 'మా తపము 
సంపద శేరితి మెట్టకేలకున్‌....మా మగల మాటల 
నొల్పము” ఆంటూ ఆ పరమాత్మ పాదవద్మాలకు 
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తమ ఆత్మ (భ్రమరాలను అంకితంజేసి *మోత 
కామాన్ని” ఆశిస్తారు. నిజానికిక్కడ గోపికల 
కొమం లౌకిక కామం గాదు. ఆ దివ్యస్వరూపుని 
నుంచి వారు కోరేది అధ్యాత్మికానందమే. ఒక 
రకంగా చెప్పాలంటే గోపికలు సావ్నాత్తు యోగులే. 
వీరిలోని జీవుడు దేవునిలో లీనమవుతూ ఏకాత్మ 
భావన పొందుటయే *“అద్వైతంి. ఈ అద్వైత 
భావకయే పోతనలో అలౌకిక శృంగారంగా భాసీం 
చింది. ఆలాగే ఈ అద్వైతాన్ని నివ కే'వుల్లొ 
కూడా చూస్తూ పోతన చేతులారా శివుని పూజింప 
డేని నోరు నొవ్వంగ హారికీర్తి నుడువడేని' అని 
అంటాడు. అలాగే రాస |కీడ, జలక్రీడ: రుక్మిణీ 
కల్యాణం, ఉషాపరిణయం మొదలగు ఘట్టాల్లోని 
వర్ణనలు ఆలౌకిర శృంగార రసస్ఫూ రికి 
నిదర్శనాలు. ఆలాగే కొన్నిచోట్ల కేవలం 
భౌతిక శృంగార చాయలు కూడా పొతన 
కావ్యంలో కనిపిస్తాయి.'గోపికా వస్తాాపహర ణం” 
సన్ని వేశంలో సీజిలో ఉన్న గోపికలు కృష్ణుని 
ఆజ్ఞాబద్దులె 'పాలతటన్య_స కరాబ్దలై సరసలీలన్‌ 
(మొక్కి-నార "ని అనడంలోను: ఆపై గోపికలు నీటి 
నుండి 'కొంచన నవరత్న ఘటిత కంకణ రుచిలో 
పంచాయుధ గేహులగుచు వరుసగా బయటికి 
వచ్చారట. 


ఇంతకీ శ్రీనాధునిలో భరి, పోతనలో రక్తి 
లేదనడం వ్యాస లక్ష్యం కాదు. ీనాథునిలోని 
లౌకిక శృంగారం రాను రాను విర కికి దారి 
తీస్తుంది. కనుకనే హరవిలాసంలో ఈశ్వరుని 
దారుకొవన విహార ఘట్టాన్ని ఓక పరమార్థ 
ఘట్టంగా 'పిర్కాన్నాడు. పరమ పత్మివతలగు 
మునిపత్నులందు ఈశ్వరుని లౌకిక శృంగార 
చ్చాయులు పైకి కనిపిస్తాయి. ఆంతర్గతంగా యిది 
భాగవత మున గోపికా కృష్ణులందువలె ఆత్మార్పణకు 
కారణమై అజ్ఞానాంధకార ౦ రూపుమాపి శివై క్యానికి 
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దారి తీస్తున్న దనే నగ్న సత్యాన్ని తెలియజేస్తుంది, 
ఇది (గహింపలేని దేవదారు వన మహర్షులు భాగ 
వతంలోని గోప్ప వనితల భర్తలు అసూయ 
పడటమనేది. వారి మనస్సులింకను పరిపక్వం 
కాలేదనటానికి చిహ్నంగా భావించాలి. అలాగే 
భీమేశ్వర పురాణంలో ఖీమనాథుడు ధూర్త పకా 
రంగా సానివాడ కరిగినపుడు మాణిక్యాంబిక వంటి 
వేశ్య బాలికల్ని వర్ణిస్తూ “వఎపింప నేర్తురు వల 
రాజు గెలిచిన పెద్ద కాలము వేల్పు ఫీమనాధు” అన్న 
అతిశ యాన్ని జొప్పిస్తూ “వేశ్యయనుమాట కొక్కింత 
వెలితిలేదు, భార్యయను మాటకేమియు బజపు లేదు, 
భకియను మాటక్షై వారసరణి బొందు. వామ 
దేపునియెడ దక్ష వాటికందు; అని దివ్యశృంగారాన్ని 
శ్రీనాథుడు ఆవిమ్మరిస్తాడు. కాబట్టి శ్రీనాథుని 
పూర్తిగా లౌకిక పురుషునిగా సంభావించడం అను 
చితం. పైగా అప్పటి తను జీవిస్తున్న కాలంలో 
శృృజగార రసాధిక్యాన్ని (కవి పండితులు, ప్రభు 
వులు, (పజలు ఆమోదించారు. కారణం అప్పటి 
సామాజిక జీవన విధానమే అండుకు 
నేపథ్యం. ఇందుకు తోడు శ్రీనాధుడు సహజంగా 
పరిహాస చతురుడు చక్కని రూవంగాని, హాస్య 
సన్నివేశంగాని కనబడినపుడు తాను నవ్వి మనల 
నవ్వించుట శ్రీనాథుని స్వభావం,” మచ్చుకి 'సిరిగల 
వానికి జెల్లును తరుణులు వదియారు వేలు." అనుట 
లోను శివునికొక్క-తె చాలనడంలోను తన 
కోర్కాలో కనీసపు అవసరాన్ని గుర్తింపని హరి 
వారుల (పణయ తత్వానికి తన దప్పికను తీర్చే 
ఉపాయానికి లంకెవేసి తన కవిత్వ దాహాన్ని 
తీర్చుకొనే అలౌకిక సర సజ్ఞత బ్రనాథునిలో కని 


పిసుంది. 


డా॥ వేటూరి పభాకరళాస్త్రగారు (శ్రీనాధుని 
గూర్చి, నిరంతరం, దేశాటనం సేయుచు విషయ 


లౌల్యమును వ ర్రించుచు వచ్చిన వాడగుటచే 


నితనికి సంసారము నందర్హమగు నానందము 
లభింపక పోయెడిదేమో యని సంశయం కల్లు 
చున్నదని శృంగార శ్రీనాథునిగా అభివర్ణించారు. 
“రంభగూడె తెలుంగు రాయ రాహత్తుండు కస్తూరి 
శే రాజు (పస్తుతింతు! అని అవసాన దశలో కూడా 
శ్రీనాథుడు అనడం బట్టి వీరు చెప్పినది నిజమేనని 
పిస్తుంది. కాని ఈ కవి జీవితమంతా శృంగార 
ముయమని చెప్పలేమంటూ శ్రీ చాగంటి శేషయ్య 
గారు ధర్మార్థ కొమమోశ్షాలకి శ్రీనాథుడు త్యాగ 
భోగాలతో రెండవ పురుషార్థాన్ని ; విద్యాదాన 
పరిశ్రమల్లో _వధమ పురుషార్థాన్ని: శివోపాసకుడై 
నాల్లవ పురుషార్థాన్ని, చాటువుల్లోన్సి కావ్యాల్లోని 
రచనలబట్టి తృతీయ పురుషార్థాన్ని సాధించి 
సంతృప్తుడయ్యెనని విశ్లేషించారు. దీనికి తోడు 
శ్రీనాథుడు చిరుతనాటి నుండి శెవమతాస క్రి కల్లి 
ఉన్నాడనడానికి ఆతని పండితారాధ్య చర్మితయే 
తార్కాణమంటూ నొక ఉపప త్తిని కూడా వీరు 


చూపించారు. మొత్తానికి పరికీలించి చూసే శృంగార 


శ్రీనాథుడనడం నేతివీరలోనీ నెయ్యి వంటిదనడం 
స్పష్టమట. 


ఆంధ భాగవతం దశమస్క-ంధంలో పోతన 


కొంత లౌకిక శృంగారాన్ని (పదర్శిస్తూ: ధర్మ 
జుని రాజసూయ యాగానికి వెళుతున్న వారాంగ 
నల్ని వర్ణిస్తూ, మహితకుచ భార కంపిత మధ్య 
లగుచు మొలనూళ్ళు మెరయ పయ్యెదలు జార 
ఒకరిమీద ఒకరు జల్దుకొన్న పన్నీటి చెంగావి 
(oa) 
జిలుగు పుటంబులు దటంబులుగా దోగిలి మర్మం 
లు బట 
బులు బయటపడిన అగ్గ లంబులను సీగులకు 


ఒప్పిదాలైన తమ కనురెప్పలకు అడ్డం చేస్తూ పురుషు 


లతో రస్తోక్తులాడుతున్నార ని వర్జిస్తాడు. అలాగే. 


'రసికులైన వారు రమణుల కొ కవేళ 
వంగు బెల్ల ధర్మవర్తనంబు 


ఈర సమున వీల్లు నారికి వంగదా 
చిత్త జాత రూప సింగ భూప। 


ఆని పోతన తన “భోగినీ దండకం'లో కృతి 
పతియైన సీంగ భూపాలున్ని సంభోధిస్తూ ఫలానా 
వేళ కాని వేళ స్రీ వృదయం చలిసే, రసికుడైన 
చ్మకవర్తి యంతటి వాడెనాసరే లొంగి ఉండటమే 

ఉత్తమ శృంకార ధర్శమని విశదీకరిస్తాడు. 
చలికాలంలో శీరికుచాలను అప్పిచ్చే వెనాన్ని యిలా 
తెలియజైసూ. 


శీవారి యొక్కింత వడకి చింతింసంగా 
నోహో వెరతకు మని తా 
శీ) వారికిని శ్రీ) కుచము లభయందిచ్చెన్‌' 


ఆని చలిచే వణకుతున్న విష్ణపు శరీరానికి 
అభయంగా ీ9దేవి కుచాలు ఆభయమిచ్చినాయట. 
శకుంతల దువ్యంతుని చూస్తూ వ్మిభాంతమయి 
యున్న సమయంలో 


“కంఠ కాలుని చేతం 

గుంఠితుడ గు పెట్టు మరుడు కుసుమా స్తం 
బుల్‌ 

లుంఠించి గుణ నినాదము 

ఠం ఠమ్మని బాలనేసె శవ ఠవ గదురన్‌' 


అని ముగ్గ యెన శకుంతల మీద మన్మథుడు 
“ఠంఠమ్మని?” కుసుమ బాణాల్ని సంధించి వదిలి 
నాడట. పైవిషయాల్ని పరిశీలిస్తే పోతన. “భ కిలో 
కన్ను మూయించి ర కిలో ముంచెత్తిన మాటగా 
క నిపిస్తుంతి'. ఆలాగే (భమర గీతాలలో సైతం 


. శృంగార రస్మసవంతిని పవహింప జేసినా వాని 


(పస్థానం “మోజాధి” కే. మెగా శీ9కృష్ణ తత్వాన్ని 
“రాధాకృష్ణ మతంగా వెలయించిన వల్లభా చార్యులు, 
ఆళ్వారులు పేర్కొనే మధుర భక్తిని పరిశీలిస్తే 
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శు విషయాలకి భిన్నంగా పోతన 
శృంగారం. అలౌొకికంగా గోచరిస్తుంది. 


పేర్కొన్న 


(పతి వైష్ణవ భక్తుడు తానొక స్రీగా ఆ పర 
మాత్ము జ్లి పతిగా సంభావించుకొని “అద్వైత 
రసాబ్ది'లో తేలియాడుతాడు. అప్పటి సమయంలో 
వారికి పరదేవత స్మరణ మనేది వ్యభిచారం [కింద 
అంటే పాత్మివత్య లోపం |కిందయే లెక్క. దీనిని 
బట్టి శృంగార రసానికి భాగవతానికి ఎంత సన్ని 
హిత సంబంధం ఉన్నదో తెలుస్తుంది. పైగా అలౌ 
కిక శృంగార మనదగు నట్టి మధుర భక్తికి 
శృలగార రసానికి వలె స్థాయి భావం “రకియే. 
దీనినే “రస్రోవై సళ అంటారు. 


“క వయతే వర్గయతీతి కి విః అనేది కవులలో 

రసభావాన్ని చిప్పల జేసుంది, ఆ ఆసంత రస 
ను 

(పవాహంలో “శృంగారం! మరింత 

లలిత మైనది, అందుకనే “శృంగారాన్ని” సున్నిత 


మైన భావంగానే పోతన, శ్రీనాథులు రచియించారు. 


పెగా (ీనాధుడెంత మహామం|తోపాసకుడో, 
పోతన అంత రామభ కుడు, 


శృంగారం, భక్తి యివి రెండూ నౌటి కొలపు 
కవుల కవితా తత్వాన్ని పరిమళింపజేసాయి. ఆ 
సాధనలో వారిలో ఎంత శంగారముంటుందో 
అంత భ_కి ఉండటం కూడా సహజం. భ_క్తిర క్తి 
యివి రెండూ జీర్షించుకొన్న వాడే నాడు మహాకవి 
అనుట నగ్నసత్యం. కారణం శృంగారంలో లౌకికా 
లౌకికాల్ని విభజించి చూస్తే ఆలౌకిక శృంగారమే 
భకి అనుటలో అనౌచిత్యం లేదు. పైగా పుట్టిన 
బీవికి ధర్మార్థ కామమోక్షాల్లోని ధర్మార్థాల్ని తాను 
పకృతిని శాసించి కల్పించుకో గలడు. కాని కొమ 
మోమాల్సి ఆ (పకృతి స్వరూపంగా ఖావించుకొని 
వాటినొక అలౌకిక తత్వంగా పరిగణించుకొంటాడు 
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కనుకనే లౌకికొలౌకిక శృంగారానికి లక్ష్యం 
ఒక్క-టే. అదే ' అనందో బహ్మి. ఆ రసానంద 
పరవశఎ్వంలో భౌతిక స్థితిని కొన్ని కణాల పాటు 
వీడి మనసును ఆత్మలో లయం చేయటమే భి. 
భక్తి శృంగారముల సార్ధకత. ఆ సార్ధకత్వమే 
ముకికి సోపానంగా మనిష్షి భా విసాడు. అందు కే 
శృంగారం-వీరం జోవీరుని లక్షణమెతే; శ్చంగా 
రం_భ క్తి అనేవి స_త్యవంతుని లక్షణం. ఈ 
సత్వగుణమే ఈ కవుల్ని ఉన్నత సోపానికి తీసుకు 
వెళుతుంది. |పత్యేకించి శ్రీనాథుని రచనల్లొ వీరోం' 
కొలదిగా కదం తొక్కినా భక్తి శబలతతో కూడి 
యుండి, సహబంగా శ్రైవంలో వుండే ఆవేశ 
తత్వాన్ని _పదర్శిస్తుంది. కనుక వారివురి దృష్టిలో 
“థృంగారంి అలౌకిక మైనది. నాల్లవ పురుషార్థానికి 
మార్గం వంటిది, ఇక ఈ ఇరువురి ర చనెల్లొ హోతన 
శృంగారియా? (బ్రీనాథుడు శృంగారియా? ఆనే 
(పళ్నల్ని వెదకడం వ్యర్థం, సమరస సమంచిత 
భావదృష్టితో మనం వీక్షైించినపుడు వారి జీవితాలు 
ఆంచలంచలుగా సాగి అవసానకాలం నాటికి తమ 
జీవిత_సాహిత్య సందేశం “మోక్ష మే' 
యన్నట్టు ద్యోత కమౌతుంది, భాగవతంలో 
“కైవల్య పదంబు జేరుటకు నె _ 
చింతించెదన౭దాంగనా డింభకున్‌” అని కావ్యాది 
లోనె పోతన పునర్జన్మ రాహిత్యాన్ని కోరడం 
ఇందుకు నిదర్శనం, అదే (శ్రీనాధుని వ్య _క్రిత్వంలో 
“ముగురం గూర్చిన ముండ దడైవమునకున్‌ 
మోమోట లేదో సుమా! అని భీమేశ్వరుని కాసించ 
గల భ క్తునికుండే ఆత్మ వికాసం, ఆత్మ పరిపక్వత 
కనిసిసాయి. పెగా (పకృతి దేవతోత్సంగాన్ని 
“ఆనందంబున నర్ధర్మాతమల జం(దా లోకముల్‌ 
కాయగా.... మేనెల్లం బులకాంకుర  (పకరముల్‌ 
నిండార మిన్నేటి” అన్నట్టు అర్జర్మాత్రిన 
అర్చించే శివపూజా వైనాన్ని తెలియజేయడంలో 


శ్రీనాథుని ఈళశ్వరార్చన కళాశీలుణ్లిగా బుజువు 
జేసుంది, చివరగా (_పత్యేకించి పోతన అలౌకిక 
శృంగారాన్ని మరో మారు విశ్లేషిస్తాను. 


పోతనని వేదాంతిగా, తాత్వికునిగా ఆంధ 
భాగవతం వెర్హిడిస్తుంది, తను పేర్కొన్న పలు 
తావుల్లోని అతి మృదులమైన శృంగార రసాన్ని 
భ కికి “ఆభాసంగా*గా పైకి కనిపిస్తుందని, కొంత 
మంది అరసిక రసిక శేఖరులు పోతనని శ్చంగా 
రిగా తలచారు. ఇట్టి వారి తొందరపాటును సెతం 
ఫోత్రన కృష్ణవాత లో గోపికాపరంగా యిలా సూచి 


స్తూన్నాడు -- 


“ఇలువడి సుష్న సేసి హృదయయేజల సిగ్గులు 
వుత్తియత్తమా 

మల నెరియించి సోదరుల మానము సూరులు 
పుచ్చి తల్లిదం 

డుల రుచిమాని బంధులకు రోత యొన 
ర్చుచు జార వాంభలన్‌ 

వల నటి సత్కులాంగనలు వత్తురె లోకులు 
సూచి మెత్తురే'! 


అంటూ గోపికల చిత వృత్తి మనోదార్భ్యాన్ని 
కృష్ణుడు _పశ్నిస్తూఅడు గుతున్నసన్ని వేశ మిది.ఇలా 
(పళ్నిస్తూనే వెంటనే “గురూపియైన రో గియైన విడు 
చుట మరియాదకాదు విభు నంగనకున్‌' అని 
కృష్ణుడు గోపికలకు నచ్చ చెబుతూ, వారిలో ఉన్న 
లౌకిక (పవృత్తిని పరీక్షించి వారు కోరే “ఆత్మ 
విము కి" భావనకు “అలౌకికత్యాన్ని' తొడు గుతాడు., 
ఇట్టి శృంగారం మన అరసిక రసిక శేఖరుల 
దృష్టిలో భౌతిక శృంగారంగా కనిపించడం గర్ల 
ణీయం ! శృంగారాన్ని చూసే దృష్టిలోనే చూడాలి. 
అంతకు మించిన పరిధిని కోల్పోయే “దుర్చుద్ధి? 
భావం ఏనాటి పజలనైనా ఆధః పాతాళానికి (తోసి 


వేస్తుంది. ఆలాగే దారి తప్పిన స్రీలకు కూడా ఇదే 
సూత్రం వరిస్తుంది. ఆందుకే మన (పాచీనులు 
స్ర్రీని (పకృతి స్వరూపిణిగా, పురుషున్ని దైవాంశ 
సంభూతునిగా పేర్కొానడంలో గల జొచిత్యమిదే. 
పెగా ఇరువురి జీవిత దాంపత్యంలో [| పేమలం 
(ఆలౌలిక శృంగారం) కాచేందుకు లౌకిక శృంగార 
సుమాల్ని జీవిత తనులత లపై వికసింపచేసేందుకే 
తృతీయ పురుషార్థం స్తీ పురుషుల్లో నెలకొల్ప 
బడింది. అంతేకాని యిరువురిలో తెగి విడిచిన 
భావాలు మన సంపదాయ భావాలకు: సంస్కృతికి 
విరుదాలు. పోతన శ్రీశాధుల రచనల్లోని “కావ 

ధ వ్ర (11 
శృంగారం కూడా యిదే జొచిత్యాన్ని అంతరతంగా 

౧ 

పాటిస్తుంది. 


పెగా ఏకో నాఠాయణ యనునట్టు శ్రీకృష్ణుడు 
పదహారువేల మంది గోపికలతో శృంగారం 
నెరపగా లేనిది, లౌకికజీవులమైన మనం ఆమ్మాతం 
రసాభానంతో (పవర్తి ంచడంలో గల .త ప్పేమిటనే 
అనొచిత్యం ఈనాటి జనధార్మిక జీవనంలో కనిపి 
స్తుంది. సీతిని ఎపుడూ ఒకే కోణంలోంచి మాతమే 
చూసే యిలాంటివ పుట్టుకొస్తాయి, కృష్ణ 
భావాన్ని పరమాళ్మగా భావించి “ఆధ్యాత్మిక 
దృష్టిలో వర్షించే “రాధాకృష్ణ _పణయభావం వేరు, 
దీన్నే మనం లౌకికభావంతో పోల్చుకునే అధమ 
భావం వేరు. దానికి దీనితో స్రొత్తులేదు, కారణం 
ఈ సమసమాజంలో మనం కల్పించుకొన్న కొన్ని 
నీతినియమాలున్నాయి. వీటిని పాటించే విధానాల్ని 
శేవలం భాగవతం, భీమేశ్వర పురాణాల వంటివే 
కాకి ఆంధ భారతి రచనల్లో సెతం కనిపి 
సాయి. పరిశోధించి చూస్తే (పాచీనుల నుండీ 
ఈనాటివరకు ప్రతిపాదింపబడిన 
అంగీక రింపబడిన 'ధర్మాదై కత సిద్ధాంత మే 
నేటి జన జీవన లత్మంగా కావాలని మహా మహా 
కవులు వాంఛించి తమకావ్యాలో సూక్ష్మంగా పొందు 
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పరుస్తారనడం విస్పష్టం. కాకపోతే “సంశయాత్మా 
వినశ్యతి” అన్నట్లు సందేవోస్పదుడు  నశిస్తాడు 

ఆనడంకాక, వాటిని సదుద్దేశ్యంతో తీర్చుకొంబూ 

“జ్ఞానాగ్ని దగ్గ కర్మాణంి అన్న దోరణిలో పురోగ 
మించాలి. ఇట్టి జ్ఞానాన్వేషణయే మనిషిలో కర్మ 

రాహిత్యాన్ని పెంపొందింప చేస్తుంది. ఇది ఆత్షగాల 
పాటించి తమ కావ్యాలో చూపిన శ్రీనాథ పోతనల 

లౌకికా లౌకిక శృంగార ఛాయలో కర్మ, భరి, 

జాన యోగములతో కూడిన “అద్వైత'* తిత్వమే 

(పతిపాదించబడినదని విన్న నించు కొంబున్నాను, 

అలాగే ఈ వ్యాసంలో పె పేర్కొన్న వివిధాంకాల్ని 
ఆయా (గంథక ర్తల భావాంళాల్ని విశదీక రించ 

డంలో దొర్లిన ఆభావాలకి విజ్ఞులెన సహృద 

యులైన సౌహితీ మనోభావుకులు మన్నింపులతో 

స్వీకరిసారని మనవి కూడ 
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శృంగారీ కేత్కవిః కావ్యేజాతుః రసమయం 


జగత్‌ 
సవవ వీత రాగన్బీన్నారసం సర్వమేత తత్‌” 


కావ్యము నందు కవి శృంగారి అయినచో 

జగ తే రసమయం అపుతుంది. ఆతడు వీకరాగుడు 
అయినచో నిఖిల విశ్వం సీర సమవుతుంది. ఇట్టి 

శృంగారం (పాణి కోటికి సామాన్య ధర్మం, విశే 

షించి దీన్ని కళాధర్మ బద్దంగా, సౌందర్యఆనంద 

_పదాయంగా, (బహ్మతౌల్యాన్ని (పదర్శించిన ఈ 
యిరువురి మహాకవుల రచనలు లోక కళ్యాణ 

మెనవిగా విశ్వ_శేయో దాయక మనడం రసజ్ఞుల 

ధర్మం. 


జంటకవుల ఏకాంత సెవ- భ 


కవిరాజహాంస, కవికులాలంకార బిరుదాం 
కితు లైన వేంకట పార్వతీశ జంట కవుల పూర్తి 
"పేర్లు బాలాంత్రపు వేంకట కృష్ణారావు, ఓలేటి 
పార్వతీశం గార్లు. వీరు రచించిన్న భక్రిరసాత్మక 
మెన ఆధునిక పద్య కావ్యమే ఏకాంతసేవ. ఈ 
కావ్యం మంజరీ ద్విపద: ఆట వెలది, గీత మాలిక 
లలో మి|శ్ల ఛందస్సులో రచింపబడిండి. ఏకాంత 
చేవ అంటే సాధారణంగా గుడిలోని దేవునికి 
ఉదయంనుంచి రాతి వరకు చేసే సేవలలో చిట్ట 
చివరిది అనే ఆర్ధం వెంటనే స్ఫురిస్తుంది. కానీ ఈ 
కావ్యానికి జంటక వులు పెట్టిన "పీరు అర్ధంలో "ఆంత 
కన్నా విస్తుతమయిందనీ, విశ్వవ్యాప్త మయిం 
దసీ చెప్పాలి పీరు జీవాత్మ పరమాత్మల దివ్య 
(పణయాన్ని ఇతివృ తంగా తీసుకొని భ కిరస 
కావ్యాన్ని ఆద్యంతమూ ఆమలినంగా రచించారు. 
పరమాత్మ ఆయిన [పియునికి జీవాత్మ అయిన 
(పేయసి ఏకాంత సమయంలో చేసే. సేవయే 
ఏకాంత సేవ. 


వైష్ణవ భ,క్తి మార్గాలలో మధురభ క్రి ఒకటి. 
మధురభక్తి అంటే దివ్యళ్ళంగార' భక్తి అని అర్ధం. 
అది ఇందియాతీత మైన పవి|త (పేమ. దీనినే ఆమ 
లిన శృంగారం అని కూడా అంటారు. వైష్ణవ 
సాం|పదాయం |పకారం పరమాత్మ ఒకగ్టాడే 





లెక్ళరర్‌, తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం, రాజమండ్రి (పాంగణం, దమ్మూ వ 


- 


డా॥ పొన్నా లీలావతమ్మ 


పురుషుడు. తక్కిన [పపంచమంకా స్రీ ప్రాయమే, 
ఆ పురుషుడు శీ మన్మ హోవిష్ణువు. 
“పుమాన్‌ విష్ణురితిఃక్యాతః స్రీ [(పాయమితరం 
జగతి 
అని (వసిర్ధి 

ఈ ప్రకారంగా ఈ. లోకంలోని పురుషు 
లందరూ న్రీలతో సమానమే. పకృతికి లోదడనివాడు 
పురుషుడు. |పక్ళతికి లోబడి దాని ఆధారంగా 
[ఐతికేవారు స్రీలు, ప్రీపాయులు ఆ) ఆర్థం. 

ఈ జంటకవులు సహజంగా భక్తి హృద 
యులు. కాబట్టి వారిరువురూ కలిసి ఒక్క. 
పేయసిగ్యా  జీవాత్మగా, నాయికగామారి భగ 
వంతుని |పీయునిగా, నాయకునిగా భావించుకొని, 
అతని డర్శన, స్పర్శన, ఐక్యతల కోసం తపించి 
హోవడం, . తుమ్మెదకు సందేశ మివ్వడం 
తానూ అన్వేషణకు బయలుదేరడం చివరికి 
పరమాత్మ సాకొత్కారం కాగానే నిబువెల్ల పుఐ 
కించిపోయి ఆతనిలో లీనమై ధశ్యత జెందడం ఈ 
కావ్యంలో అడుగడుగునా వ్య కమవుతుంది, దేవుల 
వల్లి వేంకటకృష్టకాస్రీగారు ఈ జంట కవుల 
ఏకాంత సేవకు (వాసీన పీరికలో *ఇది విమర్శనా 


రరర కకత 
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తీశము. వంగభాషకు రవీం|దుని గీతాంజలి సూచించారని అర్థం. దీనిని బట్టి ఈ కవుల భక్తి 


ఎట్టిదో, మనయాంధమున కీమహాకవుల' ఏకాంత విన్మమత, _ సం్మవదాయ విధేయత వ్య క్తమవు 
సేవి యట్టి"దని తమ అభ్మిపాయాన్ని వ్యక్తం చున్నవి. | 
చేశారు. ఈ జంటకవులలో ఒకరై న బాలాంత్రపు “[వకృతియది యేమొ రాగసంపన్న మయ్యె 
వేంకట కృష్ణారావుగారి కుమారుడు సుపనీద్ధ భావమదియేమొ యానందభరిత మయ్యె 
సాపాత్యవేత్త, కవి, గాయకుడు, కళా,పపూర్ణ దేహము దియేమొ సాత్వికాధీనమయ్యె 

(శీ బాలాయ్యతపు రజనీకాంతరావుగారు. కృష్ణశాస్త్రి విభుని [శీపాదముల గొల్బువేళయేమొ 

గారి అభిపాయం ఎంతమాత్రమూ అతిశయోకి 'రమణుని ఏకాంత సేవకు సమయమేమొ 
కాదంటూ = “విశ్వమంతా వెన్నెలతీగ [పాకుతు య ఫ్ర 609 

న్నట్లు దిక్కులన్నీ దివ్యగానాలతో నిం్యనటు థమర సుందరి పద్మాసనమున నుండి 
(పకృతి అంతా పరవశమయ్యెటట్టు పవిమల ఖ కి హాయిగా నప్పుడే (శ్రతివేయ చుండె 
పూరితయయిన |పేయసి పరమేశ్వరుని గూర్చి శ్యామసుందర మోహన జలదమఘూర్తి 

పాడే [వణయగీతం ఏకాంత సేవ: అని ఆంధ(పభ యచట గ న్నులబడియెనో యేమొకాని 
దినపతికలో (ప్రచురించిన భావతరంగాలలో తమ యప్పుడే వింతగా పురివిప్పుక్టొనుచు 
అమూల్యమయిన అభి పాయాన్ని వ్యక్రపరిచారు. నెమ్మినెజజాణ నృత్యంబు నెజపుచుండె 
దీనిని బట్టి ఏకాంత సేవ విశ్వవ్యా ప్రమైన్మ్న సార్వ ఏదో విద్యుతభా పుంజమిపుడు దోచె 

జనీన మైన మధురభ క్తి రసాత్మకమైన కావ్యమని, నేదొ భవ్య వాద్య స్వనమిపుడు దోంచె 

ఈ జంటకవులు పరనుభక్తులని తెలుస్తుంది. వరమ మనోహర పంచమ స్వరము నెత్తి 


మధురముగ మార్గవంబుగా మంజులముగ 
మానసానందకరముగా మంగళముగ 
పాడ వేమమ్మ కోకిలా పొడచేమి"” 


అని ఈ విధంగా సాగిన తొలిఘట్టంలో 
నాయిక రూపంలో ఉన్న జంటకవులు తమ నాయ 


ఈ కవులు “ఏకాంత సేవ కావ్యాన్ని 

* థ్రీ విలాసంబుతో చిద్విలాసమున కర్థతాత్సర్య 
సమాశ్లేషమయ్యె” అని కొండంత అర్థంతో కూడిన 
ఉపనిషద్వాక్యంలాంటి మ హావాక్యంతో మొదలు 
సెటారు. వీరు (పభాత నంగితంతో కావ్యనాందీ 
న కుడె న పరమాత్న సేవకోసం: కలయికకోస 

గీతాన్ని (ప్రారంభించారు. ఈ కావ్యం యొక్క వ Sree Us 


ఆంటే చిిదూపుడై న పరమాత్మ అని అరం. నాయికకు [|పాణనాయకుని సాక్షాత్కారం 
( ® తాత్కాలికంగా లభించిలది. కానీ షణ కాలం లోనే 


వీరిరువురూ అర్ధతాత్పర్యాలుగా ఒకరికొకరు కనుమరుగై పోయింది, అప్పుడు నాయిక తన 
పెనవేసుకొన్నారు అని మంజరీ ద్విపదలో విశ్వ ఆల్మేశ్వరుని దర్శనంకోసం. | 
|ఫభాత అననికముందు ఈ జంటకవులు నిలబడి “సీ మనోహరమూ ర్తి నిశ్చల భక్తి 
సూ[తధారి నాందీవచనం చేశారు. అంటే ఈ ధ్యానంబు "సీయుచు. దన్మయత్యమున 
కావ్యాన్ని దశరూపకళాస్త్ర పద్దతిలో నాబకంలో నేకా[గ దృష్టితో నేనున్న వేళ 
వలె కావ్యంలో నాందీవచనం ' ద్వారా ఇతివృత్తాన్ని సీస లోకంబుగా నేనున్న వేళ | 
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సీవిలాసంబులు నీయొయార ములు 
సీన ర్తసంబులు నేర్పులు చూపి 
వి(భాంతీలో ముంచి వేయుటకు 
ముచ్చటయయ్యెనె మోహనాకార 


నీ పేమ రసములో నిండిన యపుడు 
నిలువెల్ల బులకింప నెమ్మేను మరచి 
నిదురలో హాయిగా నేనున్నయపుడు 

ఎరుగకుండగ వచ్చి యేమేమొ చేసి 
[ప్రణయ సమాధికి భంగంబు( గూర్చి 
కలకిల నవ్వుచు! గనుబామి చనుట 
యాటబగా(దో చెనే( యాత్మేశ సీకు” 


“అని ఆవేదన చెందుతుంది. దీనిని బట్టి ఈ 
జంటకవులు డై వసాషెత్కారానిక్లై ఎంతో పరి 
తాపం చెందారని చెప్పవచ్చు. = 


పాణ రుడు తనకు కనుమరుగై పోయినందుకు 
నాయిక తనవల్ల సి తప్పిదం జరిగిపోయిందో 
నని ఆత్మావలోకనం చేసుకొని. 


విరిదండ మెడలోన వేయుటీకాని 
కన్నార నీమూంర్థి గాంచనే లేదు 
(పణమిల్లి యడుగుల. బడుటయే కాని 
చేతులార (గ సేవ చేయనే లేదు 
నిను(గాంచి ముగ్గనై నిల్చుటేగాని 
(పేమదీర (గ బల్కరింపనే లేదు 
ఏమేమొ మనసులో నెంచుటేకాని 
తిన్నగా నాకోర్కి. తెలుపనేలేదు 


వెలుగులో? జీకటి విరిసే. గాంటోలు 
మననులో( దెలివిలో మరప్పలు దోంచె 
అనంద మందుటే యపచారమనుచు 
నవశనై యుండుట యవరాధ మనుచు 
మడినెంచి యీ గీతి మాయలు సేయ 
భావ్యమై తో(చెనే పాణేశ నీకు" 


అని బాధపడుతూ, తనకు కనిపీంచరకుండా 
మాయమెపోవడం ధర్మమేనాః అని తన (పాణ 
నాధుని ఉద్దేశించి ae 


“వరనందనోద్యాన వనలక్ష్మి నేను 
తరుణ శృంగార మాధవు' డవు నీవు 
సీకు దక్కి తి, నాకు నీవు దక్కి-తివి 
ఏల దాంగెద వింక హృకయాధినాథో 


అంటూ తనలో తాను సవినయంగా (పళ్నిం 
చుకుంటుంది. దీనినిబట్టి వేంకట పార్వతీశ కవృలు 
భగవంతుని తమ చెలికాడుగా భావించి ఆత్మీయ 
తతో పరమాత్మ సందర్శనాని క (వార్థించారని 


తెలుస్తుంది. 


నాయిక నాయకుని అన్వేషణకు తుమ్మెద 


"సిని సారధిగాచేసి (పణయవనంలోని పుష్ప 


రథంపై బయలుదేరుతుంది. ఎలమావి కొమ్మల 
నుండి సరసపునీడల జాడల నుండి తవిరాకు 
తీగెలనుండి, కెందమ్మి కొలకులనుండి, పన్నీటి 
సెలయేళ్ళనుండి, వలపుగాలి బయళ్ళనుండి పోయి 
పోయి దిక్కుదిక్కులలో చుక్కలగుంపులలో 


ఆకాశమంతా గాలించియెనా....._ 


కల్యాణమయు(డున్న కందువలరసి 
పారిపోవక యుండ (బట్టి తేవలయు 
(బణయ వనంబు లోవలి పుష్పర థము 
తుమ్మెదా 1 వేవేగ తోలితేవమ్మ 
శోభనాంగుని నాకు చూపెదవేని 
విరిదమ్మమేడ నీ విడిది గావింతు 

గుణ నిధానుని నన్ను కూర్చెదవేని 
పొగడపూదోట నీ పొలము గావింతు 
చెలువునం ఘుల నన్ను చేర్చెద వేని 
సుర పొన్న వనము నీ సొమ్ముగావింతు 
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అని నాయిక తనకు |పాణేశ్వరునీ జతకూర్చి 
నట్టయితే  విరిదమ్మిమేడను, పొగడపూదోటను, 
సురప్రొన్న వనమును కానుకలుగా ఇస్తానని ఆశ 
చెడుతుంది. (పేయసి తనను ఎడబాసిన [పియుని 
సమాగమానకై యత్నించి నిరాశ చెందినవ్వుడు తన 
చెలిని రాయబారిగా తప్పకుండా 
తోడ్కొని రమ్మని తన కోరికను వ్య కం చేయడం, 
కార్యం సిద్ధించినట్టయితే కానుకలిస్తానని ఆశ 
చూపడం సర్వసాధారణ మెన విషయమే. ఇందులో 
జీవాత్మ అయిన నాయిక కూడా సాధారణ మైన 
(పేయసి విధంగానే పవ ర్రించింది. దీనిని బట్టి 


పంపడం, 


నేంకట పార్వతీశ్వర కవులకున్న పరమాత్మ పీతి, 


భకి తత్పరత వ్య క్తమవుచున్నవి. 


“కల్యాణ విభుసేవ గావించువేళ 

నేమి చేయ(గ(బోయి యేమి చేసితినొ 
[పాణ నాయకునితో భాషించువేళ 
నేమి చెప్పగబోయి యేమి చెప్పితినొ 
విశ్వమోహన మూర్తి వినుతించువేళ 
నేమి పాడగ(బోయి యేమి పాడితినొ 
అవశనె చేసిన యపచారమునకు 
గుజనిధా నుండిట్లు కోపింపనగునెి 


అని నాయిక తన [పాణనాథునికి తానే మైనా 

రిప రాధాలు చేశానేమోనని శంకించి ఆత్మ శోధన 
' చేసుకుంటూ తన చెలికత్తె ఆయిన తుమ్మెదకు 
అన్నీ ఏకరువు పెట్టి తిరిగి పియనిక్రె అన్వేషిం 

చడం కొనసాగిస్తుంది. నాయిక తుమ్మెదతో తన 

[పియడునిండై న చూపుచూసే ఒయ్యారాలు కులికి 

నట్టుంటుందని, నిండైన 

చిలికినట్టుంటుందని, నిండైన పలుకు పలికితే 

తేన లొలికినట్లు ఉంటుందని చెప్పి ఇవి తన 

ఆర్మేసనకు ఆనవాలని తెలియజేస్తుంది. ఈ ఘట్టాన్ని 


నవ్వునవ్వితే వెన్నాల 
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పరిశీలించినప్పుడు ఈ జంటకవులు. పరమాత్మ 
వియోగానికి తాళలేక తపించే పరమభ కులని, 
ఇతరుల విషయమై శ్రమలో తాము ఆత్మశోధన 
చేసుకొనే ఉ త్తమ సంస్కారవంతులని తెలుస్తుంది. 


నాయిక తన నుండి దూరమె పోయిన తన 
(ప్రియుడు విశ్వంలోని వింత వస్తువులలో, జీవులలో, 
వాటి చేష్టలలో చిక్కుకొని పోయా డేమోనని సందే 
హిస్తుంది. ఈ సందేహం పయుని ఎడబాటును 
సహించలేని ప్రేయసికి కలగడం సహజం. 

“నాలోని దీపమ్ము నా మేని సొమ్ము 

నా జాళువా కొండ నా పూలదండ 

నా తోడ నాడుచు నను మోసగించి 

నందన వనములో నన్నొంటి దించి 

యలయించి ననుడించి యానందమూరి 

యలవోక వనవీథి నరుగుచునుండ 

నాడుచు వేడుచు నలరు గన్నియలు 

లేనెపానకము లందించినారంట 

విరిబోణి యీ మాట విన్నావంటమ్మ 

కనకాంగి నానాథు( గన్నావటమ్మ 

అని నాయిక పియునిపై తన సందేహాన్ని, 
అత నిని దర్శించాలనే కౌతుకాన్న్మివ్య క్తంచేస్తుంది. 
దీనిని బట్టి వేంకట పార్వతీశ్వర కవులు తమరు 
భగవంతుడు ఎంతకూ సాషాత్కారించనందుకు 
భగవంతుడు తమను ఊపేక్షంచి ఇతర భక్తులపై 
దయావీక్షణాలను (పదరిస్తున్నాడని: తమను అను 
(గిహించలేదని ఆవేదన చెందినట్టు _ వ్య క్తమవు 
తుండీ, 


ఏక్కాగ చిత్రంతో పియునికై ఎదురు చూసు 
న్నప్పుడు ఎ మాతం చవుడు వచ్చినా తన 
(పీయుడేమోనని మనస్సు చెదిరిపోతుంది. ఈ [భ్రమ 
వర్ణ మనస్సుకు ఆరాటమేకాని ఊరట కలుగదు. 


ఆ విధంగానే నాయిక పాత్రలో నిక్షిప్తమై వున్న 
ఈ జంట కవులు కూడా. 


పూలరథం బెక్కి పోయెడు వేళ 

(బణయ గీతములనే( బాడెడు వేళ 
విభు వేణునాదంబు వినిపించు వేళ 
చిత్రమా! చిత్తమా చెదరబోకమ్మ” 


ఆని పూలరథం ఎక్కి పోయే వేళలో, పేమ 
గితాలనుపాడుకునే వేళలో, |పాణనాథుని వేణునాదం 
వినిపించే వేళలో చెదిరిపోవద్దంటూ తన చితానికి 
ఉద్బోధ చేసుకున్నారు. [పకృతి గతమైన లౌకికా 
నందం క్షణిక మైంది. ఒక్కా పరమాత్మతోటి అను 
బంధమెన ఆనందమే శాశ్యతమయింది. దానినే 
(బ్రహ్మానందం అంటారు. భ కిజ్ఞాన సంపన్నులైన 
వేంకట పార్వతీశ్వర కవులు ఈ విధమైన నిత్యా 
నందం కోసమే పరిత పించినట్టు త 


"విజ్ఞాన సీమలో విహరించు కంటె 
నానంద వీథిలో నాడట కంటె 

బరమ ధామంబులో( బాదుబ కంచె 
సింక( గోరుటకు నీకేమి కావలెనె 
మలయమారుత మృదు మధుర రాగమున, 
బాడవే కోకిలా పొడవే పదము” 


అనే ఖండికను బట్టి తెలుస్తుంది. 


"ఏకాంత సేవలో సీవేళదాశ? 

బద్మాసనంబున్న బడలిక దీఆ 

ఫీ పుష్పయోగ సంసిది చేహర. 

ధ 

దే(టికిం బాడినదే పాటయాయె”. 
అని పారంభించిన నాయికా నాయక సమాగమ 
ఘటంతలో అపూర్వమైన అంతిమ సమాగమాన్ని 
ఈ భక కవులు ___- 


“నిత్య మోవానమైన నీ. మూర్తిం జూచి 
నిత్య నూతనమెన సి సేవం జేసీ 


నిత్య సత్యానంద నింయుండవై న 
హృదయిళ! నిను గారి యిన్నాళ్ళకైన 


సవతు లందరలోన (6 జరితార్థ నె త” 
“కాలటీమూత నిర్ణత వారికణము 
కమనీయ నవమౌక్రికంబై నయట్లు 

నా పుణ్యమున. జేసీ నా బీవితేశ 

సే దర్శనము జేసి నే ధన్య నైతి 
కన్నులు చలగా( గనుంగొనంగంటి 
పృదయేశ: నా భాగ్యమే ధాగ్యమయ్య:ః 


అని తనుకు కలిగిన దివ్యానందాన్ని వ్యకం 
చెళారు, ఈ కవులు పరమాత్మను “పరమాణువు 


కంచె పరమాణువెని అతిలోకమూ ర్షిగా మవ 


దార్థమున కంచె మహదర్గమైని మహనీయనిగా 


విశ్వసించిన వినమ హృదయులు. ఈ కవులు 

పరమాత్ముని ప్రాభవాన్ని గూర్చి 
“భువనంబు లన్నియు బొజ్జలో నున్న 
నిఖిలేశః నీ పజ్ఞ నిలువంగ6 గంటి 
సంపూర్ణ లోకైక సాశ్షివై యున్న 
శభలేజః సీ మూర్తి చూండ6గా గంటి 
ఆగమాంతోక్తుల కంద (గారాని 
మహిమాథ్యః నీతోడ మాటాడ( గంటి 
అఖిలంబునకు నంటి యంటక యున్న 
నిర్వికారుని నిన్ను నే బొంద. గంటి” 


అని వరించారు, 
యి 


అలాగే స్వామి దర్శనతి వల తమకు అమి 
a) 


తాగ్గందం కలిగందంటూ ___ 


“త నువెల్ల( బుంకిరచె. దన్మయళత్వమున 
నంత రంగము వొంగి నానంద గరిమ. 
బడియుంటి సవళనై భవదంతికమున 
నన్నుద్ధరింప వే నా జీవితేశ” 
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అని __. తమను కడతేర్చుమని వేడుకున్నారు. 
నాయిక తాను ఇన్నాళ్ళు పడిన శమ అంతా ఫలిం 
చిందని, తన కోరిక నెరవేరిందని సుందర మైన 
తన |పియుని మోము సందర్శనం కలిగిందని, 
మోక్షం వచ్చిందని అంటూ .___- 


జ*నాయాసము ఫలించె నాసలు దీరె 

నా మోదము లభించి నభిమతం బొదవె 
నాలోక రమణీయమైన నీ మోము 
ఆనంద వికసితంబై న నీ మోము 
అమల తేజోమయంబైన నీ మోము 
కనుగొంటి( గైకొంటి. గెవల్య పదము” 


అని పరమానందం చెందుతుంది. 


ఈ కవులు భగవంతుని రూప తేజస్సు 
చూచేవారికే తెలుస్తుందని, _ అంతేకాని భ క్రిలేని 
బుదిమంతులకుగానీ, కవి గ్రేషులకుగా నీ ఇం కెవ్వరికి 

థి ఓ © 
గానీ తెలియదని, ఆభాగ్యం దొరకదని, భగవం 
తుని సుతించడానికి పలుకులే చాలవని అంటూ. 


'తెలిసికోవలెనన్న దీక్షయేకాని 
బుద్ధికంతటి సు పబోధ మేలేదు 
వర్షింపవలెనన్న వాంఛయేకాని 
కవికంతటి భావగరిమయే లేదు 
దివ్య తేజంబుతో దీటు సేయుటకు 
(పకృతి సౌందర్యమేపాటిది నాథ 


ఆని భగవంతుని జొన్నత్యాన్ని కొని 
యాడారు. ధూర్జటి భక్త మహాకవి కూడా సత్య 
స్వరూపుడైన భగవంతుని వర్ణించడానికి కవిత్వం 


చాలదంటూ.. 
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“ఏ లీలన్‌ నుతియింపవచ్చు నుప మో త్పేఇా 
ధ్వని వ్యంగ్య శద్దాలంకార 
భాషల కలభ్యంబై న సీ రూపమున్‌ చాలున్‌ 
చాలు కవిత్వమున్‌ 

నిలుచునే సత్యంబు వర్ణించువో! 


అని పేర్కొన్నాడు 


నిసుల సౌందర్య నిలయమై యున్న 
నిరవధికానంద నిలయమెయున్న 

నీ మోము దమ్మి పె నిలిచిన చూపు 

సీ పాద యుగముపై నిలిచిన మనసు, 
స్రీ దివ్య సన్నిధి నిలిచిన మేను 

నిను వీడి పోవంగ నేర్చునటయ్య' 


అనే ఖండికలో ఈ భ క్తకవులు పోతన భాగవ 
తంలో చెప్పినట్టుగానే... 
“మందార మకరంద మాధుర్యమున దేలు 
మధుపంబు వోవునే మదనములకు 
అంబుజోదర డివ్య పాదారవింద 
చింతనామృత పాన విశేష మత 
చిత్తంబు యేరీతి నితరంబు చేర నేర్చు” 


అనే పద్యంలోని భ_కిమాధుర్యాన్ని పొందుపరచారు. 


హృదయంబు లోపలి హృదయంబులోన 
ము[దితంబయ్యె నీ మోహన మూర్తి 
కన్నుల లోపలి కన్ను లలోన 
వింబితంబయ్యె సీ _పేమైక మూర్తి 
వతి వీథులందలి [శతి వీథులందు 
గోచరంబయ్య నీ గుప్త మం(తంబు 


“ఈ చిన్ని నుడులతో నీ పేమ గీతి 
ఈ దివ్యనాద మందెనసినదా(క . 


(పాణేశః సీ డివ్యపొద పద్మముల 
భావించి సేవించి భ కి. బూజింతు 


అని వేంకట పార్వతీశ కవులు పరమాత్మపై తమ 
కున్న (తికరణ భద్ధి పూర్వకమధురభ క్రి తత్వాన్ని 
వ్యక్తం చేశారు, 


ఈ భక కవులు భగవంతుని ధనధాన్యాదు 
లను, రత్నమాణిక్యాలనుు ఉన్నత పదవులను, 
అధికారాన్ని ఇమ్మని కోరలేదు. నశ్వరమైన ఈ 
లౌకిక భోగ భాగ్యాలలో పరమానందం శూన్యమని 
జ్ఞానవంతులై న ఈ కవులు [గహించారు కొబిట్టి 
భగవంతుని సన్ని ధినే కోరుకున్నారు. 


“సీ దర్శనము చేయ నే(గోరికొంటి 
వీ పూజ చేయంగ నే(గోరికొంటి 
సి మాట లాలింప నే(గోరికొంటి 

సీ సేవ చేయంగ నేం గోరికొంటి' 


అని తను అభిలాషను వ్య కంచేస్తూ దయతో 


తమకు దాస్య స్థానం ఇచ్చి ఏలుకొనుమంటూ.__ 


“దయతోడ( దిలకించి దాస్యంబొ సంగి 
నన్నేలు కొనుమయ్య నా జీవితేళ' 


' 


అని ఈ జంటకవులు నాయికా రూపంలో భగవం 
తునికి తమ  హృదయకాంక్షను విన్నవించు 
కున్నారు. | 


ఈ ఏకాంత సేవ కావ్యాన్ని గూర్చి సుప 
సిద్ధకవి పండిత పరిశోధక విమర్శకులు ఆచార్య 
డా. సీ, నారాయణరెడ్డిగారు తమ _“ఆధునికాం[ధ 
కవిత్వము. సం పదాయములు- పయో గములు’ 
అనే సిద్దాంత (గంథంలో ప్రాబీనాqధ శతక 


కర్తల భక్తి పాఠవము, కృష్ణ కర్ణామృతము, కృష్ణ 


లీలా తరంగిణ మొదలె న వానిలోని రాధా మాధ 
వుల శృంగారము మిశితమె 'ఏకాంతసేవి'గా వెలు 
వడింది, అని తమ అభిపాయాన్ని వ్యక్తం 
చేళారు. 


ఈ మధురభ క్రి రసాత్మక కావ్యమైన 
ఏకాంత సేవ లోని ఆరవై రెండ పద్యభాగాలలో 
(పతి ఖండికలోను, (పతిపాదంలోను, (_పతివదం 


లోను, జీవాత్మ ఆయిన నాయికా రూపంలో వేంకట 


పార్వతీశ్వర కవుల మధురభక్తి తత్వం వ్యక్త 
మవుతుంది. 
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రాయ(పోలు- లలిత" సమిక్ష 


రాయ పోలు సుబ్బారావు 1892 మార్చిలో 
జన్మించారు. వీరి భార్య వర లక్ష్మి, ఏీరి కుమా రై 
అలిర. ఈమె ఆచార్య కొత్రపల్లి వీరభ్మదరావు 
గారి శ్రీమతి. రాయ్యపోలు వారికి “కోకిల స్వామి 
అనే బిరుదుంది. 

రాయపోలు సుద్బారావు తెలుగు కవుల 
గళాన్ని సవరించి కలకూజికాల్ని , పలికిం 
చేందుకు |ప్రారంభకులై నారు. రాయ్మపోలు 
వారు ఆధునికాం[ధ సాహిత్య చరితలో భావ కవి 
తానికి ఒక ముఖ్య లక్షణమైన ఆత్మాశయ 
ధోరణికి పాదులు తీసి కొత్త బాటలు 
తీర్చిదిద్దిన కవి శేఖరుడు. భావకవుల తోటకు 
తొలి తోటమాలి. విశ్వకవి రవీందులు అందించిన 
నవ్య భావ వె ఖరీ, పాళ్చాత్య సాహితీ ధోదబుల 
పరిజ్ఞానమూ రాయప్రోలు వారికి మౌలికమైన 
అలోచనా రీతిని అలవరిచినాయి. అతి వేల 
శృంగారం రాజ్యం చేస్తున్న దినాల్లో “అమలిన 
శృంగార! సిద్ధాంతానికి శ్రీకారం చుట్టిన వారు 
రాయ|పోలు వారు. "లిరిక్కులోని అనురాగము 
మన కావ్యములలో వలె సంభోగ ' పరిణామము 
పొంద నక్కిరలేదు. విషయేందియ భోగము గాక 


-- డా॥ ఎ, పద్కబాల 


భా వాత్మక మైన స్నేహయోగంగా పరిణితమౌతుంది. 
దీనిని అమలిన శృంగారమని సం కేతించితిని'_అని 
రాయ పోలు వారు “తృణ కంకణం పీఠికలో 
చెప్పారు. శృంగారానికి “భృచ్చి అనే నామాంత 
రాన్ని, దాని స్తాయీ భావమెన రతికి “ఆనందంి 
అనే వై దికార్థాన్ని వీరు స్వీకరించారు. శ్రంగా 
రాన్ని (పేమ, మమత; అనురాగం; స్నేహం: 
(ప్రణయం అనే విశేషార్థాల్లొ పయోగించారు. 
ఆంగ్లంలోని 'లిరిక్కు.ల్ని తెలుగులోకి తెచ్చిన 
మొదటి ఆధునిక రవి రాయపోలు. “ర్‌ తృణ 
కంకణం దీనికి ముఖ్యోదాహరణ. రాయ్యపోలు వారు 
ఊగాది వంటి పండగలమీద: కోయిల, పులివి స్తరాకు 
వంటి వాటిపై పద్యాలు రాశారు. దేశభకి కవిత్వా 
నికి ఒరవడి పెట్టింది వీరే. భావ కవిత్వానికి ఒక 
కొత్తబాట వేసి “Romantic Revival” గా 
దాన్ని [పబారం చేసిన తొలి తెలుగుకవి రాయ 
(పోలు. కాబిట్టి భావ కవులకు యుగకర్త రాయ 
(పోలు వారే. 


రాయ పోలు రచనలు 


రాయప్రోలు సాహిత్యం (పధానంగా మూడు 
శామషులు, ఆవి. 1) అనువాద సాహిత్యం 
2) స్వతం్యత సాహిత్యం 8) వ్యాఖ్యాన సాహిత్యం, 


1720/8, కటారి గార్డెన్స్‌, రాజమం్మడి. 
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1) అనువాద సాహిత్యం: వీరి అనువాద సాహిత్యం 
ఆంగ్లం నుండి, సంస్కృతం నుండి అవతరిం 
చింది. సాధారణంగా తెలుగు సాహిత్యం మొదట 
సంస్కృతం, తర్వాత ఆంగ్లం నుండి అనువ3ంప 
బడింది. కొని రాయ(పోలు ముందు ఆంగ్లం నుండి 
తర్వాత సంస్కృతం నుండి అనువదించాడు. 
అవి = 1) లలిత (1929) 2) అనుమతి (1910) 
లి మిశ మంజరి (1968) 4) ఉత్తర రామచరిత 

(16658); ర్‌ సుందర కొండ (1978) 6) రాస 
పంచాధ్యాయి (1975) 7) సౌందర్య లహరి, 

దూత మ తేభము, మధుకలశము, భజగోవిందం. 


2) స్వతం[త కవిత్వం _ తృణకంకణం,; 
స్వప్న కుమారము: స్నేహలతా దేవి, కష్టకమల. 
ఆంధాభిమానంతో ఆంధావళి, తెనుగుతోట అనే 
వాటిని, శృంగార ద్యష్టితో, (పకృతి రామణీయకత 
సృష్టితో జడకుచ్చులు, కన్నె పాటలు అనే వాటీని 
రాళాడు, ఫీరి 'మి[శ మంజరి చూడదగింది, 
1968 లో (పక టితం. 


ల) వ్యాఖ్యాన కవిత్వం - మాధురీదర్శనము, 
రమ్యాలోకము ఆనేవి పద్యమయ మైనప్పటికీ రాయ 
(పోలు కావ్యాలమీద విమర్శలకు [పతి విమర్శలు. 
ఇవి ఆతని కావ్యాల మౌలిక తత్వాన్ని వివరించే 
[గంథాలు. 


రాయ్యపోలు సుబ్బారావు వస్తు భావ రచనలో 
అనేక నవ్య మార్గాల్ని చూపి ఇంగ్రీషు కాల్పనిక 
కవిత్వంలో కొన్ని రీతులకు, చెప్పవ సంప 
దాయాలకు, అమలిన శృంగారాది నూత్న సిద్ధాంతా 
లకు, కథా కావ్యాది అనేక (ప్మకియలకు, దేశభ కి 
కవిత్వానికి మార్గదర్శకుడై నాడు. 


రాయ పోలు వారికి చిన్న నాటి నుండీ 
సాహిత్య వాతావరణ మెర్చడింది. పీరి మేనమామ 


అవ్వారి సుబహ్మణ్య కాన్ర్రే గారి సాహచర్యంలో 
వీరికి చిన్నప్పుడే ఆభ కవిశక్యం, అవధానచాతుర్యం 
అలవడింది. కొన్రీ గారితో కలసి అవధానాలు గూడ 
రాయ, పోలు నిర్వ రించారు. రాయ[హోలు వారు 
“గుమగుమ లాడే కొ తిమిర చేల మీద, కుండ 
పైదుగులతో భారంగా నడిచే చూడి ఆవుల మీద, 
ఊరి చెరువులో నుండి నీళ్ళు మోసుకుని పోయే 
(గ్రామభామల మీద తొలి రోజుత్రో కొన్ని పద్యాలు 


రాకారు, 


లలిత 


రాయప్రోలు సుబ్బారావు 1908.09 కాలంలో 
రాజమం|డిలో విద్యాభ్యాసం చేశారు. అం|ధ కేసరి 
పకిక సంపాదకులై న చిలుకూరి వీరభదరావు; 


అ తిలి సూర్యనారాయణరావు పోత్సాహంతో 


రాయ పోలు'జాతీయోద్దార కుల 'అనే వ్యాసం రాశారు, 


ఆ కాలంలో న్యాయవాదిగా ఉండి సాహిత్యవే త 
అయిన గంటి లక్ష్మన్న పంతులు గారి పరిచయం 


రాయపోలుకి కల్లింది. గంటి లక్ష్మన్న పంతులుగారు 


గోల్డ్‌ స్మిత్‌ రాసిన “హెర్మిట్‌ (Hermit)'ని చదివి, 
“దీనిని తెలుగులో పెట్టండి” అని ఆదేశించారట. 
ఆంగ్ల ంలోని హెర్మిట్‌ తెలుగులో *“లలితి'గా 
రూపొందింది. ఒక వియోగిని విలాపంగా వెలసింది. 
1909లో “లలిత కావ్య రచనతో రాయప్రోలు 
జీవితం కొత్త మలుపు తిరిగింది. రాయప్రోలు వారి 
వీజాలనదగిన అభి 
(ప్రాయాలు, భావనారీతులు* లలితిలో ఉన్నాయి. 
అయినా 1912లో పునర్ము[దణ జరిగేదాకా ఇది 
సాహితీ పిపానుల దృష్షిని అంతగా ఆకర్షించలేదు. 


తర్వాత కొవ్యాలన్నిటికి 


తొలి ము[దణలో 186 పద్యాలున్నాయి. 
రెండో ము|దణలో 166 పద్యా లైనాయి. 1918 లో 
వెలువడ్డ రెండో ముదణకు రమాకాంతాచార్యుల 
వారు ఇంగ్లీషులో (పవేశిక రాశారు. చెళ్ళపిళ్ళ వారు 


జనవరి" లివి : స్రవంతి ; 21 


తెలుగులో అభ్మిపాయం రాశారు. చెళ్ల పిళ్ల వారు 
లలిత నవ్యకావ్యమని యిలా చెప్పారు... 


“ఇందు కథాముఖము సనాతన కావ్య సంప 
దాయముల ననునరింపక నాయికా ఏవిలాపముతో 
(పారంభమగుచున్నది.... ఇందలి ఇకివృత్తము 
హూణ కవి కృతి నుండి _గెకొనబడినది. కొని 
వర్షనములు స్వ కపోల కల్పిత ములే.' 


రమాకాంతాచార్యుల వారు పీరికలో, “లలిత” 
కావ్యం ఇంగ్రిషు సాహిత్య | పభావంతో జయ 
పదంగా రాయబడ్డ మొట్టమొదటి తెలుగు కావ్యమని 
అభి పాయ పడ్డారు. 


‘This Poem, which Ihave been 
Priviliged to introduce to the literary 
pubilc of Andhra world, is, | believe, 
the first Successfu! attempt on the 
part ofa Telugu Poet to sing the 
glories of the Sacred Passion of love 
under the direct inspiration of the 
votaries of English Muse and as such, 
marks a new epoch in the development 
of modern Telugu Literature.’ 


రాయపోలుకు ముందు ఇం్యషు కవుల 
కావ్యాల్ని అనువదించిన వారున్నా వారి రచనలు 
మౌలిక భావసంపత్తి లేనందువల్ల ఆం|ధ్రసాహిత్యంలో 
నవోన్మేషం కలిగింపలేక పోయాయని, ఈ కవి 
అలాకాక (పకృతిలో నుంది సూటిగా అనుభూతుల్ని 
చేదుకొని, _ వాటిని శబ్బచ్మితాలుగ మార్చి తన 
కావ్యంలో |పవేశ పెట్టి కొత్తకీవం ఊదాడని 
రమాకాంతా చార్యులు అభ్మిసాయపడ్డారు. (పబంధ 
కవిత్వంలోని పారంపరికమైన పదాడంబరాన్ని 
కృతిమశై లీ విన్యాసాన్ని రాయ పోలు త్యజించి 
నవ్యత కనబర చాడని రమాకాంతాబార్యులు రాళారు. 
(పకృతిని అత్యంత రమణీయంగా రాయ్మపోలు 
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చితించారని 


ర మాకాంతాచార్యులు వారు ఇలా 


‘The crystal stream the limpid 
lake the crimson twilight, the starlit 
night the rosy morning, the malting 
mist, the flowery creepers, the reddened 
blossoms, the warbling birds, the hum- 
ming bees the grazing fawns, which 
form the object of some of the Poetic 
descriptions conjure up aScene of 
great Picturesqueness,’ 


రమాకాంతా చార్యుల వారి అభిపాయంలో 

లలిత మొట మొదటి నవ్యకావ్యం. కొని తలాపజ ల 
ట్‌ య యి 

వంటి వారు “తృణ కంకణమే నవ్యకవిత్వమున కొది 

గంథి మని అభి|పాయపడ్డారు. అదీగాక 'లలీతి 

ఆంగ్లం నుండి అనువదింపబడింది కొబట్టి నవ్య 
కావ్యం అనేందుకు కొంత సందేహించవలని ఉంది, 


అయితే ఆచార్య సి.నా.రె గారు “లలిత'ను (పపథమ 


నవ్యకావ్యమని “ఆధునికాం[ధ కవిత్వము-సంప 
దాయములు, (పయోగములు' 
(గంథంలో వివరించారు. 


లలిత=కథ : 


అనే. సిదాంత 
(a) 


ఇది గోల్డ్‌ స్మిత్‌ రాసిన Hermit క ఆంధీ 
కరణ. ఇది నాయికా నాయకుల విరహంతో 
(పారంభమౌతుంది. వియోగ శృంగారమే దీనిలోని 
అంత స్ఫూతం. రాయ్మపోలు నవ్యకవిత్వానికిది 
తొలిమెట్టు. జవ్వనులు సంసారంలోని ఆనురాగ 
మాధుర్యాన్ని చూరగొనాలే కాని వెరాగ్యంతో 
సన్యాసం పుచ్చుకొని అడవుల వెంటబడిపోరాదని 
చెప్పడంతో దంపతీనిష్టమెన ధర్మమే (శేష్టమని 
పిస్తుంది. దంపతీ నిష్టమైన (ప్రణయం ద్యారా ఒక 
పరమార్జాన్ని ఆశించినపుడు అది పవ్మిత మేనని 
రాయపోలు వారి కావ్యసందేశం, 


“లలితీలోని కథ సూలంగా-._పాంథుడొకడు 
వియోగ హృదయంతో తన విషాద భావాల్ని పక 
టించుకుంటూ అడవిలో తిరుగుతుంటాడు. కొంత 
సేపటికి “పొంత నివాసంబుగ నున్న ఒక్క-ముని' ఆ 
పాంథుణ్ణి పలకరించి, సాదరంగా ఆహ్వానించి ఊరట 
క లిగెటట్టు మాట్లాడుతాడు. రాతి తెల్లవా రుతుంది. 
అప్పుడు పాంథుడు మునిరూపాొసిక్కి వన సౌందర్యా 
“నికి ముగ్గుడౌతాడు, ముని పొంథుని దుఃఖానికి కార 
ణం అడుగుతాడు. పాంధథుడు తన కథంతా ఇలా 
వివరిస్తాడు -తాను పధథికుణ్ణికాననీ, జయపాలుడనే 
రాజుకి కుమా రెనని, తన పేరు లలిత అని, తాను 
మనసార వలచిన సత్యవర్గనుడు నిరాఖుడె అడవుల 
కెళ్లాడనీ వివరిస్తాడు పాంథుడు, తన (పియుడులేని 
జీవితం వ్యర్థమని దుఃఖిస్తున్న ఆ శ్రీని ముని 
వేషంలో ఉన్న యువకుడు హఠాత్తుగా కౌగలించు 
కుంటాడు. ముని వేషంలో ఉన్న వాడే సత్యవర్ధ 
నుడు. పాంథుని వేషంలో ఉన్నది లలిత, వీరిరు 
వురు ఆనంద పరవశలై తనివితీర వివారించారు. 


లలిత. అనువాద విధానం 


మూలంలో కథ పాంథుని విలావంతో రెండు 
స్టాంజాలతో [పారంభమౌతుంది. 


‘Turn, gentle Hermit of the dale 
And guide my lonely way 

To where you taper cheers the vale 
with hospitable ray 

For here forlorn and lost ! tread 
with fainting steps and slow 

where wilds, immeasurably spread 
seem lengthening as, 1! go. 


ఈ వాక్యాలతో పొంథుని విలాపం ముగిసింది, 
వెంటనే ముని సమాధాన మిచ్చినట్టు చ్చితింప 
బడింది. కాని తెలుగులో రాయ్మపోలు వారు శీలి 
పద్యాల్లో పాంథుని వృాదయ వేదనల్ని విపులంగా 


వ్య క్రీకరించారు. పాంథుని విరవా బాధ ప్రబంధ 

రీతిలో చి క్రింపబడింది. ఆతనికి దప్పిక కల్లిసట్లు, 

సరోవరంలో నీళ్ళు తాగి దప్పిక తీర్చుకున్నట్లు 

కల్పించాడు రాయ్మ్యపోలు. ఈ సందర్భంలోనే 

సరోవర వరన సూర్యా సమయ వరన, సంధ్యా 
ణ్‌? హా స్‌ 

రాగ వర్ణన, తారకా వర్ణన (పవేశ పెట్టబడాయి. 


“కీ సుగుణాల వాల! కుసుమోదయ చారు 


వయో రసాలః లీ 
లా సుకుమార; హోరతరల స్మిత పూర్ణ 
కళాలయాస్యః వా 
చా సకలార్గ సాధన విశాల! దయాధవళాంత 
రంగ! ఆ 
హో; సఖి? నన్ను వీడనగునా? తగునా తరు 
ణాళి కీ గతుల్‌. 
నాటిన గాటపు వ్యలపునంబడి, నాల్గు 
దినంబు లీ దురం 
తాటవిలోన |ద్రిమ్మరితి నంతము లేని నదీ 
నదంబులన్‌ 
దాటిలి నచ్చటచ్చట పెనంబడి కాలిడరాని 
కంచెలం 
దోటమి లేకయే తిరుగ నొప్పితి, కప్పిన 
మోహపుందమిన్‌ , 


తారిమిదూలి, కన్నత లిదర్శిడుల మాలి, 
వియోగ వారిధిన్‌ 

తేలి, హితాహితంబుల గణింపగనీయని 
(పాయపు న్వగన్‌ 
సోలి. వచింప జాలని మనోభరమున్‌ సహి 
యించి తాళగా 

జాలక, ఇందు వచ్చితిని జాలమిశ్తేలర? 


ఏలరా 244. 


నాలుక యెండెడిన్‌, మనమునన్‌ పసతూలెడ్రి, 
ముందు పోవగా 
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కాలు కదల లేను, వడకన్‌ దొడగెన్‌ తను 
వెలి తాగ సీ 

శొలభియింప ఏవీ పెడపొలాన, పురోగమనాభి 
లాష చిం 

తాలసమయ్యె, నియ్యడవి నా తస తాపహతిన్‌ 
కృశించుటన్‌ ' 


ఆట వికుల నుద్దేశించి పొంథుడు తనను కొపాడ 
వలసిందిగ రో దించినట్లు చి తింపబడింది. 


ఆ తర్వాత మూలంలో ఉన్నట్టు ముని 
సాంత్వనోక్తులు చేర్చబడ్డాయి, మూలంలో, ఆ 


రాతే ముని పాంధుని దుఃఖానికి కారణం అడిగి 
నట్టుంది. తెలుగులోమర్నాడు ఉచయం ముని కాలో 
చిత కృత్యాలు తీర్చుకుని వచ్చి దుఃఖానికి కారణ 
మడిగినట్లు మార్చబడింది, ఈ లోవల |పభాత వర్ణన 
(పభాకర వర్ణన, మునిముఖం చూవినపుడః 
పొంథుని మనసులో కలిగిన వికార వర్ణన; వన 
వర్ణన రాయ్మప్రోలు వారు చేర్చారు. 


“కని యా చల్లని కొలకున 
తని వోవగ నీరు కావి దగ జడలిక తూ 
లిన కొంత లేజి తెరలుచు 


తనలోన దొదంగ నిట్లు తలపోతలకున్‌ . 


వలచిన వన్నె లా డొకడు భగ్న మనోరథుడై 


0తగా 

తలరుచు, తద్వియోగ వరితాప భరావన 
యార్థ మొంటి మై 

నలత వనంబు చేరి, ఆడియాసల గాసీలు 
పాంథు చూచి. కాం 


తిలననగా, ఇనుం డలతి దీధిరి వాలెను 


వి సృమ్మాదిపె | 


బాలకిసాలయ ద్యుతుల భాసిలు భాగ్యవతీ 


[1 పదాం[ఘు రా 
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కా లలిత (పతీతిని వికొవిర నవ్వి, నవ 
(వసూత తాం 
బూల రసారుణాధర విభూతిని కాదని, 
- కుంకుమార్చునా 
్రీలను నోలలాడెనట వృద్ధ విక రన సాంధ] 
వ ర్తనల్‌. 
ఇవ తాశించు కులాయ కూలముల హాయిన్‌ 
తూగుటుయ్యాల లూ 
గె వసీ|కాంత శకుంత సంతతులు, 
సంగీతంబులె యయ్యెడన్‌ 
దివసారంభ మహోత్సవాభిముఖ నాందీ 
దేవతా మంతణ 
సవముల్‌ సల్పెడినోయనన్‌ వతి నిరు క 
స్వాదు కంఠంబులన్‌ ." 
మూలంలో పాంథునితో ముని మాట్టాడిన 
విధం యిలా ఊంది_ 


సీవృ ఇంటి నుండి వెడలగొట్ల ఐబడ్డావాః ఎవరినైనా 
(పేమించావా? (పేమ పేరుకే అవుతుంది. అది కేవ 
లం వినోదం. నిజమైన (పేమ [పపంచంలో లేదు, 
ఉంటే అది పక్షుల్లోనే [పావురాలు] వుంది. యువ 
కుడాః నీ బాధ ఉపశ మించుకో. స్త్రీలను తోసివేయి- 
అని మునిఅంటాడు. అందుకు పాంథుడు బాధ 
పడుతూ తాను భగ్నహృదయుణ్లసీ, _చైనునదీ 
తీరంలో నివసించే తండ్రికి ఒకే 
కుమా ర్రెననీ, ఎంతోమంది తనను (పేమిస్తే తానొక 
సుంద రుణ్ల (పేమించానని, ఆతడు హిమం వంటి 
సుమం వంటి పవిత్రహృదయుడనీ, ఆతన్ని నేనే 
గర్వంతో చంచల స్వభావంతో _ ఉడికిదిచాననీ, 
అతడు నిరాశాహతుదై వెళ్లాడనీ; అందుకు తాను 
పళ్చాత్తవ నై నానని అలినికోనం మరణించడమే 
తన కర్తవ్యమని పాంధుని రూప_లో ఉన్న పదతి 
చెబుతుండి. ఇది విన్న మునికుమారుడామెను 
కొగిలించుకుంటాడు. ఆమె ఆశ్చర్యంతో సపెనుగు 


లాడి చివరకు తన (పేయుడైన 
తెలుసుకుంటుంది. 


ఎడ్విన్‌ ఆని 


ముని పాంధుని సంభాషణలో రాయ. పోలు 


కొన్ని మార్పులు చేశారు. ముని మొదట పలకరించి 


నపుడు పాంథుడు దుఃభిస్తాడు. ముని అతణ్ణి 
ఓదారుస్తాడు. _ దైవసృష్టి అగోచర స్థాయి. కలిగి 
ఉంటుందనీ, [పేమ పరిణామం అనంత ముఖ 


విస్ఫుటమైంది సీ, సేమే మోహంగా; వాత్సల్యంగా, 


స్నేహంగా అ న్‌ భేదాన్ని బట్టి రూసొందుతుందని 
తెలిపి | పణయ రహస్యత త్వా న్ని ముని బోధిసాడు 


అపుడు పొంథుడు తన విషయాన్ని ఇలా చెపాడు. 
తాను పుట్టిన కొన్నాళ్లకే తల్లి మరణించిందనీ, తన 
తండి జయచందుడని, తానొక హృదయ మోహ 
నుజ్జి వలచానని, అతని “సహవాసమభిలషించి 
(తికరణ  విభద్ధిమగు తటి తీపినోసి' నికాంత 
పద్మిని విధాన మెలగుతున్నాననీ, తన వలపు'వృధా 
వ్యధ' అయిందనీ, “వలచిన వన్నెలా డడవి పట్టి 
నాడనసీ% 'పక్షిలేని కొమ్మయిన నావంటి వనిత 
ఊండీ ఫలితం లేనందున మరణించాలని నిక్ళ 
యించుకున్నానని పొంధుని రూపంలో ఉన్న లలిత 
చెప్పండి. వెంటనే ముని పాంథుని రూపంలో ఉన్న 
లలితను కౌగిలించుకుంటాడు. అమె '*చలీకృత! 
కురంగిక లాగ, “సమీప శాల్మలీ [పాంతము 
బాటునంది', “ఆగహరోష కషాయ ర _కిమల్‌ ', 
“నవారుణాధరము కాంతుల పంతము లాడి ముని 
కుమారుణ్ణి నిండిస్తుంది. “కన్నుల రక్తి 
బిందువులు చిందగా ఉపాలంభిస్తుంది. అపుడు ముని 
కుమారుడు తాను సత్యవర్థ నుదని చెప్పి “లలితా” 
అని పిలుసాడు. అమె ఆతని "మోమును గని రూప 
రేఖలను పోల్చి”, ‘చెలిమి నాతని కౌగిట చేర్చు” 
కుంటుంది. వాళ్ల ప్రణయ [వతదీశ్ని ఈ విధంగా 
ఫలించింది. 


మూలానికి మెరుగులు 


రాయ్మపోలు వారు మూలానికి తన రచనలో 
మెరుగులు పెట్టారు. ఆశ్రమంలో ముని పాంథునితో 
“నన్ను పిశాచమని సందేహించకు, విధి వ్యతిరేక 
ముచే నిరాశ మీరం దవమాచరించెడి విర క్తుడ గాని 
మజొండుగా సుమీ'___అని ఆన్నపుడు సత్యవర్ధ 
నుని వృతాంతం ధ్వనిస్తుంది. “నలిగిన నలినము 
గతి మెబుగులు మాసి ముడుంగు నీదు కోమల 
ముఖము” ___అన్నపుడు పాంథుని స్రీశ్వము ధ్వని 
స్తుంది. '“కిశోరహారిణి కరిణి దుర్గమ స్టలమున్‌ 
కలయ్మదిమ్మ రెది అన్నపుడు “హరిణి” శబ్దం స్రీ 
వాచకం కావడం ఇందులోని చమత్కారం. 


మూలంలో మున్యాాశదుంలో పిల్ల పిల్ల 
సయ్యాటలాడుచున్న ట్టి, గడ్డి పురుగు కుంపటి 
చుట్టూ కిచకిచమన్నట్టున్న వాతావరణాన్ని రాయ 
(పోలు త్యజించి, మూలంలో లేని కురంగ 
(కీడలు (వేళ పెట్టి ఆశ్రమ వాతావరణ వర్ణనానికి 
జొచిత్యాన్ని కూర్చాడు. మూలంలోలేని వనవర్షన 
కథకు ఉపస్కారకంగా ఉంది. వనం వేదాంతి 
మనసులాగ, _ వెలితిలేని విశాంత సరస్సులాగ 
“క కముథాక్షర రమ్య కథానులాపలీలా భరమై 
ఉన్నట్లు వర్గింపబడటం వల్ల శాంతరస పోషణకు 
అవకాశం ఏర్పడింది. కథంతా వనంలో జరిగినట్టు 
వర్ణితం. నాయకుడైన మున పర్ణశాలలో ఉండటం, 
ఆతని వేషమేగాక మనసుగూడ సత్వదీపకంగా 
ఉంది. నాయిక (పియ వియోగంతో వై రాగ్యోన్ము 


ఖమై ఉంది. కావ్యంలో వియోగ శృంగారంతో 
పాటు కాంతం గూడ ఉఊంది కాబట్టి వన వర్ణన 
దానికి అనుగుణంగా వర్ణింపబడ టం విశేషం, 


“రాయ పోలు వారు చేసిన ముఖ్యమైన మార్చిది'_ 
అని సి. నారాయణ రెడ్డిగారు ఆధునికాం[ధ 
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కవిత్వం-సం్యపడాయములు (ప్రయోగములు (పు. 


254లో చెప్పారు, 


మూలంలో ‘For Still 1 tried each fickle 
art 

Importunate and vain, 

And while his Passion 
touch’d my heart 


| triumph’ d in his Pain' ఆజా 
న్నట్టు నాయిక అనవసరంగా నాయకుణ్ణి 
ఆడించి ఆనంది ంచిసట్టుంది. కాన రాయు, పోలు తన 
రచనలో లలిత సత్యవర్త నుణ్జీ మ శస్పూ దిగా 
ఢా ణం అటో 
(పేమించినట్టు “హీమవ దవసానమున చెం వనయ 
నున్న మారుతాగచు మీక్షించు మల్లిక వల ఆతని 
సహవాసం కోసం ఉ ప్విన్నరుచున్నట్టు; “సిగ్గ 
జడియింపి తండ్రితో చన వలపు వృతాంతాన్ని 
చెప్పలేక పోవడంచేత, |(పియుడు నిరాళాపరుడై 
అడవి వటినటు వరించి ఆన రచనలో నాయికకు 
అ 0౧ ణ 
ఉదాత్త సానమిచ్చాడు. 


9 
మూలంలో ముసి తనను కౌగిలించు కున్న 
పుడు నాయిక ఆశ్చర్యంతో పెనుగులాడినట్టు9ది . 
(1116 wondering falr one turned to 
Chide) తెలుగులో నాయిక రోష ఒంపితాధరంతో 


ముని కుమారుణీ నిండిస్తుంది. డీనివ్చ నాయిక 


సీలం అతిశయమౌతుంది. 


“ఓయి కువానాయలి ః యిది యొప్పునయ్యః 
అబలనొక తె ననాథయె యడవి చికి... 
దిక్కుమాలిన దానిని చక్కపిలిచి 

సతి మాలిరి కాల్పనే నీదు వ్రతము" 


లలిత .నప్యత 


కొవ్యాన్ని శ్రీకారంతో (పారంభించడిం 
సంప్రదాయం, కొసి రాయప్రోలు తన “లలిత*ను 
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“ఓ సుగుణాల వలి ఆని [పారంభించాడు. అంతే 
కాకుండ “లలితను నాయికా విషాద కథనంతో 
[పారంభించి రాయప్రోలు నవ్యతను కనపరిచాడు. 

ద విక్వాన్ని తీర్చిదిద్దిన కట్టమంచి 
“ముసలమ్మ మరణంిలో 
అంతంలో ఉన్న విషాదం “లరితిలో ఆదిలోనే 


“ఎలితిలో [వఆవాదించబడ్డ పేమ సీదాం 
G 0 
తంలో రా ఛాయలున్నాయి. కాల్పనిక కవి 
త్వంతో వర్షనల్ని అంటుకు? గంభీర మెన తా తిక 
ణు అ 


చిం*వం పూసలో చారంలాగ (ప్రవహిస్తూ ఉంటుంది. 


ఈ కాల్పసిం కవితా రేఖ  “*లలితిలో తొంగి 
చూస్తుంది “రాయ పోలు వారి విలక్షణ రస 
సిద్ధాంత మైన అమలి* శ్రంగార త్రత్విము రేఖా 
మాతముగా ఈ కావ్యములోనే తపక్కుమను 


కో 


ఏన్నాది "అని సి.నా. రె. అన్నారు. 


ము, వేషధారి అయిన నాయకుడు పొంధ 
వేషధారిణి అయిన నాయికరు యిచ్చిన ఉపన్యా 
సాన్నిబట్టి, రాయ ఫోలు వారి దృష్టిలో (పేమ: 
వాత్సల్యం, మోహం, [ప్రణయం సమానాలే అనిపి 
సా ; త్రి బిడ్డల నాశ్సల్యం, మె[తీ శీలుర సాధు 
'స్నేనాం, ధర్మనిష్టులె5 దంపతుల దాంపత్యం 
పేమరసాతి రేక పంసూర్ణియూత' జీవాల వర్థిల్లు 
తాయ? రయ్మపోలు వారి భావన వీరు లలితలోని 
చివరి పద్యాల్లో చెలిమ్మి మోహం, దాంపత్యం, 
పేమ, అనురాగం, (పణయం, ఆనే పదాలను 
ఇంచుమించుగా ఒకే అర్థంలో వాడారు. అయితే 
కప్పీగ్రి (పమ సిద్ధాంతము, అమలిన శృంగార 
తత్వము శ్రణకంగణమూలోనె స్తాయి నందుకున్న 
దని” సీ,నా.రె గారు ఆధునికాం[ధ కవిత్వం 
[ పు. జిళ? లో వివరించారు. 


అయితే రాయ్మపోలు వారు లలిశలో సం శ 
దాయ పద్ధతిని వదల్లేదు. ఈ కావ్య లోని వృత్త 
విషయంలోను, పద |పయోగం లోను రాయప్రోలు 
క నవ్య వీళ్ళ (వేళ పెళ్టన 
రోకోనయా సమయ. వర్ద? 
తార కావర్గ న, పనవర్ణన మొదలై న వక్టనల్లొ' కూః 

వ 


క. 3 


ఉన్నవే. వరకతో హారముభారమె ........4.2. 
న ఛా? యుల 

రుచ్య పదార్థ క ల్చీితాహారముకార మై కం? 

చందనాద్యలం3-రము వైరమె” ఆను ధోరణి 

వరు సాం|పదాయక మై మున? 

ps నియమ Sr క స. పభావమును 

లె కస స. ర్స్‌ క రుకోంలు', 'గాట 


పున్వలపు”, పిక వారిది”, “ పాజణములెంశ 
క్రీపో?, 'మహోోగ కాగ టనానలము” మున్నగు 


ష్‌ (పాచీన (పబంధ ముఇలోని పద బంధములను 
స్ఫురింప జేయును*_లని ఆధునికా్యధ క విషంలో 


ల ms 
జ దాస న. ఎనీ ~~ 28 వ 1 
రాను పిలు "లలిత నవ్యకావ్యమంటూ, 
డె 
అ యడ” NOM ను లా 2రా 
మరా డమ జక తతమున్నో డాని నతళశయించు 
న ఇ a ee] జ ల చి 
కో వరం త క తగ గడిచి _(బమగాధ 
శ అలీ 
శ్‌ 


ఆము పిన వరెస్టైిముఎవ వను గో చి త్రింపబడిన ది, 
రాయప్రోలు వారి లలిత 
[మ్మ నము నవంకావుమ నుబకు విప్తతిప త్తి యుండ 
నా.రె. ఆధునికాం[ధ 

ప్రయోగములు 


స్వ వ సం ee గలిగిన (డై నే 
రోత వారు అని 'ఆంధోద్యమ కవితకు 
పాదులు. రాయ పోలు వారి సాహిత్య దర్శనము” 
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కలితాః 


మూలం : 
మెథిలీ శరణ్‌ గుప 


కృతిమ మిసుమంతలేని 
మ్మేతమ్మిది యనిపించును 
(పకృతిమాత అధి నేతిగ 
వరిపాలన సాగించును. 
తనవారికి దూర మైన 
మనుజుల కెపుడావేదన 
వనవాసమ్మైన నగర 
వాస మైన సమభావన 
ఎన్నివాధలైన నైచు 
ఎడబాటున కోర్యలేదు 
సన్ని ధినేకోరు | పేమ 
పెన్నిధు లాశించజోదు 
మునుముందుగ స్వజనుల 
వనశోభను చూపింతును 
అన్నగారి వనవాసపు 
టానందము వివరింతును. 
కషాలొక్కుమ్మడిగా 
[కమ్మిన మాకేలచింత ? 
సమకూరెను వాని మరచు 
సవానశ క వలసినంత. 


ప 


అనువాదం : 
ఈమని దయానంద 


ఆవద రాకున్నను మా 
ఆర్జితశ క్రి నశించదు 
పునర్నగర వాసమెన 
పూర్వస్మృతి మాసిపోదు 


తల్లుల కే తెలియలేదు 
తనయుల ఆనంద హేల 

| వకృతిమాత ఒడిలో సం 
[పాప్తమైన | పేమలీల. 
కోవిదు లీ |కీడనుగని 
ఖీవనసం[గామ మనిరి 
అయిన నిందు సక్కీ రిని 
ఆర్జించుట లేదా మరి? 
వగచునేమొ ఊర్మిళ మా 
వనవాసము దుర్భరమని 
ఆమెకేమితెలియ నిచట 
హాయిగ మేమున్నామని”?, 


ఇట్లాలోచించుచు సా 

మి తిక్షణము కనులుమూసి 
తెరచినంత ననుపమ సుం 
దర రూపమ్మెదుట నిలిచె 


తూర్చుపాలెం, ఓంగోలు, ప్రకాశం జీలా. 
« C0 
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సం|కాంతి శోభ 


-౩. నరసింహమూ రి 


రంగు రంగుల రంగవల్లులు 
1పాంగణచ్చవి పసిడి నింవగ 
వసుపు జల్లిన గొబ్బియమ్మలు 
కాంచనాదుల దలవ జేయగ 
పసిడి వంటలు గృహము జేరగ 
కర్షకుల వాది హర్షమూరగ 
వచ్చిరానీ రాగములతో 
గంగిరెద్దులవాడు పాడగ 
అతపాతను చేతబట్టుక 
జియ్యరయ్యలు భిషమడుగగ 
పసిడి ముద్దలు పరచినట్లుగ 
బంతులును చేమంతు లొప్పగ 
మంచు ముత్యపు నగలు దాల్చిన 
హరిత వర్ణపు వసన మొదవిన 
భూమి వింతగు ఆందములగని 
జనుల డెందము పులకరించగ 
హేమంత భూపుని స్వాగతము తె 
సిమంతినీజన మెదురు చూడగ 
మ తగజమును ఆధివసించిన 
సంక్రాంతి పురుషుం డరుగుదెంచిన 
సకల జగతికి సొగసు వచ్చెను - 


(పెస్టన్‌ ఉన్నత పాఠశాల, జనగామ--506167, వరంగల్‌ జిల్లా. 
వ ఛా 
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సం|కాంతి 
-కల్వకుంకఠు రఘునాథాబార్యులు 


మంచు ము తెమ్ముల హమంతమ్ము పాడెడు 
చలిపాట స్వాగతమ్ములను వినుచు 
గాదెలలో నిండి కదలాడు సస్య ల 
శ సోయగముల పీక్షించు కొనుచు 
పూల బాలల మేని పూతలశే మెని 
మరపించు వాసన లరసి కొనుచు 
తెలుగు వారల చ్యారముల [వేలు మామిడి 
తోరణ తతుల సుందరత గనుచు 
కవుల హృదయ సుమమ్ములు గార్చునబ్ల 
కవిత మకరందములను సీర్రకరణ జేసి 
[కొత్త చె,తన్యమును కోరుకొనుచు రమ్ము 
రమ్యగుణలత్న్మి నవ్య సంకాని లతే | 


రక సిక్తంబైన రమణీయ ధారుణే 
వాంసంబునకు జొషధమ్మొసంగి 
శోక వారాశిలో గేక వేయుచు మును 
పృొదయమ్ములను సౌఖ్యపదము జేర్చి 
విషము నిండిన మనోవీథులలో సుధా 
రసధార లను |వసారం బొనర్చి 
మతమౌఢ్య కూప సంపాతమౌ జగతికి 
మాన వత్వంపు నిశ్శంణి గూర్చి 


సందు సందున నూతన సంబరములు 

వెల్లి విరియగ దేశీయు లుల్లసిల్ల 

[కొత చైతన్యమును నింపుకొనుచు రమ్ము 

రమ్య గుణలశ్మి మకర సంకాన్ని లక్మి / 

మా మనుజాళి యంతయును మార్పును గోరుచునున్న వేళ సి 
కి మపిాకేగుదెంచితివి యేమి ఘటింవ దలంచియుంటివో 
యేమియొ కాని, లోకమున కిన్ను వశాంత పభుత్యపాలనా 
క్షేమ ఫలమ్ములన్‌ యదియె కీర్తిని గూర్చును నీకు నిత్యమై | 


సమైక్య సాహితీ అధ్యక్షులు, కరీంనగర్‌, 
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స్వాతం త్య సవంఠరయోదధులు 


ఇవాళ 

సీ పంచలో పెన్షన్‌ బెల్లం కోసం 
మూగిన భికగాడుచిమలివి అని 
వీళ్ళని చులకనగా చూడవద్దు... 


రః వీమలే ఒకనాడు 

సింహోలై గర్జించి, శివంగులె గాం|డించి 
నువ్యుకూర్చుని కొలువు దీరిన కుర్చీని 
నీకోసం యిక్కడ నిలిపాయి. 


ఈ మబ్బులే ఒకనాడు 
సము[దాలను తాగి 

ఎజ్‌ 

స్వచ్చ్బామృత వర్షాన్ని తెచ్చి 
సీ గుమ్మంలో కుమ్మ రించాయి _ 


ఈ (వమిదలే ఒకనాడు 
నీ గుడ్డి జీవితానికి 
కళ్ళు (వసాదించాయి_ 


నాగభై రవ ఎడ్యు కేషనల్‌ అకాడమీ, 


__ నాగఖై రవ కోకేశ్వరరావు 


ఈ జీవులే ఒకనాడు 
పూలనడిగి గంధాలు తెచ్చి 
సీగాలికి పరీమళం దానం చేశాయి- 


ఈ గుండెలే ఒకనాడు 

రుధిరాన్ని మూడు రంగులుగా మార్చి 
నీనెతిమీద జెండాని మొలిపించాయి- 
శిధిల వై జీర్ణమై దుమ్ములో పొరలే 

ఈ ఆకులను జూచి ఆషేపణ చేయవద్దు 


ఇవే నిన్న 

చెట్టుచిటారు కొమ్మన నిలిచి 
తుఫాను విజృంభణాన్ని వీరోచితంగా 
ఎదుర్కొని పోరాడాయి. 

ఇవి అభిమానం తిని బతికే దీవులు 
ఇవి దేశభ క్షికి రూవమెన అపులు 


(గుళ్ళపల్లి (పోస్టు) (ప్రకాశం జిల్హా_528211. 
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అశు తరంగాలు 


సి. కామేశ్వరరావు 
ఈ ఆనంత విశ్వ సృష్టికి వడగెతిన కామ సర్ప విషజ్వాలల్హో 
[పాణం పోసిన (పకృతి ముఖంలో హృదయ విదారకంగా విలపినున్న 
వరకట్న విషాద విలయతాండవ లీలలు ! కన్నెరికపు సోయగాలు ! 
సామాజిక సమానత్యాన్ని చాటే అబలత్వపు నల్లని ముసుగులో 
(పజాస్వామిక [పాథమిక వాక్కుల పల్లవిలేని పాట పాడుకుంటున్న 
తీరానికి చేరని కల్టోలపు టలలు ! మౌన శోక (వతీక గీతికలు ! 
నిరాసక్తత ఆవరించిన అక్కున జేర్చుకున్న అళాంతి అమ్మవొడిలో 
పరదాల తెరలమాటున కొంతిలేని వి[శాంతి లేని జీవన గడిలో 
మౌనంగా ఉరితీయబడుతున్న సరదాలు ! ఆనంతంగా రోదిస్తున్న చీకటి చారికలు : 
ఇంటింటా వెలిగే సహన జ్యోతులై మాయని గాయాల చేదు విషాదంలో 
నిరాశ విస్తరించిన అర్హతతో పెదవులపై విరిసే దరహాస చం,డికల్ని 
దీనంగా చూస్తున్న వంటింటి కుందేళ్ళు ॥ మృత్యు కౌగిలిలో దాచుకుంటున్న పచ్చి నిజాలు 
తరతరాల సం|వదాయపుటాచారాల శిలా హృదయ జనవాటికలో 
ఉక్కు పొదాల [కింద నలిగి వెయ కిక్‌ ఆదర్శ దగ్గస మాధులో 
శూన్యం లోకి చూస్తున్న ఆశల కలలు! పరిత ప్ప అ|పబింబ తరంగాలు :! 


తిలక్‌నగర్‌ స్టంట్‌ కాకీబుగ్గ ఎర్‌ రితి ్రీ22, శ్రీకాకుళం జిల్లా. 
$2 : |సవంతి ! జనవరి'9్ర2 


కొత్త చిగుళ్ళు 
(రుబాయిలు) 


[పవాహంకాళ్లువిరిచి పాగిజెక్టులో బంధిస్తున్నా వు 
తలతో “పైకెగిరి పోయి రోదసిని నగ్నం చేను 
న్నావు 
నీ ఐదువేళ్ల పిడికిలిలో పంచభూతాలను బంధి 
సున్నావు 
ఈ విళ్వానికి క ళం బిగించి శాసిస్తున్నావు 
[పపంచం సీ కంచంలో ఉంది ! కాని మనిషీ 
ఏం సాధిసున్నావు? 
నెతిక శిఖరం నుండి జారుతూ ఏ లోయకో 
న లోకువౌతున్నావు 
2 
కులం కలుగులో మనం దూరం 
మతం మత్తుకు మనం దూరం 
ఆంగరు వేయరా తమ్ముడూ ! 
మనసునావ శేరుకుంది మానవతాతీరం 
x 


గ 


లు 
రని 
on 


మెరసిపోయే లోచనం చీకటిని చీల్చిచూసుంది ః 
పాతేయబడ్డ విత్తనం నిటిని పీల్చి లేస్తుంది ! 


లోయలోకి తోయబడ్డ వెల్లువ విద్యుత్తుగా 
పె కెగురుతుంది ! 

మబ్బులెన్ని అడ్డుకున్నా ఇనబింబం నిశిని మట్లు 
బెడుతుంది ! 


4 
ఏ రూవంలో విధి జీవిని కబళినుందో? 
ఏ వేషంలో అది భావిని చెరవేన్తుందో? 
ఎలా చెవ్పగలం? “ఏ లకుముకి పిట్ట 
ముక్కుకి ఏ చెలాకీ చేపపిల్ల చిక్కుతుందో? 
ర్‌ 


చిక్కని రాతిలో చుక్క-లుంటాయి చూడు ! 

వేదన వేకువ వెలుగునిస్తుంది చూడు ! 

రోతను భరిస్తూ రోడిస్తున్నదా ? (బదర్‌ 

“వాష్‌ బేసిన్‌ ఎంత తెల్టగా జీవిస్తుందో'చూడు : 
xX 


సుదపలి& నిజమాబాద్‌ జిలా. 508175. 
ద ౧ య? 


జనవరి'99 : (సవంతి 


మతోన్మాదంతో ఊగే మీనారులోనా? 

రణోత్సావాంతో ఉరిమే శిఖరంలోనా? 

చెప్పవేం విశ్వవిళూ ! నీవుండేది 

మానవత్వంతో పొంగే హృదయంలోనా? 
బి 


ఎటుచూసినా చెరరిజపు చెరనీడలు 

ఎటదాగినా ఎదనుకొరికే విషపుగాలులు 

చుట్టుముడుతున్నాయి చూడు 

వచ్చని నా దేశాన్ని “రంగు రంగుల మంటలు 
8 


దేశం పద్మంలో ఉక్కు రేకువై నిలిచావు 
త్యాగం గగనంలో ఎర్రచుక్క.వె వెలిగావు 
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కృతఘ్నత ఒరలో దిగబడిన కృపాణమా | 
నేడు భారతినే [తంలో తెల్టగుడ్డువె పోయావు, 
4 
ఆ రోజా ముద్దుకోసం ఎన్ని ముళ్ళమూకలు? 
ఆ తాజా ఏపిల్‌ కోసం ఎన్ని వళ్ళక తులు? 
తెలని కాశ్మీర్‌ తో మన కెన్ని చీకటు? 
ధ్ర ౧ 
'కలర్‌ టి.వీ. తోనే కదా; (బ్రదర్‌ కళ్హ జబ్బులు” 


ర్‌ 


“భూకంపాల దేశంలో అద్దాల మెడి 
'వెండితెరవై వెలిసే రంగులనీడి 
కాదంటావా |బదర్‌ ! “|బతుకంచే 
కాల (పవాహంలో కాగితం ఓడి 


థలీణి 


గుజరాతీ కథ: 
గ్లాసుకు వెనుక 
మూలం : అనువాదం ; 
శ్రీ చేణీభాయీ శర్మ 


భాయీ పురోహిత్‌ (వేసిద్ద గుజరాతీ కవి. 


జన్మ భూమి సంపాదకులలో 


ఒకరు, "ఆయన కథలు |వాసినవి సంఖ్యలో తక్కువ. కాని అవి ఆధునిక గుజరాతీ 


కథా సాహిత్యంలో తల మాణిక్యాల వంటివి. 


మతి నందిన కథ :) 


ఏ కాంతం మంచిదే. కాని వొంటరి తనతి 
బాగా బాధిస్తుంది. శాంతీ మంచిదే. కాని శూన్యత్వం 
సహించరానిది. అవంతిక పరిస్థితి ,విచి తంగా 
వున్నది. ఆమె ఏకాంతానికీ శకూన్యత్వానికీ మధ్య 
ఊగిసలాడుతున్న ది. పర్యతం మీది బంగళాలో 
భర్తతో కలిసి సెలవలు గడవడానికి వచ్చింది. 
మొతం బంగళాలో ఆమె వొంటరిగా వున్నది, 
బాల్కనీలో నిలబడి ఆ పర్వత పాంత సౌంద 
ర్యాన్ని తిలకిస్తున్నది. దశరథ్‌ నవయువకుడు. 
స్వభావాన్ని బట్టి మంచివాడు. యోగ్యుడు. స్నేవా 
శీలి, గురాలనూ, మోటర్‌ సెకిలునూ, మోటరునూ 
తొందరగా నడిపిస్తుంటాకు. అతడంటే ఆతి పేమ 
అవంతికకు. అతనితోనే ఆమె వివాహం జరిగింది. 
ఆ రోజు గరం మీద ఎక్కి. దశరథ్‌తో కలిసి 


ఈ కథ (వసిద్ధ “వజు కోటక్‌” బహు 


పక్కగామాలు తిరిగి రొవలెనని మోజుపడింది. 
కాని తన కోరికను ఆపుకొంది. అవంతికను 
వొంటరిగా వదలివెళ్లడం ఆతని కిష్టం లేదు. 
అందుకని, దశరథ్‌ గురాలను తెప్పిలచాడు 
కాని తీరా బయలుదేరే సమయానికి అవంతిక తాను 
రానన్నది. అందువలన దశరథ్‌ ఒక్కడే వెళ్లాడు. 
పనిమనిషి సీకు గు ర మెక్కుడం వచ్చు je 
ఎందుకు వెళ్లలేదు ఆని అడగనే అడిగింది. 


గు,రంమీద కూర్చొనడానికి నాకు భయం 
ఆవంతిక జవాబు చెప్పింది. 


భయ మేమిటి? ఎందుకు ?' 
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“ఇంకొక విషయానికి” అని అవంతిక 
నవ్వింది. కోసీన ఆపిల్‌ ముక్కులు ముందు బెడుతూ 
“ఇంకొక విషయమేమిటి?' పని మనిషి అడిగింది. 


అవంతిక సిగ్గుపడింది. చిరునవ్వు నవ్వుతూ. 
“ఆడ వాట్ట గ్యురపు సవారీ చేయగూడదు, కిందబ డితే 
గర్భాశయం భగ్నం కావచ్చును. అది తలచు 
కొంటేనే నాకు భయం అన్నది అవంతిక, 


“ఇఏ మీకెవరు చెప్పారు?” 
మా పిన్నికూతురు మెట్లమిద నుండి కిందకు 


దొర్జి పడింది. దానితో ఆమె గర్భాశయం ఛిన్నా 
భిన్న మయింది. ఆమె నాకంటే పది సంవత్సరాలు 


పెద్దది. అయినా పిల్లలు లేకుండానే వుండిపోయింది". 


అని అవంతిక దీర్హ౦గా నిట్టూర్చింది. పని మనిషి 
ఫక్కు-న నవ్వి అవంతికను కింది నుండీ పెకి ఎగా 
దిగా చూసి వెళ్ళిపోయింది. అవంతిక వొంటరిగా 
వుండిపోయింది. సెండ్లినాటికి అమె వయస్సు 
22 సంవత్సరాలు. ఇప్పుడు 80. దశరథ్‌ వంటి 
భర్త లభించి తాను నవయొవనంలో వున్నది. కాని 
ఆమె కడుపు పండలేదు. కారణమేమిటి? అడి అమె 
చింత. ఈ రోజు ఆ చింత మరీ ఎక్కువయింది. 
విచారసాగరంలో మునిగి పోయింది. 


ఇంతలో దశరథ్‌ వచ్చాడు. “డార్లింగ్‌ అట్టా 
వున్నావే?” 

చిరునవ్వునవ్వి-' ఏమిటో! ఆంతా హన్యంగా 
కనబడుతున్నది. కాపరానికి వచ్చి ఎనిమిదేండ్ల 
యింది. సంతృప్తి లభించింది. కాని దాని ఫలం 
చేతిలోకి రాలేడు. నన్ను సనాతనురాలన్నా పరవా 
లేదు. నా కడుపు పండితేనే గాని నాకు సంతృపై 
వుండదు? అన్నది. 


అన్నాడు. 


దశరధ్‌ బూట్లు విప్పుతూఎనీ వ్యధ నాకు 
తెలుసు, అయినా ఇంకా మనకు వయస్సు మించి 
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ఫోలేదు గదా! ఏభయి సంవత్సరాలు వయస్సు 
వచ్చిన తరువాత దౌలత్‌ రామ్‌ఇంట్లో ఉయ్యాల 
వూగింది, అది సీకు తెలుసు అన్నారు. 


“అంత వయస్సు వచ్చిన తరువాత తల్లిని 
గావడం నాకిష్షంలేదు' 

“అవంతికా! (పకృతి రహస్యాన్ని ఎట్టా విప్పి 
చెప్పగ లం? 

“విజ్ఞాన కొస్త్రం ఎంతగానో అభివృద్ధి చెందింది. 
కకత అనేక ఫలితాలు సాధించారు. (పకృ 
తిని వశంలోకి తెచ్చుకొన్నారు, తెచ్చుకొంటున్నారు. 
మనం బొంబాయి వెళ్ళుదాం. డాక్టర్ల చేత నేను 
పరీక్ష చేయించుకొంటాను. సంగతేమిటో తెలు 
స్తుజది అన్నది. 

రెండో రోజు దంపతులిద్దరూ బొంబాయికి 
బయలుదేరారు. బొంబాయి చేరగానే డాక్టరు సింధు 
నాథ్‌ దగ్గర సమయం తీసుకొన్నారు. డాక్టరుతో 
“నాకు వివాహమై ఎనిమిదేళ్లయింద'న్నది అవంతి. 


“అర్ధమయింది అంటూ డాక్టరు తన చదివే 
కళ్లజోడును తీ కీసి టేబుల్‌ మీద పెట్టాడు. తరాల 
వూపవలెన ని సీకు కోరిక” అన్నాడు. 


“అవను,” దానికి అదృష్టం కూడా కలిసి 
రావాలి గదా? ' అన్నది. 
“అవను! కలసీరా వాలి” 


సంకోచం వదలి అవంతిక “డాక్టరు గారూ! 
నన్ను మీరు పరీక్షించండి. నాలో ఏదైనా 
లోపముంటే దానికి వైద్యం చేయండి అన్నది 


“నా కటువంటి అవసరం కనబడడం లేది 
న్నాడు డాక్టరు. 
“నాకు అవసరం కనబడుతున్నది" 


“దశరధ్‌ అంగికరించాడా?' 


కాని మీరగ్నదే ఆతడంటున్నాడు. తండి 
కావడానికి తొందర లేదన్నాడు, 

“దశరధ్‌ అఎగీకారం అవసరం. 

“ఆంగిక రించాడు? 


“జాగా ఆలోచించుకొని తరువాత రా. అప్పుడు 


చూద్దాం అన్నాడు డాక్టరు. 

అవంతిక ఇంటికి వెళ్ళింది. ఇంకా దశరథ్‌ 
ఇంటికి రాలేదు, డాక్టర్‌ సింథునాథ్‌కు తిరిగి ఫోను 
చేసింది. 

హలో 

వేస్‌, 

“నేను అవంతిక మాట్లాడుతున్నాను. దశరథ్‌ 
ఇంకా ఇంటికి రాలేదు. ఎవరో విదేశాల నుండి 
వ్యాపారులు వచ్చారట. భోజనానికి రానని ఫోను 
చేశాడు. మనమిద్దరం ఒక మంచి వోటల్లో 
భోజనం చేద్దాము, మీరు తప్పక రండి" అన్నది. 

Oo 0 (అ 

హోటల్లో సూప్‌ తాగుతూ_.._.అవంతికాః ఈ 

గందర గోళమంతా మానివేసి ఒక మంచి పిల్హవాణ్న 


సీ వెందుకు సపెంచుకొనగూడదు?” అన్నాడు డాక్టరు. 


“డాక్టరు గారూ! అది రెండు కారణాల వలన 
సంభవంగాదు. ఒకటి నాకు నారదక్తం 
నా మాంసం తాలూకు లావణ్యం కావాలి. రెండు 
దశరధ్‌కు గూడా ఆది ఇష్ట ముండదు” . 


“అత డేమన్నాడు”? 

ఓకసారి సంభాషణ జరిగింది. ఒక అనాథ 
బాలకుణ్ణి మనం పెంచుకొంటాము. కాని అతడు 
ఎవరి వీజమో ఎవరికి తెలుసు? అంతకంటే మనం 
వొంటగిగానే (బతుకుదాం అదే మంచిది అన్నాడు. 


“నేనత్ర నికి నచ్చజెపుతానులే' 


“వద్దు నా మీద అతడు ఇంకా మండిపడ 
తాడి రేపు నేను 'ఆస్పృతికి వస్తాను నన్ను పరీ 
&ించండి”. 

“రిపోర్టు వ్యతిరేకంగా వస్త” 

“అవ్వడు చూచుకొందాము' 

“విజ్ఞాన కాస్త్రం వివరించే సత్యం నీకు శతు 
వుగా పరిణమించవచ్చు ను'. 

“మీరు డాక్టరు, నన్నెందుకు ఉపేక్షిస్తున్నారో 
తెలియడం లేదు! అన్నది. 


“అయితే రేప్ప ఆస్ప'తికి రా అన్నాడు 
డాక్టరు, 

తరువాత భోజనం పూర్తి అయిందాకొ 
ఎవ్వరూ ఏమీ మాట్లాడలేదు. ఇద్దరూ హోటల్‌ 
బయటికి వచ్చారు. అవంతిక డాక్టరును వారింట్లో 
వడలి తన ఇంటికి చేరింది. బట్టలు మార్చుకొని 
పడుకొన్నది. అప్పటికీ దశరథ్‌ ఇంటికి రాలేదు. 
కన్నుమూసింది. ఆమెకు నిద మెళకువ వచ్చే 
సరికి తెల్జవారింది. దశరథ్‌ టీ టేబిల్‌ మీద 
కూర్చొని ప తిక చూస్తున్నాడు. 


గుడ్‌ మార్నింగ్‌ అని అవంతిక చీరునవ్వు 
నవ్వింది. ముఖం కడుగుకొని టేబిల్‌ పక్క కుర్చీ 
మీద కూర్చొన్నది, 


చాలా రోజుల తరువాత ఇంతగా నిద 
“అవును. నీవు రాతి ఎవ్వుడొచ్చావు 
| ఏ గంటలయింది 


టేఫిన్‌ తిని దశరథ్‌ వెళ్లి పోయాడు. స్నానం 
వేసింది. తన వొట్ట సవరించుకొన్నది. సంతానేచ్చ 
ఆమెలో పెరిగి పోతున్నది. 
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ఒకవారం గడిచింది. పరీక్ష రిపోర్టు నచ్చింది. 
అవంతికలో దోష మేమీలేదని తేలింది. 


ఆ మరుసటి రోజు తిరిగి డాక్ట రింటికి వెళ్ళి ది. 
డాక్టరుగారూ! నేను మిమ్మల్ని విసుగిస్తున్నాను. 
క్షమించండి. నాదొక (పశ్నకు జవాబు చెప్పండి. 
అన్నది 

“ఏమిటి ఆ (పక్ష? 

తల్లి గావడానికి నాలో లోపమేమీ లేకపోతే 
దశరథలో ఏమైనా లోపమున్న దా? 

“ఉండవచ్చు. ఉండకపోవచ్చు. ఈ శరీరం 
విచిత్ర మైనది. నీవు ఏ పిల్లవాడినైనా పెంచుకో. 
అది నా సలహోి.... 

“ఆది నా కిష్టంలేదు' 

“అయితే వేచివుండు”. 

నేను వేచివుండలేను. మీరు దోవచూపిస్తే 
ఆ దోవలో నడుసాను. 

డాక్టరు అవంతిక వంక చూస్తూ మౌనంగా 
వున్నాడు, 

దశరథ్‌ పర్‌ ఫెక్టుగా వున్నాడు అన్నది 
అవంతిక. 

పురుషత్వం (పబలంగావున్నా కొన్నిసార్లు 
ఫలితం లభించకపోవచ్చును'. 

“అందుకు నేనంగికరింఛచను” 


*డాని అది సత్యం! 


“ఆర్టిఫిషియల్‌ ఇన్సెమినేషన్‌ ఒక్క- టేమార్గం, 
“కృతిమ గర్భధారణ విషయం  [పసా 


విస్తున్నారా డాక్టర్‌? 


“ఆవును” 
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'ఓ భగవంతుడా! నేను ఇతరుల బీజాన్ని 
ధరించాలా?” 

సీ విషయంలో అదొక- పయోగమే మిగి 
లింది. కృతిమ గర్భధార ణకు భరయే డోనర్‌ 
(దాత) కావచ్చును. అతని దానిలోనే మి శ్రణంచేసీ 
గర్భధారణ చేయించవచ్చునుు అట్టి స్థితిలో 
ఆ భర సంతానంగానే ఆ శిశువు భావింపబడతాడు. 
సీ విషయంలో అది గూడా సంభవం గాక పోవ 
చ్చును, ఇతరుల వీజాన్నీ సీవు ధరించవలసీ 
వుంటుంది. 

“ఆప్పుడు డశరథ్‌ నావాడు గాకుండాపోతాడు, 
డాక్టర్‌! నేనేమి చేయాలి? తోచడంలేదు” 


అవంతిక వెళ్ళిపోయింది. ఇంట్రో అటూ ఇటూ 
తిరగడమారంభించింది. ఫోను మోగింది. ఆవంతిక 
ఫోను ఎత్తి హలో అన్నది. 


“ఆవంతీః నేను దశరథ్‌ను. నా సూట్‌కేసు 
సరిశెటు. సాయంతం విమానంలో నేను ఢిలీవెళాలి” 
౧ ట్‌ న 0౧ 

“డీ క, డారింగ్‌” 

ధా 

విమానాశ్రయం నుండి ఇంటికి పచ్చి ఆస్పత్రికి 
ఫోను చేసింది. డాక్టరుగారూః ఈ రోజు ర్యాతి 
మా యింటికి భోజనానికి రండి” అన్నది. 

“స్రీ భర్తకు వివరం చెప్పావా” 

లేదు 

“నురి? 


మీరు రండి, అన్నీ సమక్షంలో వివరిస్తాను. 
దశరథ్‌ ఢిల్రీ వెళ్లాడు, రెండు రోజుల తరువాత 
వసాడు. నేను మీతో మాట్లాడాలి”. 


డాకరు వచ్చాడు. 
టబ 


“డాక్టరు గారూ! జీవితంలో మొటిదసారి దశ 
రథ్‌కు తెలియకుండా ముందుకు సాగుదామను 
కొంటున్నాను. నేను కృతిమ గర్భధార ణ చేయాల్సి 
రావడం దళరథ్‌కు తెలియగూడదు, అందుకు ఉపా 
యమేమైనా వున్నదా? ఆని అడిగింది. 


ఆటువంటి ఉపాయంలేదు. దశరధ్‌కు తెలియ 
కుండా ఆ పని చేయవద్దని సీకు నా సలహా. నేను 
ఈ విషయంలో నీకేమీ సహాయం చేయలేను” 


అవంతిక ని రుత్సాహప గింది. 


భోజనమైన తరువాత డాక్టరు. అమ్మాయీ! 
ఇది చాలా సున్నిత మైన విషయం ఆలోచించి 
ముందడుగు చెయాలి” అన్నాడు. 


అవంతిక ఏమీ మాటాడలేదు. 

“దశరధ్‌ రెండు రోజుల్లో వసాడు గదా? 
“వస్తాడు” 

“అయితే అతడొచ్చిన తరువాత నాకు ఫోను 


డాక్టరు సెలవు తీసుకొన్నాడు. అవంతిక ఆ 
ర్మాతి న్మిదబోలేదు.ఏమేమో ఆలోచిస్తూ కూర్చున్నది 
తెల్లవారింది. ఫోనుమోగింది. ఢిల్లీ ఫోను_“అవంతికా! 
నేను దశరథ్‌ను, ఇక్క-డ నా వని పూదర్తిఅయింది. 
పని విజయవంతంగా జరిగింది. టిక్కట్టు దొరికితే 
ఇవాళ రాతికి ఇంటికి చేరతాను” 


“మంచిది” 


నేనిప్పుడే లేచాను ఇంకా టిగూడా తాగలేదు 
అని నవ్వింది. 


ఆంత విరహ వేదనా? నా అవంతిక ఒక్క. 
రోజుకే ఎండి పుల్ల ఆయి వుంటుంది అని దశరథ్‌ 
గూడా నవ్వాడు. 

స్నానంచేసి అవంతిక తొందరగా భోజనం 
చేసింది. కొంచెంసేపు రేడియో విన్నది. డాక్టరుకు 
ఫోన చేసి...దశరథ్‌ ర్యాతికే వస్తున్నాడని చెప్పింది, 


“అతడొచ్చిన తరువాత ఫోనుచేయి. మీకు 
సమయమిసాను. నా కొక మంచి ఉపాయం 
తోచింది” అన్నారు డాక్టరు. 


“ఏమిటో ఆ ఉపాయం చెప్పండి” 


“ఫోనుమీద కుదరదు” 

వెంటనే గుడ్డలు మార్చుకొని నేరుగా డాక్టరు 
ఇంటికి పోయింది. 

“నివు వస్తావని అనుకొంటూనే వున్నాను” 
అన్నాడు డాక్టరు, అవంతిక ఆనందంగా వున్నది. 
“డాక్టరు గారూ; ఆ ఉపాయమేమటో సెలవివ్వండి' 
అన్నది. 

“సీక్రు కృతిమ గర్భధారణ చేయిస్తే? 

“దశరథ్‌ ?” 

“అతణ్ణి నేను సంఖభాళించుకొంటాను. ముందు 
సీ సంగతి చెప్పు : 

కొంచెంసేపు మౌనంగా వున్నది. 

“డాక్టరు గారూ! ఎందుకో నాకు భయంగా 
వున్నది. దానిలో తనది అనే భావఆ వుండదు. 
రెండోది ఆ బాలకుణ్లీ నేను తల్రిగా (పేమించగలనా? 


తల్లిని గనుక (పేమించినా దశరధ్‌ నాకు దూరమై 
పోతాడు” 


“అయితే (ప్రయత్నం విర మించు” 
“తల్లి కానిదే నేనుండలేను. బుద్ధి ఎంత నచ్చ 
జెప్పినా మనస్సు అంగీకరించడం లేదు” 
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“అంటే కృతిమ 
తయారే గదా? 


గర్భధారణకు సీవు 


“అవును, *.కొని 
ఇంకో కొని ఏమిటి? 


“అది ఏ పనికిరానివాడి బీజమో అయితే? 

డోనర్సును వెదకాలి. ఆక్కడ ఈ (పశ్నకు 
తావేలేదు. నీకు సంతానం కొవాలి. అది సీకు లభిస్తు 
న్నది. విజ్ఞాన శాస్రం అంతవరకే చేయగలదు. 
అనేక పర్యాయాలు మేము విజయం సాధించలేక 
పోతున్నాము గూడా. అన్ని ంటికీ సిద్ధమైలేనే ఇటు 
వంటి (పయత్నంలోకి దిగాలి” 

“డాక్టరు గారూ ! నేను సిద్ధమే. ఆవ్యక్తి 
మంచివాడెళే, ఆరో గ్యవంతుడై తే, మంచి వంశం 
వాడైతే బాగుంటుంది. అందుకు (ప్రయత్నం చేయ 
లేరా? 

ళస్‌ట్రో విశిష్టా ధీకారాలు కోరికలు కోరు 
తున్నావు, బీజం ఇవ్వమని మన మితుల్ని (బతిమీ 
లాడ వలసి వుంటుంది. 

ప్రరమ యిష్టం' 


ఆ వ్యక్తిని గురించి మనం తెలుసు కొనక 


సోవడం మంచిది. మనం తెలియనట్టు గానే వుండాలి. 


దానికి రికార్డు వుండదు” 

“డాక్టరుగా రూ [మీ మ్మితుల్లో ఒకరు అని 
అన్నారు గదా? 

“అద్రి నామీద వదలు. దశరథ్‌ రాగానే నాకు 
ఫోన్‌ చేయి” 

డిలీ నుండి దశరధ్‌ వచ్చాడు. స్నానం 

ap) 
చేశాడు. భోజనం చేసి నిద బోయాడు. అవంతిక 
ఆలోచిస్తూ కూర్చున్నది. సాయంతం నాలుగు 
గంటలకు దశరర్డ్‌ నిద్రలేవాడు.. టీటేబుల్‌ మీద 
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లేనప్పుడు రోజూ ఒక్కసారైనా 


కూర్చుని ఢిల్లీలో జరిగిన గ్యాపారం గురించి 
వివరాలు చెప్పాడు. డాక్టరు గారు చెప్పిన మాటలు 
దశరథ్‌కు ఎలా చెప్పడమా అసి అవంతిక ఆలో 
చిస్తున్నడి. అదే సమయంతో ఫోను గంట 
మోగింది. దశరథ్‌ ఫోన్‌ ఎత్తాడు...-హలో 

నేను డాక్టర్‌ సిఠధునాథ్‌ ను” 

"డాక్టరు గారూ! నమస్కారం. ఏమిటి 
విశేషం: నాకు నీతో కొంచెం పనివున్నది. 
మీ ఆవీసుకు ఫోను చేశాను ఇంట్లో వున్నావన్నారు. 

“అవును" 

“ఇప్పుడేడై నా పనిలో వున్నావా? 

“లేదు” 

“అయితే ఒక్క-అర గంటలో కస్సల్లింగ్‌ 
రూమ్‌కు రా" 

కీర దం? 


రిసీవర్‌ కిందబెట్టి అవంతిక దగ్గరకు వెళ్లాడు. 
డాక్టర్‌ గారి గను ఆస్పతికి నన్ను పిలిచారు. 

“నిన్ను వొంటరిగానా?' 

“నాకు కూడా ఏమిటో పిచితంగా కనబడు 
తున్నది. ఆరోగ్యం బాగులేనిది నీకు, డాక్టరుగారు 
సీ పేరైనా ఎ తలేదు”. 

ఇప్పుడు నౌ ఆరోగ్యం బాగున్నది గదా? నీవు 
ఫోను వస్తూ 
వుండేది. రండునార్జు నెను వారి ఆస్పృతికి వెళ్ళి 
వచ్చాను. | 

దశరథ్‌ ఇంకొ ఏమిటో ఆలోచిస్తున్నాడు. 
గడ్డలు మార్చుకొని కారు తాళం చెవులు తీనుకొని 
బయటికి వెళ్లాడు. 


అవంతిక ఆలోచనలో పడింది. ఇద్దరూ 
పోవలసివున్నది. అయినా వొంటరిగా దళరథ్‌నే 
డాక్టరు ఎందుకు పిలిచాడో!! అన్ని మాటలూ 
డాక్టరు గారు దశరథ్‌కు చెప్పి చేస్తారేమో! కళ 
వళ పడింది. ఒక అరగంట గడిచింది. ఇక 
ఇంట్లో వుండలేక పోయింది. డాక్టరు గారికి ఫోను 
చేసింది. 


“నేను అవంతిని* 


“ఒక గంట తరువాత ఫోను చేయి. ఇప్పుడు 
బిజీగా వున్నాను. ఫోను పెట్టి వేశాడు డాక్టరు. 
“దశరథ్‌! గోడ పడిపోకముందే దాన్ని మర 
మ్మత్త చేయడం మంచిది ఆన్నాడు డాక్టర్‌. 
నాకు అర్థం గా వడంలేదు. 


ఆవంతికకు మాతృత్వపు ఇచ్చ బలంగా 
వున్నది. నీవు భ రగా ఆమెను ఆనందపరచగలను. 
కాని ఆమెకు మాతృత్యాన్ని ఇవ్వలేవు. అది నాకు 
తెలుసును” 

దశరథ్‌ ఉలిక్కిపడ్డాడు. ఫౌంటిన్‌ పెన్‌కు 
క్యాపు పెడుతూ డాక్టరు.నీవు ఎవరి దగ్గర 
పరీక్ష చేయించుకొన్నావు? అని అడిగాడు. 


“నేను పరీక్ష చేయించుకొన్నానని మీ కెవరు 
చెప్పారు"? 

నన్ను అవన్నీ అడగకు, 
జవాబు చెప్పుః 


“డాకరు విల్‌ దగరి 
ల కే 


నొ (పశ్నకు 


“అతడు మంచి డాక్టరు. సమర్థుడు. ఆయన 
నిరయం తప్పుగాదు' 
భి 
“విషయం తేలింది గదా? ఇక నీవు ఏమి 
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“డాక్టరు గారూ! నే సీ విషయం అవంతిీకి 
చెప్పలేదు. నేను డాక్టరు పరీక్ష చేయించుకొన్నా ను, 
డాక్టరు బిల్‌ నేను తండ్రిని కాలేనని చెప్పాడు.' 

“మరి? ఇప్పుడేమి చేయాలిః 


నేను ఇప్పటి వరకూ అవంతిని పరీక్ష చేయించు 
కోకుండా ఆపాను. తల్లిగా వలెననే ఆమె కోరికను 
ఆర్థం చేసుకొని గూడా ఆమెకు నిజాన్ని చెప్పలేక 
పోయాను. నిజం చెప్పితే మా దాంపత్య జీవితం 
చెడిపోతుంది. అవంతి అంపే నాకు చాలా యిష్టం. 
ఆమె సంస్కారం గలిగిన స్రీ 


“అవును 
కి ర్రేదె నా మార్గం చూపి సారా?’ 
“ఆర్టిఫిషియల్‌ ఇన్సెమినేషన్‌” 
భీ ఛీ లి 
దానిలో ఛీ అనడాని కేమున్న ది, అది ఆంటు 
బెట్టిన మామిడి వంటిది 


“డాక్టరు గారూ! ఒక మురికి వీజంతో నా 
పూలతోటను నేను అలంకరించుకోలేను. ఈ 
లోకంలో అనేక మంది సంతానంలేని దంపతులు 
న్నారు. ఈ ఆశలోనే అవంతిని ఇంకొక పది 
సంవత్సరాలు వుంచుదామ నుకొంటున్నా ను. ఆదీ 
విశ్వానఘాతుకత్యం కొవచ్చును' 

'నేనింకొక ఉపాయం సూచిసాను' 

పెంపుడే గదా? 

“రాదు! 

“మరి? 

చూడు, దశరధ్‌! నీ విషయంలో నాకు ఇంకా 
ఆశవున్నది. నా_దగ్గర ఓక ఇంజక్ష నున్నది. నేను 
ఇంజక్షన్‌ చేసిన రోజున నీవు అవంతికతో భర్తగా 
వ్యవవారించు. 
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ఆ ఇంజక్షన్‌ రామబాణమని నేననను. అది 
సఫలం గూడా కావచ్చును. అవంతిక సంతోషం 
కొరకు ఆ |పయత్నం చేయడం మంచిదని 
నా అభ్మిపాయం' 


“ఐడియా బాగానే వున్నది" 

“ఆమెను గూడా మానసికంగా తయారు 
చేయాలి. ఇక నీవు చింతించకు. అవసరం రాగానే 
నేను నిన్ను పిలుసాను' 

దశరధ ఇంటికి వచ్చాడు, అవంతిక ఉదా 
సీనంగా కూర్చొనివున్నది, ఈ రోజు డాక్టరు ఒక 
మంచి విషయం చెప్పాడన్నాడు. 


మంచి విషయం అనగానే అవంతిక కొంత 
స్వస్థ చిత్తురాలయింది *' ఏమితి అది” అని అడిగింది 


దశరథ్‌ ఆవంతికను పడక గదిలోకి తీసు 
కెళ్ళారు. ఆమెను కౌగిలిలోకి తీసుకొన్నాడు. ముద్దుల 
వర్షం కురిపించారు. 


“వషయం ఏమిటో చెప్పలేదు? అన్నది 

'ఇక' నీవు తల్లి వవుతావు. డాక్టరు గారు 
ఆందుకొక ఉపాయం ఆలోచించి పెట్టారు' 

“ఏమిటి ఆ ఉపాయంి? 

“అది నాకు తెలియదు, నీకు చెపుతారు” 

“ఎప్పుడు?” 


అది కూడా తెలియదు. ఎక్కువ రోజులు 
పట్టదన్నారాయన. ఇంతకొలం [పకృతి మీద ఆధార 
పడ్డాము. ఇక విజ్ఞాన శాస్త్రాన్ని అనుసరిసాము. 


అవంతిక దశరధ్‌ అసలు సంగతి దాచిపెడు 

తు రంచసుకొన ది. 

న్నాడని ఆర్గంచేసుకొ ది 
ఆనంద వడ్రింది, 


అయినా ఆమె 
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ఒక వారం తరువాత డాక్టరు గారి ఫోను 
వచ్చింది. అవంతిక డాక్ట్రరుగారి ఆస్పతికి చేరింది. 
సరిగా పది గంటలకు ఆమె మీద కృతిమ గర్భ 
ధారణ [పయోగం జరిగింది. లోలోపల తను చాలా 
సీమరాలనని ఆమె భావించింది. కాని అది జరగక 
తప్పదు.ఈ రోజు సాయంత్రం దశరధ్‌ను వొంట 
రిగా ఇక్కొ_డికి పిలిపించాను. సీవు రావద్దు. రా|తీ 
అతనికి బాగాసహకరించు,..అని అవంతిక వీపుతట్టి 
డారు కొబిన్‌ బయటికి వెళ్లొడు. ఆమెకు మాట్లాడ 
డానికి అవకాశ పివ్యలేదు. అవంతిక చాలా సిగ్గు 
పడింది. నెమ్మదిగా ఇంటికి వెళ్ళిపోయింది. 


సాయంతం దశరధ్‌ డాక్షరు గారి ఆస్పతికి 
ఖ్‌ 
వచ్చాడు. 


డాక్టరు ఇంజక్ష నిచ్చాడు. దశరథ్‌ ఆశగా 
ఇంటికి వచ్చాడు. భోజనమయింది. భార్యాభర్త 
లిద్దరూ కారులో సము[దచి వొడ్డుకు వెళ్ళారు. 
రాతి పదిగంటలకు ఇంటికి వచ్చారు. ఆరాతి 
వారిద్దరికీ చాలా ఆనందంగా గడచింది. 


రోజుల గడచినవి, నెలలు గడచినవి. ఒక 
రోజు ఉదయం పదిన్నర గంబలకు అవంతిక ఒక 
మగ శిశువును కన్నది. ఆమె ఆనందానికి అంతు 
లేదు. దశరథ్‌ అశ్చర్యానికి ఆంతు లేక పోయింది. 
రాతికి అతడు డాక్టరు గారింటికి వెళ్ళాడు. 
వివరం చెప్పాడు. 


మహదానందంలో కొన్ని సంవత్సరాలు 
గడచినవి. పిల్లవాడికి విద్యుత్‌ అని పేరు పెట్టారు. 
పిల్గవాడు తే ల్లీలాగే చలాకీగా ఉన్నాడు. ఆవంతిక 
తనను తానే మరచిపోయి విద్యుత్‌ పరిచర్యలు 
చేస్తున్నది. ఆమె ఇంటినుండి బయటికే పోదు. 
దశరధ అవసరాలు నౌకర్లు చూస్తున్నారు. ఆమెకు 


సేలవాడిదే (పపంచంి 
౮ 


ఒకరోజు విద్యుత్‌ అవంతిక వొడిలో నిద 
బోయాడు. పల్గవాణ్ణి కన్ను లార్పక్వండా చూస్తు 
న్నది. అకస్మాత్తుగా ఆతని అసలు తండి ఎవరో 
నన్న ఆలోచన ఆమె కొచ్చింది. ఎవరివీజం ఇంత 
మంచి పరిణామాన్ని కలిగించిందో అతడెవరో 
తెలుసుకుందామని ఆమెకు త్మీవంగా కోరిక 
కలిగింది. డాక్టరుకు ఫోన్‌ చేసింది. ఈ రోజు 
మీ ఆస్ప్యతికి వస్తున్నానన్న ది. 

రా? 

అవంతిక ఆస! తికి వెళ్ళింది. 

డాక్టరు ఆమెను లోపలికి పిలిచాడు. సుఖంగా 
వున్నావు గదా: భగవంతుడికి నమస్తూరించు 
అన్నాడు. 

భగవంతుని తోబాటు వజ్ఞానళాస్తా?నికి గూడా 
నమస్కార మన్నది. 

విద్యుత్‌కు ఐదు సంవత్సరాలు నిండాయి. 
పిల్ల వాడు చాలా బాగున్నాడు. నా అవతారంగా 
వున్నాడు. అయినా ఒకలోటు 


ఏమిటది? 


“విద్యుత్‌ ముక్కు ముఖాక్ళతి చూడగానే 
మార్పు కనిపిస్తుంటుంది. డోనరు ఎవరో తెలుసు 
కుందామని విస్తున్నది' 


“ఆది జరగదు” 
“అంత కాఠిన్య మెందుకు డాక్టర్‌ 


“నేను డాక్టరును. డాక్టరు అనుసరించవలసిన 
ధర్మం అదే” 

“ఒక్క_సారి డాక్ట రుగారూ | అతణ్ణి దూరం 
నుండి చూపించండి. ఆయన గారిని నేను కలుసు 
కోను. నేను గూడా బాధ్యత కలిగినదాన్ని. 
భార్యను. ఇప్పుడు తల్లిని గూడాను' అన్నది 


“అది నిజమే. కాని నీకోరిక తీర్చడం 
సాధ్యంకాదు! డోనర్‌ విషయం మేము జ్ఞాపకం 
పెట్టుకోము”. 


ఎంతో విచారంగా ఇంటికొచ్చింది. విద్యుత్‌ను 
ముద్దుబెట్టుకొన్నది. వేరు వేరుగా తీసిన విద్యుత్‌ 
ఫొటోలు ముందు బెట్టుకాని కూర్చున్న డి. ముక్కు, 
కళ్ల అన్నీ త్మీవంగా పరీక్షించింది. ఒనేక ముఖా 
కృతులు ఆమె కళ్ల ముందు కొచ్చాయి. ఏవీ కలవ 
లేదు. వీజాన్నిచ్చిన వ్యక్తిని చూదవలెననే ఆమె 
కోరిక కట్టలు తెంచుకొంటున్నది. ఆమె పిచ్చిదై 
పోతున్నది. డాక్టరుకు ఫోను చేసింది. తన 
కోరికను మన్నించమని బతిమలాడింది. 


డాక్టరు వినిపించుకోలేదు. 

అతడెవరో మీకు తెలుసు. నాకు చెప్పడానికి 
వెనుదీస్తున్నా;రన్నది. 

“అమ్మాయీ! ఎక్కువ తెలివితేటలు చూపిం 


చకు. నీకెందుకు సహాయం చేశానా అని పకా 
తాప పడుతున్నాను” శ న్నారు డాక్టరు. 


అవంతిక 


అవంతికా! నా 


డాక్టరు గారి మాటలు వినగానే 
ఫోను మీదనే పెద్దగా వక్చింది. 
మాట ఏను. ఏజమిచ్చిన వ్య కిని చూడగానే దశ 
రథ్‌ను సీవు పూర్వం లాగా (పేమించలేవు. వీజ 
మిచ్చిన వ్యకి మీదకు సీ మనస్సు పోవచ్చును. 
మ్‌ దాంపత్య జీవితం పాడై పోతుంది. సీ మంచికి 
చెపుతున్నాను విను అన్నాడు. 


అవంతిక ఫోను పెట్టి వేసింది. కొన్నిరోజులు 
గడిచినవి. విద్యుత్‌ పుట్టినరోజు వచ్చింది. డాక్టరు 
గారింటికి ఆశీర్వాదం కొరకు బిల్ల వాణ్ణి తీసుకొని 
పోయింది. డాక్టరు గారింట్లో ఆందరూ ఆవంతికకు 
పరిచితులే. ఎందుకో అవంతి రాక డాక్టరుకు 
నచ్చలేదు. 
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ఇంతలో తలుపు గంట మోగింది. తలుపు 
తెరవగానే సూటు బూటులో వున్న ఒక వ్యకి 
లోపలికి వచ్చాడు. 


అవంతిక ఆ వ్యక్తిని తేరిపార చూచింది. ఆ 
వ్య క్రి దృష్టి విద్యుత్‌ మీద పడింది. అతడు 
ఆశ్చర్యపడ్డాడు. తిరిగి అవంతికను చూచాడు... 
విద్యుత్‌ను చూచాడు. అతని కర్థమయింది- 
అవంతికకు గూడా అర్ధమయింది. ఇద్దరూ నిశ్చే 
వులుగా ఉన్నారు. ఏడో గురుత్వాకర్షణ... వీదో 
విచి తానుభూతి .... 

డాక్టరు బయటకు వచ్చాడు. ఇద్దరినీ చూచి 
ఉలిక్కిపడ్డాడు, అఆవంతీకా! లోపలికి పో, మీ 
పిన్ని పిలుస్తున్న దన్నాడు. 

రెండు జాములై న తరువాత అవంతిక డాక్ట 
రుకు ఫోను చేసింది. 


“జరగ గూడనిది జరిగిందస్నాడః” డాక్ట ధు 


“జదగవలసింది జరిగింది అన్నది అవంతిక 


“అతడు నా మితుడు” 

“కావచ్చును” 

“నీవతణ్ణి చూచావు. అతని విషయంలో బాధా 
కరమెన విషయం ఒకటి విను.” 
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“చెప్పండి” 


“విద్యుత్‌ను ప్రసాదించిన ఆ వ్య క్రికి భగ 
వంతుడు అపకారం చేశాడు.” 


నూ కర్ణం గావడం లేదు” 


“అతని భార్య సంతానానికి నోచుకోలేదు. 
పనికిరాదు. ఆర్టిఫిషియల్‌ ఇన్సెమినేషన్‌ గూడా 
ఆమె విషయంలో వనీ చేయలేదు .’ 


అవంతిక అశ్చర్యంగా విన్నది. డాక్టరు 
జెరిఫోను పెట్టివేళారు అవంతిక మ స్తిష్మంలో 
'పెద్దతుఫాను రేగింది... 


విద్యుత్‌ ఆగంతుకుడు. వీజ మిచ్చిన వ్యకి 
ఆగంతుకుడు. దశరథ్‌ ఆత్మీయుడు . కాని తాను? 
ఎక్కడున్నది? ఎవరిది? 


గ్లాను వేనక కోతో వున్నది. తాను ఫోటోను 
చూడగలదు. కాని తాకలేదు. చేతితో స్పృశించ 
లేదు. గ్లాసును పగల గొట్టితే._...పోటోను తాక 
గలదు, కాని తాను నిరు త్తరురాలే. స్పందనా 
రహితురాలే _.. ఓ... 


బంద్‌" గర వగల 


ఆధునికాంధ కవిరొజు- శ్రీ అడవి బాపిరాజు 


“అతడు గీసిన గిత టొమ్మె 
ఆతడు పలికిన పలుకు పొది 
ఆతని వృడయములోని మెత్తన 
అర్థవత్కాతియ, +... 


అని విశ్యనాథ వారు పలికినట్లుగా బాపిరాజు బొమ్మ 
లలో పాట వినిపిస్తుంది. పాటలలో బొమ్మ 
కనిపిస్తుంది. తన పటిష్టమెన భావధార తో ,వినూత్న 
మైన శబ్దజాలంతో అందమైన బొమ్మలనుకట్టి మన 
క ఇృదుటపెట్తాడు. నాకు నిజంగా బాపిరాజు గారిని 
గురించి తలచినప్పుడు విశ్వసాహిత్యంలోని గెటే: 
మెకిల్‌ యాంజిలో వంటి మహానుభావులు గుర్తు 
కొస్తారు. కఎ- చి,తకారుడు కాలేడు, చితకారుడు 
కవి కాలేడు' అన్నాడు బెర్నార్లుషా.ఆ మాటలు మన 


బాపిరాజు పట్ల వర మెనాయి కదా! 
౧ ధ— 


బాపిరాజు గారు తెలుగులు గర్వించదగిన 
చిితకారుడూ- కపీని. వారికి కపిత్వం ఒక తపన. 
చిత లేఖనం ఒక తపస్సు. బాపిరాజు యీ రెండిం 
టిలో ఉన్నత శిఖరాలను దర్శించడానికి ఒక వై పు 
ఆస్వాల్స్‌ జె. కూల్చే) దొర, మరొకవైపు [పమోద 
కుమార ఛటోపాధ్యాయ (పత్యక్ష సాక్షులు. రాజ 


_ ధూరటి వెంకట బాలాజి 


మండి పభుత్వ కళాశాలాధ్యకుడగు కూల్లే)దొర 
దామెర్హ, కవికొండల, బాపిరాజులకు ఊఉ లేజమిచ్చిన 
గురువు. వారి (ప్రభావానికి దాసోవామని దామెర్ల 
చితలేఖనంలో వన్నె తేరితే, కవికౌండల పకృతి 
కవిత్వంలో రాటుడేలికే యీ రెండిందిసీ తనలో 
యిముడ్చుకోగలిగాడం బాపిరాజు. పీరికి గురు 
కులం రాజమం్మడి (పభుత్వ కళాళాలః 


ఆంధ సాహిత్యంతో పాటు ఆంగ్ల సాహా 
త్యాన్ని క్షుణ్ణంగా చదివి జోరుగా కవిత్వంరాసే 
తెలుగు యువకవులకు గురజాడ ఆదర్శ[పాయు 
డయ్యాడు. కొరణః. పాదిన సాహిత్యంతో విసిగి 
వేసారిన వాళ్ళకు, గురజాడ రచనా ధోరణిలో 
కొ తదనం కనిపించింది. అందుకే వారందరూ 
గురజాడ వారి మార్గాన్ని వరించి, ఆయనను ఆధు 
నిక కవితకు వాల్మీ కిగా చితించి ఆ ధోరణిలో 
రచనలు సాగించారు. గురజాడ కవితా ధోరణి 
వారి వరకు బాగున్నా, వారి ననుసరించిన రాయ 
పోలు వంటి భావకవులకు రుచించలేదు. కారణం. 
గుర జాడ వలె వారు కూడా 


దేశికవితా ఛందస్సునే స్వీకరించినా: కావ్యేతి 
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వృత్తం; రచనా ధోరణులు మటుకు మార్గ క వితా 
(వవృత్రికి దగ్గర వడంచేత , 


కాసీ_చింకాద్‌క్షి తులు, కవికొండల బాపి 
రాజులు మటుకు గురజాడను దేశికదితారీతిలో 
అచ్చుగుద్దినట్టు అనుసరించారు. ఆందుకే బాపిరాజు 
చేతినుండి జానపద సాహిత్యం, కవికొండల నుండి 
(పకృతి పరమైన సాహిత?ం, దీక్షితులు గారి చేతి 
నుండి బాలసాహిత్యం ఉద్భవించాయి. 


ఆధునిక సాహిత్యావిర్భావ వేళలలో తనదైన 
గొంతుకను విపి. జానవద సాహిత్యాన్ని ఆకళించు 
కొని, ఆ రీతిలో పాటలు కట్టి తెలుగు సాహాత్యానికి 
వెలుగుకూర్చిన బాపిరాజుగారు నూటికి నూరుపాళ్ళు 
జానపద కవి. జానపద జీవ ధర్మాన్ని తన 
కొవ్యాత్మగా వినిర్మించిన సాపాత్యపు బాటసారి 
ఆయన. 


సూలంగా చూసిన నప్పుడు-బాపిరాజు గారి 
కవితాస్వరూపం మనకు రెండురకాలుగా సాఇజాత్య- 
రిస్తుంది. (పకృతికాంత ఉనను ఆక ర్లించినప్పుడు 
పరవశుడై జాలువార్చిన కవితాధారోలు ఆయన 
బాహ్యరూవ మెతే, జానవదుఐ నాడిని ఆందుకొని 
వారికొఅకు రచనలు గావించడం ఆయన ఆంత 
రూపం. నిజానికి బాపిరాజు గారి పాటలలో జాన 
పదుల నిట్టార్పులు వినిపిసాయి, ఇదంతా కూర్చై9 
దొరగారి చలవ.! 


తెలుగు కవిత్వానికి పట్టుకొమ్మ జానపద 
సాహిత్యం. జానవదుల జీవితం ఎంత చితంగా 
ఉంటుందో వారి సాహిత్యం కూడా ఆంత అనుభూతి 


నినుంది. వంట కోసే టప్పుడు పాడే పాటలు, 
పంట నూర్చిశ ఖై పండు పాడే పొటలు, 
దంపుళ్ళ పాటలు, ఏలపాటలు పల్లెపాటలు, 


పడవపాటలలో జానపద సాహిత్యం "వరదలా 


46: (సవంతీ : జనవరిిరిళ్లి 


(ప్రవహిస్తుంది ! ఆ వాడిని పట్టుకొన స్త బాపిరాజు 
గారు తన కవిత్వంలో _పేమను, కరుణను, 
శాంతాన్ని వ్యక్తం చేశారు. ఆయన కవిత ఏది 
చదివినా, మనసు వెళ్ళబోసి నట్టుంది, 
జానపద సాహిత్యం చదివితే, విశ్వనాథ వార న్నట్టు 
జాపేరాజు గారికి గల భావనాపటిమ నేటికవులకు 
లేవనడం నిస్పంశయం. 


రూపిరా జు 


బాపిరాజుగారు జానవదుల జీవితంలోని 
అమలిన శృంగారాన్ని వ్యక్తం చేయడంలో బాగా 
కృతక కృత్యులయ్యారనే చెప్పాలి. జానవదులకు 
నిండైన వరమ వవి్విిత (పేమేతప్ప: కపట పేమ 
అంటే వమటో తెలియదు. ఆ _పేమనే తమ 
“గోధూళి” కావ్యంలో ఒక (పియనిచేత 
పలికిస్తారిలా ః 


“వలపునే బిచ్చమడిగితి 

తలపులా కాన్క-లడిగితి 

నిలవలేనే నిన్ను కలలు గంటూ 

తులసీ చిన్నారి పడుచా 

విలువ లేనీ [బతుకు నాదేనే” 

ఆ (పేయుడికి వలపుకావాలి. ఆ వలపు ఇవ్వ 
దగింది పల్లెపడుచు. అందుకే ఆ పడుచునలపును 
బిచ్చంగా భావించి ఆర్థి నున్నాడు, తలపులే అతనికి 
విలు వెన కానుకలప్పుడు. 


మరొకచోట ఒక పల్లెవడుచు తనకు దూర 
నుయె మగడికి వీద్కోలిస్తూ (పేమనిండిన కళ్లతో, 
శూంపు దామంతో. 
ల టట 


సికూ నాకూ దూర మెతే 

సీలి కొండా లడ్డామైతే 
ఇంటికాడ సీ సిన్నాదాన్ని 
కంజికెదురా తలపావోయీ ? 


అని అంటుంది. భర్త ఎక్కడికో వెళ్తున్నాడు. 


వెళ్ళే భర్త తనకు కొంతకాలం కానబడడు. కానీ 
ఆ బాధను తనలోనే దిగమింగి భరవరంగా 
పలుకుతున్నది వా పల్పెపడుచు. “ఇంటిదగ్గర విన్న 
దాన్ని మటుకు కళ్ళ కెదురుగా ఉన్నట్టు భావించ 
వోయ్‌ మగడా !' అనే అర్థాన్ని ద్యోతకం చేశారు 


బాపిరాజు గారు ఆ పల్పిపడుచు ద్యారా. 


బాపీరాజుగా రి గేయాల్లో “ఉప్పొంగి పోయింది 

గోదావరి.తాను తెప్పున్న ఎగిసింది గోదావరి" 

అనే గేయం స్ముపసిద్ధ మెంది. “తెప్పున్న ఎగిసింది 
లా 

గోదావరి అనే గేయం ఒక [సళయకాల సంకేతంలా 


నిలిచిపోతుంది. “ననుచూసి నవ్వింది. దేస్తోళ్ళ 
చిన్నది” అనేప్పటికి బాపిరాజుగారి బోళాతనం 
అర్థమౌతుంది. 


బాసిరాజుగారి జానసద ధోరణి యిలాఉంటే 
యిక | పకృతిమీద వల్లమాలిన చెలిమితో కళాత్మక 
మైన సంఘటనలకు పరవశించి రాసి, కవిత్వం 
ఆయన ఆంతర్యరూపం కావచ్చునేమో ! 


నాకు శశిక ళ0౦ చే. విదియనాటి 
చందుడు గుర్తుకు వసాడు విదియనాటి చంద 
రేఖను చూసే ఒక గొప్ప చిత కారుని చేతినుండి 
వచ్చిన చిత రేఖలా కసిపిస్తోంది. “ఇంతకూ ఎవరీ 
శశికళ? నా ఆథశయమూర్తి, నా ఆత్మ పూ జాపీఠస్ట 
కళాలక్ష్మి' అని ఆయనే చెప్పుకొన్నాడు. శశికళ 
ఆయన  కళాధిదేవత. ఆనాటి కవులలో 
కొంతమంది యిష్ట కళామూర్తులున్నార నుకొన్న 
ప్పుడు. విశ్వనాథ వారి “కిన్నర సాని”. కృష్ణళా స్రి 
గారి. 'ఊర్వుశి'. శివళంకరళాన్త్రి గారి “హృదయే 
శ్యరి” జ్ఞాపకమొస్తారు. అందుకే కాబోలు శశికళను 
గూర్చి 'నా (బతుకు శతి కలిపి వలపించు సతివి. 
చతురవు దేవీ* అన్నారాయన. ఇంతగా తనకు 


(పాణభూత మైన శశిగళను గూర్చి“ శికళ' కావ్యంలో 
ఒకచోట 


'కావ్యనాయిక నాకు శశికళ 
కావ్యరసమున స్థాయి శశికళ 
కావ్య వ్యంగ్యము రీతి శశికళ 
కావ్యమె నా గీతి కశికళి 
అన్నాడు. 


దాపిరాజుగారి కవిత్వంలో భావకవితా వాయు 
వులు, జానపదుల |పేమలు, విరహాలు, పరివాసాలు 
నిరాడంబర జీవితం పుష్కలంగా ఉన్న వే దేశాభి 
మానం వ్యక్తం చేసే గేయాలు, ఆభ్యుదయపర మైన 
భావాలతో కూడుకొన్న రచనలు మిక్కుటంగానే 
కనిపిస్తాయి. ఇంతికూ బాపిరాజుకవి ఏ పరమా 
ర్ధాన్ని కోరి, కళలను, కవిత్వాన్ని ఉపాసించాడుః 
సౌందర్య రేఖలో, శబలవర్జ్దాలలో నారాణిమూ ర్రింప 
నాదీక్ష లన్నాడు. నృత నృత్యాలలో వృ తిలో చారలో 
దేవి నీకై ఆడి సీకౌదు” అని పలికాడు. నిజానికి, 
అధునాతన ఆంధకవులలో 
లేఖిని చాలనం చేసింది బాపిరాజు ఒక్కడే | 


అంతవిస్థ్ఫృతంగా 


ఆనాడు | కొత్తగా వచ్చిన కథానికా ప్ర క్రియలో 
కూడా బాపిగాజు తన మేలిమితో రాణించాడు. 
నిజానికి భావాత్మకమైన కధలు రాయడంతో 
బాపిరాజు కలం పదునైసది. భాష శిష్ట వ్యావ 
హారికం. కధలలో వర్ణనలు, భావనలు, కల్పనలు, 
విశిష్టమెని స్టానమ్మాకి మించాయి, సహజంగా 
బాపిరాజుగారికి కొందలన్నా, నదులన్నా, (పకృ 
తన్నా అంత యిష్టం. కాబట్టైః తన కథలకు 
“తిరుపతి కొండమెట్టు, శెలబాల, భోగీరలోయ' ఆని 
పేర్లు పెట్టుకొన్నాడు. ఇందులోని హరిజనుడు 
నరసన్న. సంఘం ఆతనికి కలిగించిన బాధను, 
ముఖ్యంగా అగ వర్గస్థులు అత జ్లిపెళ్టీన హేతిస 


లను రచయితగా (పశిఘటించాడు బాపీరాజు, 


జనవరి'9ి2 : (సవంతి ! శీ 


తరువాత “తిరుపతి కొండమెట్టి కథలో పున్నెడు 

(పధానప్యాతధార్హి కథానాయకుడు. జీవితంమీద 

రోసి, జీవితాన్ని ఆహుతి చేసుకోబోయే సమయంలో 
యింకో బిచ్చగత్తె వచ్చి పున్నెజ్జీ కాపాడి జీవితం 

మీద ఆశ కలిగిస్తుంది. 


మిగిలిన కధల కన్నా విలక్షణమైన కథ 
బాపిరాజు తనలోని కళామూ ర్రికి 
సృష్టించుకొన్న పకిరూపం శై లబాల. ఇందులోని 
నాగచం,దుడు ఎవరో కాదు. రచయిత బాపిరాజు 
గా రే. బాపిరాజు గారి కథలు చదువుతూంటే, 
యం.వి.మూర్‌ అన్న 4110140106 was written 


not to be studied but to be enjoyed‘ 
మాటలు జ్జ పి కొసాయి. 


“రి లజాలి. 
(nn 


కవిగా, కథకునిగా కంటే బాపిరాజు గారు 
గొప్ప నవలాకారులు. తాను సృష్టించిన “గోన 
గన్నారెడ్డి; హిమబిందు, అడవి శాంతిశ్రి” వంటి 
చార్మితాత్మక నవలలు, “నారాయణరావు, తుఫాను, 
జాజిమల్లి, కోనంగి' వంటి సాంఘీక నవలలు, 
ఆయన్ను గొప్ప నవలాకారుణ్ణి చేశాయి. గోన 
గన్నారెడ్డి ననల కావతీయుల నాటి కథను తీసుకొని 
(వాయబడింది. కాకతీయ నాయకులలో అ|గ 
గణ్యుడు గోన గన్నారెడ్డి. జత ని (పేమికురాలు 

G 

అన్నమ్మ. అతడు చేసిన 


రుదన్ము రాజ్యసితికి మూల స్తంభాలుగా నిలబడాయి. 
థి జాకి a 


సాహస కృత్యాలు 


ఓక విధంగా చెప్పాలంటె బాపిరాజు గారి శిల్పకళ 
అవ ధుల్ని దాటింది. 


'నారాయణరావు' కేవలం సాంఘిక నవల. 
ఇందులోని పా (తలను బాపిరాజు గారు 
తన నిజ జీవితంలో తార సీల్లీన సాహితీ [పయులను 
స్నేహితులను దృషిలో “పెట్టుకొని చిత్రించి 

టి ల 
ఉంటాడు. దీన్నొక ఉతమ నవలగా భావించి 
ఆర్మధ విశ్వవిద్యాలయం సత్కగించింది. తరు 
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వాత యీ నవలనే కొంతకాలానికి రేడియో 
నొటికగా నాటకీకరింజాడు. బాపిరాజు గారి నవల 
లంటే విరగబడి వెలగా చదివే హాఠకజనం 
ఆ రోజుల్లో ఎక్కుమంది ఉండేవారు. 


వాపిరాజు నాటక (ప కీయను కూడా స్పృశించి 
రాణించకపఫోలేడు. ఆయన ఏకాంకిక నాటికలలో 
'గుడ్డిపిల్లి అనే నాటిక చెప్పద గింది. ఇందులోని 
“పిరన్ని _పేక్షకుల హృదయా?ాలో శాశ్యతంగా 
నిలుస్తాడు. 'ఉషాసుందరి, ఏరువాక దుక్కి.'టెద్దులు’ 
వంటి ఏకాంకిక నాటికలను రాయడమే కొకుండా, 
శైలబాల, భోగిరలోయ శైలబాల వంటి కథలను 
కూడా రేడియోనాటికలుగా మలచి చక్కగా రక 
కట్టిరిచారు. రేడియోకు పనికివచ్చే నాటికలు రాయడ 
మనేది ఒక పత్యేక్మపతిభ. వీటికి “ధ్వని' 
(వధానం. ప్మాతపోషణ, రసపోషణ జరగాలి. 
అంటే అది కత్తిమీద సాము వంటిదన్న మాట. 
ఇందులో ఆరితేరినవారు బాపిరాజు గారు. 


కథకుడు _క వి.నవలాకారుడు 
రచయితైన బాపిరాజుగారు ఏ సిద్ధాంతాన్ని వ్యక్రీక 
రించడానికో, లేక ఏ ఉద్యమాన్ని దృష్టిలో పెబ్దు 
క్షా సాహిత్యం సృష్టించలేదు . అందు కే సాహిత్య 
రంగంలో ఆయన రచనా సామర్థ్యాన్ని గురించి 
అభి[పాయ భేదాలులేవు. రాజకీయాలు, సాంసారిక 
జీవితానికి దూరంగా స్వేచ్చగా మరొ? పవంచాన్ని 
సృష్టించుకొని వ్యక్తిగతంగా _ తీక్షణమైన, పరి 
పూర్ణ మైన ఆనందాన్ని అనుభవించడం ఆయన 
నై జగుణం..._.ఆయన ఎంత 
భావిస్తాడో అంత లౌకిక భతగ్యస్ఫూ ర్తి గలవాడు , 
స్వీయ సౌక్యాన్ని త్యజించి కష్టబీవులరొబకు 
కన్నీటిని నింపుకొన్న కారుణ్యమూర్తి. 


ఏకాంకికొ 


స్వాప్న్‌ కంగా 


ఇంత వెవిధ్యంగల సాహిత్యాన్ని; కళాత్మక 
మైన జీవితాన్ని తరువాతి తరాలవారికి అందజేసిన 


బాపిరాజుగారు నిజజీవితంలో పీడరన్న విషయం 
చాలా కొద్దిమందికే తెలుసు. 


“గోదావరి ఒడ్డున నిలబడీ భావుకదృషితో 
ఉప్పొంగే గోదావరిని చూస్తే'గోదావరి కెరటాలలో 
బాపిరాజు గారు కనిపిసారు గోదావరి ఒడ్డున 
నిలబడి “మట్టిని తాకితే అది సాహిత్యవాసన 
కొట్టుంది' అని ఒక భావుకుడన్నమాటలు బాపిరాజు 
గా రిపట్ట సార్థకిమౌతాయి”” 


తెలుగు లెక్చరర్‌, 


టీచర కాలనీ, జనతాపేట 
కావలి.524202. 


xX X Xx 


విస్మృత జాతీయకవి 
చావుర్థి రాజ శఖరరావు 


_- వేముగంటి నరసింహాచార్యులు 


తెలుగులో కాల్పనిక కవిత్వపు జీలుగు వెలుగులు 
| తీగలుగా అల్లుకుంటున్న రోజులవి. అదే కాలంలో 
జాతీయోద్యమం కవుల కలాలను కదలిస్తున్న 
సమయం. “దేశమును (పేమించుమన్నా మంచి 
యన్నది సెంచుమన్నా' అంటూ గురజాడ, *ఏదేశ 
మేగినా, ఎందుకాలిడినా పొగడరా నీ తల్లి భూమి 
భార తిని” అంటూ రాయ పోలు దేశభక్తి గీతాలను 
ఆలాపిస్తున్న రోజులు. ఆలాంటి నులివెచ్చని 
కాలంలో 'మాతృపూజా వేళ మబవబోకమ్మ , 
పాదాలకడనెని అనే ఒక దేశభకకి 


పూరితమెన యువవాణి వినిపించింది. ఆ వాణి 
చామ ర్తి రాజశేఖర రావ్చది, 


చామర్తి రాజశేఖర రావు 1898 సంవత్సరంలో 
గుంటూరు జీల్హా సత్తెనపల్లి తాలూకొ చామ రి 
గామం౭లో జన్మించాడు, ఆయన గుంటూరులోనూ, 
బందరులోనూ విద్యాభ్యాసం చేసి పట్టభ|దులైనారు. 
ఆయా పాఠశాలల్లో ఉపాధ్యాయులుగా పనిచేళారు. 
రాజశేఖరరావు పదమూడేళ్ళ [ప్రాయంలోనే కవిత 
చెప్పడం (ప్రారంభించాడు. ఆయన కవిత మృదు 
మధుర భావాల తీర్పూ కలిగి 
రమణీయమెన శైలీ విన్యాసంతో రంజిల్లుతూ 
ఉంటుంది. కాల్చనిక కవితాచ్చాయలూ; జాతీయో 
ద్యమ (ప్రభావమూ రాజశేఖరుని కవిత్వాన్ని _పభా 
వితం చేసినట్లుగా ఆయన పలు కవితా ఖండికలు 
విశదం చేస్తున్నాయి, చామర్తి కవిత కొంచమే 
అయినా ఆది వాతిని ఊత్తేజపర చేదిగా ఉంది. రాజ 
శేఖరుడు జీవించింది జీ4 సంపత్సగాలు మాతమే. 
ఆయినా అద్భుతమైన కవిత చెప్పి ఆంధ సాహితీ 
లోకాన్ని ఆలరింప చేశాడు. 


పదాల కూర్చు, 


రాజ శేఖరరావు కవితా సంవుటి “బృందా 
వనము'ను 192లో రేపల్లె సాహితీ సమితి [వక 
టించింది. ఈ సంపుటిలో 14 కవితలు మ్మాతమే 
ఉన్నాయి. అయినా కవిత లన్ని హృద్యపద్య రచ 
నలే. | పతి కవిత కవి (ప్రతిభా విశేషాన్ని _పకటి 
స్తుంటుంది. ఈ సంపుటికి నోరి నర సింహళాన్త్రి 
చక్కని పీఠిక (వాశారు. కాలేజీలో ఏ ఉత్సవం 
జరిగినా రాజశేఖరుని కావ్యపఠనం తప్పకుండా 
ఉండేదని నోరి నరసింవాళాశ్త్ర తెలిపారు. దీన్ని 
బట్టి చామర్తి కవితా విశిష్టత వెలడౌతున్నది. 


రాజశేఖర రావు కవితలు ముఖ్యంగా దేశ 
భి భరితాలు, జాతీయోద్యమ _పభా ఏతాలు. 
పంజాబులోని జలియన్‌వాలా బాగులో జరిగిన 
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దురంతం వల్ల దేశం అట్టుడికి పోతునట్టు ఉడికి 
పోతున్న రోజులవి. ఆనాడు ఇంగీషువాళ్ళు చేసిన 
హింసాకాండను గూర్చి రాజశేఖర కవి “పాంచాలీ 
పరాభవము అనే కవితను వ్యంగ్య భంగిమతో 
(వాకాడు. “పాంచాలి” అంటే [దౌవది అనే అర్ధమే 


కాక పంజాబు అని కూడా ఆర్థం చేసుకోవాలి. 


“ధృత రాష్ట్రం డతి కుత్సితుండు 
లు ఖే 
కలధా[తీ నాయకుల్‌ భీరువుల్‌ 
(పతికూలంబు జగంబు, కాల పరి 
పక్వంబైన యంచాక భా 
రత స్మామాజ్య రమాభిలాష దెలుపన్‌ 
రాదమ్మ, దుశ్న్ళాన నో 
ద్ధతి సైరించునటమ్మ యు త్తమసతీ 
ధర్మంబులన్‌ (దౌపది 1 
ఈ పద్యంలోని వదాలు ఆరాంత ర 
వ్యంజితాల ఆనాటి వరిసితిని చక్కగా స్ఫురింప 
రూ థి 
జేసున+ వి. “ధృత రామిండు' ఆనే పదం ఆంగ 
bapa) బట) ౧ 
(పభుత్వాన్నీ “భారత స్మామాజ్యరమాభిలాషి 
ఆనే పదం భారతదేశ స్వాతం,త్య కాంక్షనూ, 
“దుళ్ళాస నోద్దతి' అనే పదల తెల్లవారి దమన సీతినీ 
ధ్వ్యనింప చెస్తున్న వి. 
ఈ దిగవ పద్యాలు కూడా ఆంగ్లేయ ల నిరం 
కుశ పరిపాలనా విధానాన్ని ధ్వనింపజేస్తూ భరత 
మాతను ఓదార్చే రీతిలో ఉన్నవి. 


“చేసేతన్‌ గడు మూర్గులై భరత 
లక్ష్మిన్‌ నిన్ను సాధ్వీ మణిన్‌ 
గాసిన్‌ బెటిరి ధార రాష్ట్ర అకటా! 
టె అణాల ళు 

కాలంబు దాపయ్యె, బా 
ధా శోషన్‌ దిగనాడి యారి మహిళా 

ధర్మంబు పాటించి శే 
ణీ సంహారము సల్చి, మానడు గదే 


సక సాహసోద్యోగముల్‌ ! 
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'కనుదోయిన్‌ జడి వాజవాష్పకణ 
ముకా _శేణి పెంపారె, నీ 
సుప పాంచాలి పునః “రాభవముచే 
కోకించె, జృంభించి దు 
రన దోద్దర్బము, దుఃఖీతాత్ము ల 
పర తాణార్థమై ధారుణిన్‌ 
జనియింపంగ ;వాడ నన్న మన 
కృష్ణస్వామి రాడాయనే” 


“అకోళము, అనే శీర్షిక కింద |వాసిన పద్యా 
లన్నీ ఆనాటి భారతీయుల బాధలను వ్యంగ్య 
రీతిలో వ్య కం చేస్తున్నవి. 


మచ్చుకు రెండు పద్యాలు. 


వెంత దవానబంబు భరియించు 

మజెంతటి ఘోర పాతకం 
బెంతని మోయు వృర్థముగ 

నెంతిటి భారి ము శ్రీవసుంధ రా 
కాంతకు దొప్రరించెే 

క లికాలపు బాట్టిశ గిబ్లపగ్న యౌ 
రంతులమారి పోకలకు 

రక్కసి మూకల కంతమక్కటా' 


“రావణ కుంభకి ర్లులను 

రాక్షసనాథులు నేలగూల్క దు 
ర్భావులు దంతవక్త శిశు 

పాలుర వి|కమ మంతరింస, కం 
సావనిపుం డడంగ భర 

మంతయు వీగునొ లేదో కాని ఆ 
రావని రష్టజాలముల 

కంతము లేదొకొ కాశ్యితిమ్ముగన్‌' 


“దవొానలం” రావణకుంభఏ రులు’ “రిశపాల 
దంతవక్తులు, “కంసుడు మొదలె న పదాలు 
ఆంగ్లేయల దమననీతికి (ప్రతీకలుగా కవి (పయో 


గించాడు. ఈ పద్యాల్లో వాటి భారతీయుల బాధా 
జొలానికి కవి గుండెలో పొంగిన ఆవేశం, ఆవేదన 
రూపు గట్టినాయి. 


అప్పుడే ఆం[ధోద్యమ: , పారంధమైంది. 
ఆ ఉద్యమానికి స్పందించిన రా జశేఖరకవి “ఆంధ 
మాత” శీర్షికతో పద్యాలు | వొళాడు, ఆందులో ఒక 
వద్యంలో కవి ఆంధుం నిలా _సబోధిస్తున్నాడు. 


“అరాజిల సమస దేశములు 
లా అనీ 
వాసింగాంచఛి ఐశ్వర్య వి 
సారోదారములె నవంచు మదిలో 
జర్చించి యెటైట్టులో 
యారంఖించి* వారలై తిరి గనా 
ఆం ధోద్యమం బిప్పుడా 
పార కార నితాంత నిర్యవాణ 
థి 
భారం బెల్లు సెరింతురో'” 


రాజశేఖరకవి దేళభ క్తి పూరిత కవితరేకాక 
మరెన్నో రసవంతాల్తైన కవితలు కూడా సంత 
రించాడు. “వసంత కుసువముమూి ఆనే కవితా 
గితము రమణీయ భావరంజితమై సహృదయ 
హృదాయాలను ఆకర్షిస్తుంది. ఉదాహరణకు కొన్ని 


వంకులు 
అలీ 


“అంటిన మాతా సడగునో టేకు 

చేత బట్టిన మ్మాతి జెదరునో దళము 
తాకి యాఘాజింప దజుగునో తావి 
మలి” మె వసివాడి గు.యుకో సొబగు 
రామణీయక మింక రచియిఐ౨వ నగునె,” 


ఈ లాంటి సరళ సుండర మైన కవితతో 
తెలుగు సాహితీ సర స్వతిని ప్రలకింపజేసిన చామ ర్రి 
రాజశేఖరకవి నిండా ఇరవై నాలాగ _డ్లైనా నిండ 
కుండానే దివంగతుకు కావదంతో ఆం|ధసాహాత్య 
భోకంలో తీరనిలోటు ఏర £09. ఈ కవిశేఖరుని 


కవితలు “వె తాళకులు” వంటి భావకవుల కవితా 
సంకలనాలలో పేర్చుక పోవడం, కాల్బనిక కవితను 
గూర్చి విషర్శనలు (వాసీన (గంథాలలోనూ, 
వ్యానాలలోనూ రాజశేఖరుని పేర్కానక పోవడం 


విచ్మితంగా తోస్తుంది. 


చామర్తి రాజశేఖర కవి మృతికి శేషాద్రి 
రమణ కవులలో ఒకరై న కీ.శే. దూపాటి వేంకట 
రమణాచార్యులు గారు వ్యధాభరిత హృదయంతో 
చెప్పిన పదం ఒకటి ఈ డిగువ ఉటంకించబడు 
తున్నది. 


కలకలలాడు నీ నగు 
మొగం బక గానగరాదు, భావ మం 
జులమగు సీదు కెైత చెవి 
సోకదు మాకిక, నీ/పళాంత పే 
శల రమణీయమ్వూర్రి కన 
జాలు నదృష్టము కల్లది క సీ 
చెలిమికి బాష్పతర్పణము 


చేసెద గెకొను రాజశేఖరా! 
సిద్ధి పెట-502 108. 


న x x 


పాలర్కారికి సోవున్న 
బసవ పురొణవుు 
డా॥ ౩.వి. రాజేందపసాద్‌ 


ఆంధ సాహిత్య (వపంచాన పాల్కూరికి 
సోమనాథరవి. వపిలక్ష్నణమెన కవి పుంగవుడు. 


వా 


జనవరి'98ి : సవంతి :bl 


భాషలోను, భావంలోను, కథావస్తువులోను, కావ్య 
రచనలోను ఈ మహాకవి విశిష్షుడే. శెవ సాహి 
త్యాన్ని అందింవినవారిలో విషప్టవ కవిగ కూడ 
ఈయనను పేర్కొనవచ్చును. మతోద్దరణకు, 
మత |పచారానికి సాహిత్యాన్ని పరమ సాధనంగా 
స్వీకరించి సవలీకృతుడై నాడు. వీకశెవ మత 
స్ఫూర్తితో, నిండారీన ఆవేశంతో ఈ మహాకవి 
వెలయించిన కావ్య కుసుమాలు లెక్కకు మిక్కిలిగా 
వున్నాయి. ఇన్ని కావ్యాలను వెలయించిన ఘనత 
అనంతర కాలంలో ఒక్క శథ్రీనాధునశే దక్కు 
తుందేమో. వీరశైవ సాహిత్యానికి సృష్టికర్త 
మల్లిఖార్జున పండితుడుకాగ, వాలన కర్త, ఉదార 
కుడూను పాల్కూరికి అనే చెప్పాలి. ఈ మహాకవి 
వెలయించిన బసవ పురాణ కావ్యాన్ని సమీక్షించ 
డమే ఈ వ్యాస ముఖ్య లక్ష్యం. 

బౌద్ద జైన మతాలను నీరు కారే [వయ 
త్నంలో వైదికం ఆంతటా విస్తరించింది. కాని 
కొంత కాలానికి విభక్తమై శవ వెష్టవములుగా 
పనిలో శైవం రూవుదిద్దుకొంది. కొన్ని విశిష్ట 
నంస్క్ఫృతీ సంప్రదాయాల్ని ఏర్పర చుకొంది . 
శివభ కి దీక్ష, జంగమభ క్తి విభూతి రు! దాశ్ష 
ధారణం; లింగధారణం, పంచాక్షరీ మంతం, 
యజ్ఞయాగాది కర్మల తిరస్కారం, వర్ణ్మాశమ 
విభాగ తిరస్కారం, భవుల తిరస్కారం మొద 
లగు కొన్ని లక్షణాలను కల్గింది. అష్టావరణ 
ములు_పంబాచారములు షట్‌ స్టల సిద్ధాంతం వీర 
శై వంలో [వముఖ స్థానాన్ని ఆందినాయి. దేహమే 
దేవాలయం అనే భావన వీర శె వులలో స్పష్టపడు 
తుంది. 


పాలూ గారికి సోమనాథుడు ఈ వీరశై వ లక్ష 
బాలను 'తు.చి తప్పకుండ తన సాపొత్యంతో 
సమన్యయ పరచి వెలయిఃచడం విశేషం, సోమన్న 


ర్‌2ి ; [స్రవంతి : జనవరిోశ్రిశ్లి 


కొలానికి సాహిత్యం సొమాన్యులకు దురవ గాహమై 
పోయింది. |పౌఢ సారస్వతం ఆధిపత్యం వహి 
సోంది, మార్గ కవిత ఎక్కడ చూచినా మహి 
మోన్నతంగా కొనసాగుతోంది. దేశి కవిత సన్న 
గిల్లింది. ఈ పరిస్థితిలో సోమన్న దేశికవిశా సం 
(పదాయాన్ని అనుసరించడం సాహసమే కాదు 
సమంజసం కూడాను, 


బసవ పురాణం ఏడాళ్వాసొల చక్కని శవ 
కావ్యం. ఇందు బస వేళ్వరుని చఠ్మితతోపాటు వీర 
శె వరక్తుల కథలు కమనీయంగా వర్గింపబడ్డాయి, 
పూలలో దారంలాగ బసవన్న జీవితం-శివభ కి 
కథలను ఏకంచేసి ఏక సూ|తతను సాధించాయి. 
వస్వెక్యాన్ని బహు చక్కగా సాధించడం జరిగింది. 


బసవ పురాణం ద్విపద కావ్యం. 6,804 
ద్విపదలు కల్లియున్నదీ అనగా 12,600 ద్విపడ 
పాదములన్న మాట. సంస్కూత సాహిత్యంలో 
అనుష్టుప్‌ ఎలా పడుకోవడానికి వీలుగవృంటుందో 
తెలుగులో ద్విపద కూడ అలాటిది. ద్విపద 
[కొ తదికాదు, పామరవాజ్మయం వరకే యిది పరి 
మితిని ఫొంది వుండి. నన్నయ్యాదులవ్వరూ దీన్ని 
[(గహించలేదు. ఫలితంగా పండిత అనాదరణీయ 
మెంది. సోమన్న ఈ దేశీయచ్చందమును కావ్య 
రచనకు స్వీకరించడం జరిగించి. అంతేకాదు?! 
“ఐహికాముష్మిక ద్విపదహేతువగుట క్వివదగాక 
పజగు” (పండితారాధ్య చరిత ము)నని అంటాడు. 
ఇహము.పరము ఆనే రెండు గతులలో సౌభ్యావహం 
కావుననే “ద్యిపద' ఆనే అన్వర్గనామాన్ని ఈ ఛందం 
పొందిందని వక్కాణిసాడు. 

ఉరుతర గద్య పద్యో కుల కంచె 

సరసమె పర (గిన జూను(దెనుంగు 

చర్చింపగా సర్వసామాన్యమ గుట( 


గూర్చద ద్విపదల గోర్కిరై వాజి 
(బ.పు._ఆ. 1=165 నుండి 168) 


అంటాడు. ఇ్దే సోమన్న చేతిలో ద్విపద 
బహుగతులు నడచి, వింత సోయగాన్ని సంత రించు 
కొని, కావ్య గౌర వాన్ని అందుకొని, సాహిత్య 
ర సజ్ఞులకు సంభావ్య మైంది. 


సోమన్న సఇషమెన కవిత్వాళయాల్ని కలి 

ర nN 
వున్నాడు. రసవదలంకొరాలు__ కావ్య గుణాలు- 
రస సమంచిత వర్షనలు కావ్యా లకు అవసరమనే 
ఈయన విశ్వాసం. 


అల్పాక్షర ముల ననల్బార్హర చన 
కల్పించుట యకాదె కవి వివేకంబుి 


(బపు. ఆ. 1.170) అంటాడు. 


ద్విపదను అనాడ రించే  పండితలోకాన్ని 
దృష్టిలో వుంచుకొని పై విషయాన్ని కవి |పకటిం 
చాడేమో నన్నిసోంది. తక్కువపదాలలో ఎక్కువ 
అర్థాన్ని అందించడం కవి వివేకంగా చెప్పి ద్విపద 
పెగల అపూర్వ ఆదరాభిమానాన్ని (పకటిస్తాడు. 
అందుకే ఛీ బండారు తమ్మయ్య గారు 
“ద్విపదలో సోమన్న ప్రకటించిన నవీన గుణ 
ములు అసంభ్యాక ములు, ఆనిర్యచ సీయములు' 
(పీఠిక _-పుట 86 ) అంటారు. సోమన్న తనది 
జాను తెనుగు అని చెప్పుకోవడం జరిగింది. దీనిని 
మొదటిగ నన్నె చోడ కవిరాజు పేరొానడం జరి 
గింది. “కన్నడ కవులు “జాబ్దుడి' యని చమతా్య- 
రార్థమున వాడిరి అని శ్రీ యస్‌. రామకృష్ణశాస్రి 
గారు ఆంటారు (ఆం్యధవాజ్మయ చరిత సర్వ 
స్వము పుట 825). కనుక సోమన్న కూడా చమ 
త్కారార్థజనిత మైన తేటతెనుగును జాను తెనుగుగ 
చెప్పి యుండవచ్చును. 


సోమన్న ద్విపద శైలి విభిన్నంగా కన్సి 
స్తోంది. ఎన్నిరకాలలో నడిపించాలో ద్విపదను 
సోమన్న అన్నిరకాలుగ నడిపించాడు. ఒకప్పుడు 
అలతి అలతి పదాలతో ఎక్కడికక్కద విడిపోతూ 
నడుస్తుంది. మరొక ప్పుడు సంస్కృత సమాస 
సంఘటిత మె హిమవత్‌ శిఖరం నుండి దూకుచున్న 
గంగా (పవావాంలా ధారాళంగా పరుగిడుతుంది. 
ఇంకొక ప్పుడు మం[ద గంభీర ౦గా సాగుతుంది. 
నీ నడకలోనడచినా పొరకుల హృదయాలనుమా,తం 
కదల్బుతుంది. నవరస భరితం చేస్తుంది. 


చన్నిచ్చి పలుమాలు వెన్నయు. బెట్టి 
పన్నుగా నిన్నియు( బాలును బోసి 
యాకొనగాం గడుపరసి పాలిచ్చి 
సౌకించి పెశుపదే జనని కల్లినను 
దాసింత వా(డయ్యె( దల్లి లేకయును 
దానెంత వెరుగునో తల్లి గల్గిన నుః 


(బపు. ఆం B06 ) 


ఇత్యా దగ ఆచ్చిక మైన పదాల అమరికతో 
ఆమితానందంగా సాగుతుంది. మజియు 
సర్వాంగ లింగి సంసార నిస్సంగి 
గర్వాపవాోరి (పాక్తన శివాచారి 
సారగుణాన్వేషి సరస సంభూషి 
కారుణ్యరా శి లింగమనః (పవేశి 
(బపు, ఆ. 2_898) 


మొదలుగ తత్సమ పదాల పొందికతో, 
అంత్యాన్నుపాస నలంక రించుకొని ముగ్గ మోహనం 
గానూ సాగుతుంది. వేజొకప్పుడు. 

మల హరాత్మకమగు మఇ[త౦బు(గ అచి 

పలు మంతములు గొన పాపంబుగాదె 

శూలి భ కుల శకెత్తుకేలది (తాటి 

మాలల కెత్తుట మతి తప్పుగాదెః 
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కర్మ పొశంబు లొక్క-ట' దెగ సీల్లి 
కర్మంబు (రాళ్ళు దా(గట్టుకోదగునే ? 
(బ. పు. ఆ. 1.870) 


ఈ విధంగా గంభీరంగాను సాగుతుంది. 
ఎక్కడా ఆర్ధ క్లిన్దత, అన్వయ కారిస్యంగా నీ 
వుండవు, సుపరిచిత మెన సదాలనే (పయోగించాలని 
సోమన్న తాప|క్రోయ పడరాడు, అందుకు ఆయన 
వ్యాకరణాన్ని కూడ సరకు చియడు. తన 
సాహీశ్యం సర్వులకు అర్థం కావాలి జాదే ఆయన 
ఆశయం. 


బసవ పురాణంలో ఎందరో ఎందరెండరో 
రివభ కుల చరితలునా pow జానులు. అరజొనులు, 

న ఇ ae శ ధక 
వానమేలేనివారు మూఢుము, మూరులూ వునా రు, 
షొ క్‌ } ఖి ల 
సృష్టి స్టితి క రలైన బ్రహ్మ విష్ణువులూ వున్నారు. 
భ కవత్సలుదై న పిర డేచని బిడ్డగా ఆదరించిన 
వారు, పెద్దగా గారవించిన వారు  (ప్రియునిగా 
సేవించిన వారు, సీవకుఫిగ ఊడిగంచేయించు 
కున్న వారూ వున్నారు. పత్రాలతో పూజించిన 
వారు, వువ్వులతో ఆలంక రించిన వార్పు ముగ్గులతో 
మురిపించినవారు, పంఛ భక్ష్య పరమాన్నాలతో 


పరవసింపచేసిన వారు, భూతితోనే పరితృ పి 
నందించినవారూ వున్నారు. ఆలింగ రూపు 


(బతిమిలాడి సాలు (తాగించిన వారు, కన్న బిడ్డనే 
కోసి, వండి, వడ్డించిన దారూ వున్నారు. ఆడవి 
పండి మాంసపు కర కుట్టు: శశకమాంసపు ఓగిర 
ముల రుచులను చూపిగవారూ వున్నారు. స్వామి 
విషమ న్నేతుడె సను సమదృష్టి కలవాడు. అంద 


రిసీ సమాదరించి, సాయుజ్యాన్ని వ్యడం 
జరిగింది. ఇది సోమన్న (పధానాశ యం, 


సాహిత్యంలో సమళాదృక్పథాన్ని సుస్పష్టంగా 
[(పదర్శించినకవి సోమన్న అనశం అత్యు క్రికొదు. 


రశ 1 (స్రవంతి :జనవరి”92 


భక్తుం కథల చితీ1 రణమున సోమన్న భక్త్యా 
వేశంలో పాత్రతో తాదాత్మ్యాన్ని పొందు తాడు, 
బెజ్జె మహాదేవి యనే భ క్తుూూలు-పోషణలేని భర్లుని 
చూచి అమాయకత్వంతో తీవ బాధకు గురవు 
తుజడి. లోకంతో త తక్హాలేన వారు లేరు. కాని శివు 
నకు తల్లియే ౩ 2 తల్తిలే. గనుకే తలజడలు కట్టు 
కొంది. జింం చి నా చో అశు దామకుంటున్నాడు. 
బూడిద పూతి, పాముల". లు, వల్చకాటి యిబ్జు. 
కల్లియుక్ళ ఇలా పండ చేదా? తల్లి ఆలనా 
పాలనా లేక శివుడు లా దికారియెనాడు. కనుక 
ఈ లింగ రూపునకు నేనే రల్లినై సాకుకుంటాను' 
అని సాసడం మొదలెడుతు? వి. ఆ తల్తిని వనీక్షింప 
వారుదు ఒ.నాడు పొలి ! తగదు, రో గిష్టిగా 


వుండి సతాడు. అప —— 


శశి 


నా జ, నా చిన్న స గు! | 


ఇనా పటి 
ర్త 


లా 


నా కుట్టి చన్నే ఎరా కుర్వవై ౬? 
ర్‌ చైనుట యు(జూచి నెత్తురు; వుదు 
కా బెల్ల! యెటు సూడ నోపుఎ: నన్న 
: క్రో 
తల్లీ pee న్న! యింతటి క ర్తునన్న। 
నేలపె నా కాళ్ళు నిలువవురన్న 
చాల జూడగ వీ సంకటంవింక 
కన్న మోహంబున చిం నగ్గంము 
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(బపు. (6, 3.720.792) 


ఇత్యాది గ వింపెలలాకి సోత్పంచే, ఇట బెజ్జి 
మహాదేవికంటే ముందు సోమన్న కవి బాధేనునకు 
సాతాత రిస్తుంది. దేశీయ పదాలు అర్హస్ఫూ ర్తి 
కొళ్ళు గిలవడంటలే్శట కన్న మ్‌ 
| చమ అధికమంచూ వతాసు 
సల్కుతాడు. "ఇది సోమన్న కవితా శిల్పం. 


నిస్తుశ్నాయి 


కన్నా “పతర న 


సోమన్న వర్ష నలు [వబంధాలకు మార్గదర్శకం 
అయినాయి, క్రాని సోమన్నలో ఆర్భాటం ఆడం 
బరం, | పౌఢత్వం కన్పించవు, స్వభావ సిద్ధంగా 
వుండి కధలో కలిసిపోతాయి 


దినకరుడాక్మీయ జేజంబు దలుగు 

డును మది, అజ్జించి చని యబరాబ్లి 

బడియెనో యన్నట్లు భానుండు |గుంకె' 
(బ.పు, ఆ. 8.151. 186) 


బసవని తుల 
చగా చూచి సిగ్గుపడిన సూర్యుడు ముఖం చాటు చేసు 
కున్నా డ టు ౪ సమించాడిని చెప స్నదం డం జరిగింది. 
కథ సాగుతోంది. శథతోఎటు వర్ణసయు సాగింది. 
ఇది వర్ణన అని (వత్యే* ంగాలేదు. ఊహా !పపం 
చాన్నీ దించ లేదు. నేఎ పిడిపి సొము చేయలేదు. 
సహజత్యం ఉట్టిపడే విధంగా కథకు బలము, 
జొచిత్యమూ కల్లే విధంగా కూర్చడం జరిగింది. 


న్ని 


సోమన్న కవితలో సహజత్వానికి తోడు 
లోకజ్జాన దార్థ్యత మెండు. మాదాంబ బసవన్నను 
సీశ్ళోసుకొంది. అపుడు సోమన్న చెప్పిన గర్భ 
చిహ్నమాలు ఆయన అతిలోక లౌకిక జ్ఞాన సంప 
దకు ఉదాహరణగా పేర్కాసవచ్చును. 

అమృతాంచడను ప్యళు దతివ మ 

నమరియుండు నొక్కా యాకలిగాదు 


జల జాడ్ని కదుప్తస సద్భక్తి కి రుచిరికు( 
డలరుటనో రుచుంరుచుకె తోణె.... 


(బపు, జ 1.650.660} 


ఇత్యాదిగా ఆకలి లేకుండు, రుచులు ఆరుచులు 
కావడం, తనువు తెలుపారడం, ఓ కెళ్ళు (వేవిళ్ళు 
పుట్టడం, ఆవులీంతలు రావడం, నిద ఎక్కువ 
కావడం, చన్మొనలు నలుపెక్కడం, నడకలు తడ 
బడడం, గర్భము ని సినువా రి (ను న్నగా) తనుపారి 
(పరిహూర్ణముగ) పె పెనువాడి (గొప్ప గ) వుంటుందట, 
లోక పరిశీలన ఎంతగ లేకగోతే ఈ కవి యింతగా 
గర్భ చిహ్నములు చెప్పి మంటాడో ఆలోచించాలి. 


సోమన్న సామాజిక మెన సమానత్వాన్ని 
కోరి నవాడు, కులాన్ని తు ఒప్పుకొనలేదు. 


మొన్న. బుటిను కులమ్ముల మాటలేల 
చు 
ధర నమా మాతాపిళా రుడ్యనగ 
సరినొళ్య.? లి (ప్రజలకు వేజెదిః:' యని, 
అతుల సుదె యున్న జభ వని భక్తు 
థ్‌ లా 


నికి నేజాలంబని నిర్ణయ ఐచెదవు?” 


(బపు, ఆ. 1.886) 


ఆని కులాన్ని కూకటి చే బళ్ళ త్రో పె కలిపాడు. 
భగవంతుని సృష్టిలోని న కులం మానవ 
కులం ఒక్కటే అని బాటుతాడు. 


PY) 


సోమన్న సకం స్మృతి పురాణ శాస్త్రపాండిత్యం 
మ. కలవాడు. శైవ సం _వదాయాన్ని 
మళధర్మాల్ని పరి స్మృతి వార్యాల కన్య 

ses (పామాజ్యాన్ని సంతరిసాడు. క విదేవయ్య 
గారి కథలో “రోకటి పాటఐట్ర  వేదములు.పను 
గొనమా శివభక్తుల యిండ-_సారవే మెయములకు 
ధారుణి (బపు. ఆ.7. 290) లని చెప్పి, వేద పితా 
మహుడనే పిరున్న 4 సగకములను పిల్లి వేద పన 
సలను చెప్పిస్తాడు. శుఎకములై నా వానిలో వేదో 
పస్టితుదై న స ర్వేశ్వరుదున్నాడదని బుజుూవ్చ 
చేహిడు. ముఖ్యంగాని జపరపముల 
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పేరిబతో ఆర్భాటం (ప్రదర్శించడం ముఖ్యం 
కాదంటాడు. బసవపురాణంలో ఈయన వాడిన (బళ 
స్మృతి వాక్యము లెన్నో ఎన్నెన్నో. 

ఈ విధంగా పాల్కూరికి సోమన్న వీర 
3వ మత |పచారాగికి సాహిత్యాన్ని సాధనంగా 
స్వీకరించినా, చాలవరకు విశ్వ శేయస్సును సాధిం 
చాడు. ముఖ్యంగా గాడు సమాజంలో పేరుకొని 
పోయిన నిర్వీర్యతను, నిస్తబ్దతలను పారదోలి 
పీర శీవ మత బోధనలతో వీరత్వాన్నీ, సాహ 
సాన్ని, సైర్యాన్నీ సమాజానికి అందించాడు. 
కావ్య పయోజన మైన సామాజిక 
తోడ్చడ్లాడు. 
ధర్మం ఆనే విధంగా సామాజిక సమైక్యత కు తన 


చె తన్యానికి 
ఒక్కమతం-ఒక్క-దై వం-ఒక్క- 
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వంతు కృషి సల్పాడు. ఆకాశదారులంటా పోతున్న 
సాహిత్యాన్ని సామాన్యుల ముంగిటికి తెచ్చాడు. 
దేశీయ భాషకు_దేశీయ కవితకు గౌరవ మర్యా 
దల్ని సమకూర్చాడు. తన ఆధి పాయాలకూ, తన 
ఆలోచనలకూ, ఆశయాలకూ అనుగుణంగా సార 
స్వతాన్ని మలచుకొని, సమాజాన్ని మెప్పించి, 
ఒప్పించి విలక్షణమైన కవిగా ఆంధ సాహిత్య 
చర్మితలో ఘన యశస్సు నార్జించిన పాల్కురికి 
సోమన్న ధన్యుడు 


లెక్చరర్‌ 
(పభుత్వ జూసియర్‌ కళాళాల 
నందికొట్యూ-రు, కర్నూలు జిలా 
sh) 


్రీస్తన 
| [ 
US 


అగ్ని ఏీణ ఆలాపించిన 


అణు సంగీతం 


అభ్యుదయ కవిపరంపరలో ప్రముఖ స్టానం 
పొందిన అని సెట్టి సుబ్బారావు కవితను సమగంగా 
పరిశీలించే |గంథమిది, రచయితగా అభ్యుదయ 
కవులలో |పముఖ స్థానం . సంపాదించినవాడు ఢ్రీ 
ఆవంత్స సోమసుందర్‌ . శ్రీ సోమసుందర్‌ |పఖ్యాత 
కవే కాక గొప్ప విమర్శకులుగా ప్రసిద్ధి వహించారు. 
వీరు *కళాళశేశి వ్మతికా సంపాదకులుగా కూడ 
తెలుగు సాహితీ జగత్తుపె కొత వెలుగు 
పసరింపజైళారు. కృష్ణశా స్రీ కపితనూ, శ్రీరంగం 
నారాయణబాబు కవితనూ చక్కగా ఆనుశీలించి 
గంథరూపంలో వెలయించి ఉత్తమ విమర్శకులుగా 
[వన్నె కెక్కారు పె రెండు [గ్రంథాలను సాహితీ 
“లోకం ఆదరించి, (ప్రశంసించింది. 

అని సెట్టి సుబ్బారావు అభ్యుదయ కవితా 
గీతాలను సంపుదికరించి “అగ్ని ఏణిగా 1940లో 
(ప్రచురించారు. తరువాత సినిమా లోకంలో (ప్రవే 
కించి, సినీ కవిగానే స్టిరపడినాడు. ఈ కారణంగా 


అని సెట్టి అభ్యుదయ కవిగా ఆంధ జనుల విస్మృతి 


పథంలోకి జారిపోయాడు. ఆయన “అగ్ని వీణ 
ఆధునిక సాహితీ పరులకు చాలామందికి స్మృతి 
పథంలోకి రాకుండా పోయింది, ఇది చాలా బాధా 
కర విషయం. 


పస్తుత గంథంలో శ్రీ సోమసుందర్‌ అని 
సెట్టి కవిత్వాన్ని సమ్మగంగా పరిశోధించి పరి 
కీలించి. విశ్లేషించి, వివేచించి అనిసెట్టి కవితా 
స్వరూపాన్ని మన ముందు (పత్యక్షం చేశారు. 
అనిసెట్టి అగ్ని వీణను మీటి అణు సంగీతం ఆలపీం 
చారు. 


“(19)40లో గొంతు విప్పిన (పతి కవీ 
ఫ్రీ శ్రీ గీచిన గిరులనుంచి తప్పించుకో లేక కొట్టు 
మిట్టాడుతున్న సమయంలో శ_క్రివంతమైన కవితా 
ధారగా నయాగరా |ప్రభవి౭చింది. మార్పులేని 
లేని కృతక స్వరూపాన్ని చూసీ విసిగి కినిసీ 
కవిత్వంలో కారుణ్యవాదానికి యథోచిత స్థానా 
న్నొసగి శ్రీశ్రీ పభావం నుంచి తప్పుకొని. నూత్న 
సంగీతాన్ని ఆలపించిన వారిలో శ్రీ అనిసెట్టి 


ఈ వాక్యాలు శ్రీ సోమసుందర్‌ 1949లో 
“అగ్నివిణ [గంథం ఆవిర్భవించిన సందర్భంలో 
“ఆనందవాణి' లో (పచురించిన “అగ్ని వీణ సంగీతం 
విని అనే వ్యాసంలోనివి. ఈ వాక్యాలు అని సెట్టి 
కవితా స్వరూపాన్ని ఆవివ్కరిసున్నాయి. 


ఫ్ర సోమ సుందర్‌ ఇంచుమించుగా “అగ్ని 
ఏణిలోని (పతి కవితనూ స్పృశించి చక్కగా 
విశేషించి అనిసెట్టి ఆశయాన్నీ, అభి పాయాలనూ 
మన ముందుంచారు. ముఖ్యంగా అగ్నివీణి గీతావశిని 
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కరుణార సప్పావితాలని నిర్గిష్టంగా నిరూపించారు. 
ఇందుకు రెండు మూడు ఉదాహర జలు. 


'దిచ్చ గాళ్ళను, పిచ్చివాళ్ళను, తలిదండుల 
నెరుగని పిల్చఎను కరుణామయ హృదయంతో 
తిలకించ నారంభించాడు ఆని సెట్టి ఆంటూ ఈ 
(కింది గీతభాగాన్ని ఉదహర్‌ంచడం జరిగింది. 
తల్లి “కడుపు చల్టగ కలిగిన నాకై కడలి గుండె 
ఫొంగింఎని, భూమి తనువు పూచిందని, ధవళ 
హిమాచల శృంగము తల ఎత్రిందని రీవిగా జోల 
పాట విన్నాను, కళ్ళు విస్పి నవ్వాను" .ఈ గీతాన్ని 
సోమసుంబర్‌ చాలా చక్కగా వ్యాఖ్యానించారు. 


మరొక ఉదాహరణ. 

“వచ్చాను వచ్చాను వ్యాస సంత తివాణి 

వెళ్ళిపోయిన కోటి కోట్ల జీవుల విడిచి 

మళ్ళిపోయే నేటి కోట్ల జీవుల కొరకు 

సౌరి వచ్చే కోటి కోట్ల జీవుల కొరకు” 
రి ౧ 


ఈ గీతాన్ని శ్రీ సోమ సుందర్‌ విశ్లేషించి 
ఈలా వ్యాఖ్యా”ంచారు. భారతదేశంలో పుట్టిన 
ఏ కవియెనా అనూనమెన సంపడాయిం నుంచి 
పుట్టినవాడే. నిన్నటి సర్మపదాయం నేటికి గతమై 
నేడు రేపుగా పరివ ర్తితమౌతూ ఊంటుంది. మన 
దేశ కవితా సంపదాయానికి వ్యాస, వాల్మీకులు 
మూల పురుషులు. ఆనాటి వ్యాసుడు &ఓకొనొర 
సమాజ పరిణామ దశలో నూత్న ధర్మ పతిష్టాపన 
కోసం ఆవిర్భవించిన కార ణజన్ముడు. అట్టి మవా 
నీయుని సంత తివాజ్జని ఈ కవి ఆత్మజ్ఞానాన్ని 
(పదర్శించుకుంటున్నాడు. ఆయితే వ్యాసుని సంప 
దాయం అంట వ్యాసుని పట్ల అంధ _ విశ్వాసం 
(పక టించుకోవడంగా మనపండితులు దుర వగా హన 
పాల్దెశారు. మన జాతిని అతను నెలకోల్చిన సంప 
దాయంలోని మౌలిక పదార్జాన్న విడిచిపెట్టారు. 
కనుకనే ఈ కవి విగత జీవులైన కోటి కోట్ట 
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ఏ, వారి ఆలోచనా పథాన్ని విటిచి, 
కుళ్ళిపోయే నేటి కోటి కోట్ల జీవుల కొరకు, వాళ్ళకు 
పునరుజ్జీవనం కలిగించడం కొరకు తాను వ్యాస 
సంతరవాణ్ణిగా వచ్చాడు” = 


ఆలాగే ఈ దిగువ గీతాన్ని శ్రీ సోమసుందర్‌ 
విశ్హేషించిన తీరు గమనింపదగినది. 


“పగలు పగిలిన గాజు పేటిక 


మం(తగ తె కాలం గుప్పిటి 


అని [పాఠంభించిక ఈ కవిత అతిలోకమెన 

భావనకు ఆదం  వటినటు కనిపిసుంది, 
(ay టఉ ౧ అయి 

కొలం మం[తగ తె వంటిది. దాని గుప్పెటలో ఓక 


రచన; ఆవంత్స సోమనుందర్‌ 
(ప్రచురణ: కళా కేళి (ప్రచురణలు, 
సిఠాపురం-5 88450. 

వెల ; రూ. 20-00, 


గాజు పెటై ఉంది. అది తళతళా మెరుస్తుంది. 

లోపలున్న వాటిని కనపరుస్తుంది. కొని అది పగిలి 

పోయింది. అదే (పస్తుతం పగలువలె కనిపిస్తోంది. 

దానికి వేయి ముఖాలు. వేయి రూపాలు. ఈ వగ 

అడం ఆకొభంగానికి చిహ్నం, అకాశం చూపుల్ని 
(పసరిస్తుంది. అవే హ స్పరేఖలు. వాటిని బట్టి కాలం 

హ_ససాముడికాన్ని చెప్పి వెయ్యవచ్చు” 


ఈ విధంగా ్రీసోమసుందర్‌ అగ్ని వీణలోని 
అనేక కవితలను ఉదా త్తరీతిలో విశ్లేషించి వ్యాఖ్యా 
నించారు. ఈ వాఖ్యలు విమర్శకుని (వతిభా పాట 
వాణ్ని వెళ్దడిస్తున్నాయి. 

“అగ్ని ఎణిలో చేర్చుబడని, “కల్పని అనే 
అభ్యుదయ రవుల కవితా సంకలనంలో !పచురిత 
మెన “అణు సఠగితం' అనే దీర్చ కవితను (ప్రసుత 


(గంథంలో |పకటించి తెలుగు సాహితీ లోకానికి “పకృతి నిత్యవసంతాశ పరవమౌ నృత్యళాల 


న ర ప అకలి పురుషు డనంతు డజేయడు  విశ్రమించు 

అభినందనీయులు. aM 
5 “ $ 5 

1945లో అమెరికా సాామాజ్య వాదులు స్మిత భారత వదనం కాశ్మీర సమ గత 


చరితం” 
ఈ ఉత్తమ కవిత అనిసెట్టి భావనారాశంలో 
వభ వి.చిన అందమైన ఇం దధ నుస్సు. 


జపాన్‌లోని పొరోషిమా నాగసాకి నగరాల పై అణు 
బాంబులు పేల్చారు. దాని వ-౫ లక్షలాది జనం 
దారుణహత్యకు గురైయ్యారు. ఈ విషాద సంఘ 


నకు విహ్వలించిన అనిసెట్టి కరుణరస భరిత ఈ కవితపె కూడా శ్రీ సోమసుందర్‌ 
మెన “అణు సంగీత ౦’ ఆనే దీర్చ కవిత చక్కని వాాఖ్య (వాశారు. 

రచించాడు. ఈ కవితపె శ్రీ సోమసుందర్‌ ఇంకా శ్రీ సోమసుందర్‌ అనీ సెట్టి వాసిన 
గొప్న వ్యాఖ్య ,వాళారు. “పృథ్వీగీతం' మొదలైన కవితలను _ గూర్చి 


విమర్శ వెలయించి: ఉతమ విమర్శనా పథంలో 
పయనించారు. ఈ (గంధం ఒక మంది విమర్శన 
నున ముందుంచుతున్న ది, 


“అగ్ని వీణిలో చోటు చేసుకోని మరొక 
ఉత్తమ దీర్హ కవిత 'నవ భారతి .ఇది కాశ్మీర జీవన 
జాగ్భతికి రసావేళ పఠిబింబం. ఈ కవిత 
యొక పారఠంభ పంక్తులు ఈలా ఉన్నాయి. జ సేముగలిటి నరసింహాచార్యులు 
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బీరు 


ar 


తేది 811-91 విశాఖపట్టణం, ఆంధ్ర విశ్వ 
విద్యాలయము నందు డా॥ అంబేద్కర్‌ అసెంబీ 
హాలులో హిందీ (ప్రచార మహాసభలు _నిర్వహించ 
బడినవి. దక్షిణ భారత హిందీ (ప్రచార సభ 
(ఆంధ); హైదరాబాదు అధ్యక్షులు శ్రీ బోయపాటి 
నాగేశ్వరరావుగారు సభకు అధ్యక్షత వహించారు, 
ఆంధ విశ్వవిద్యాలయ ఉపకులపతి డా॥ యమ్‌. 
గోపాలకృష్ణా రెడ్డిగారు జ్యోతిని వెలిగించి సభను 
(పారంభం చేశారు. ఆ సందర్భములో (ప్రముఖ 
హిందీ...తెలుగు రచయిత శ్రీ ఈమని దయానంద 
గారి *కవీరు సుభాషితాలు అనే (గంథాన్ని 
అవిష్మ-రిస్తూ ఈనాడు దేశంలో [పబలుతున్న కుల 
తత్వం, మతమౌఢ్యం, సమాజ (ప్రగళికెంతో 
అవరోధంగా ఉన్నాయని, ఈ స్థితిలో కోబీరు వంటి 
సాంఘిక సంస్కార యొక్క రచనలు బహుళ 
ప్రచారం పొందడము అవసరమని వివరించారు. 
కవీరు భావాలను తెలుగు (పజాసీకానికి అందించ 
డానికి దయానంద గారు చేసిన కృషి (ప్రశంస 
నీయమని తెలిపారు. శ్రీ బోయపాటి నాగేశ్వరరావు 
గారు, శ్రీ తుంబలి శ్రీనివాసరావు, మేనేజింగ్‌ 
డైరెక్టరు, తుంబలి ట్యూబు ఇండస్టిన్‌, విశాఖ 
పట ణం, దశ్నిణ భారత హిందీ (పచార సభ 
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సుభాషతాలు (గ ంథావిష్కరణ, 
నుపసిద్ధ హిందీ పఛార కులకుసన్మానం 


(పథాన కార్యదర్శి శ్రీ ఎ. రామస్వామి, ఆం,ధ 
(పదేక్‌ హిందీ |పచారక మండలి అధ్యక్షులు శ్రీ 
కాజా వంక టేశ్వరరావు గారు దయానందగారి 
కావ్యవి శేషాలను వివరిస్తూ ప్రసంగించారు. కబీరు 
సుభాషితాలు అనువాద (గంథమైన్మా అది మౌలిక 
రచనగా తెలుగు నుడికారముతో భాసిల్లుతున్నదని 


(పశంసించారు. 


ఆదర్శ పొందీ మహి విద్యాలయము (సిన్సి 
పాల్‌ శ్రీమతి ఎమ్‌, సీతాలక్ష్మి [వస్తుతీం హిందీ 
(పచారకులు ఎదుర్కొంటుళ్న కొన్ని సమస్యలను 
వివరిస్తూ అందరి తరపున ఒక మెమొరాండ మును 
మరియు ఆదర్శ హిందీ చెపు విద్యాలయము 
(పిన్సిపాల్‌ శ్రీ యం. వి. తిరువెంగళాచారి హిందీ 
చెపు మరియ _ షార్టహ్యాండు.. పరీక్షలలో 
విద్యార్థులు ఎదుర్కొంటున్న కొన్ని చెక్నికల్‌ 
ఇబ్బందులను వివరిస్తూ ఓక మెమొరాండమును 
ప్రధాన కార్యదర్శి దక్షిణ భారత పొందీ 
పేవార సభ, మదాసు, శ్రీ ఎ. రామస్వామి గారికి 
అందజేసిరి. 


(ప్రచారకుల తరపునుండి దక్షిణ భారత 
హింది (పచార సభ, మ్మదాసు మరియ హైదరా 
బాదు సభ కార్యవర్గ సభ్యులు, అధికారులు [పయ 
త్నము చేసి 1999వ సంవత్సర మునకు ఎలాగైనా 


ఆంధ ప్రదేశ్‌లో హిందీ (పచారక టైంస్‌ ౦గు విద్యా 
లయములను ఏర్పాటు చేయవలసిన వగా కోరిరి, 


తదనంతరం శ్రీ దత్తి చిన్ని క్రిష్ణ, రికైర్త్‌ 
అసి"సైంటు రేడియో ఇంజనీరు గారు తమ కావ్య 
గానము చేశారు. ఆంధ విశ్వవిద్యాలయము హిందీ 
విభాగము రీడరు శ్రీమతీ డా॥ కె. సీతాలక్ష్మి గారు 
స్వాగత వచనాలు పలికారు. 


ఆనాడు సాయంతం జరిగిన సన్మాన సభకు 
దక్షిణ భారత హిందీ [ప్రచార సభ, మ, దాసు |పధాన 
కార్యదర్శి శ్రీ ఎ. రామస్వామి గారు అధ్యక్షత 
వహించారు. ఆం|ధ దేశము నలుమూలల నుండి 
ఆహ్వానితులై న సుపసిద్ద హిందీ భాషాభిమానులకు, 
పండితులకు సన్మానములు నిర్వహించబడ్డాయి 


నర్వశ్రీ (పొఫెసర్‌ జి. సుందర రెడ్డి ఆంధ 
విశ్వవిద్యాలయము, (హిందీ విభాగం)ఎ. రామ స్వామి, 
కనకదుర్గ, భోయపాటి నాగేశ్వరరావు: తు=బలి 
శ్రీనివాసరావు, కాజ వెంకటేశ్వరరావు, చవాకుల 
నరసింహమూర్తి , ఈమని దయానంద, 
అనంత లక్ష్మీ (ఒంగోలు), పి, మణేశ్వరరావు, 
సీత (కాకినాడ) , బి. అంజయ్య, వనజాక్షి, సి. 
హెచ్‌. కుసుమవారనాథ శర్మ, లలిత గార్లను 
(పముఖ వ్యాపారవేత్త మరియు రాజ్యలక్ష్మి ఫౌండే 
షన్‌ (మ దాసు) సంస్టాపకులు శ్రీ రమణయ్య 
రాజూ గారు ఘనంగా “సన్మానించారు. ఈ కార్య 
క్రమంలో (ఫత్యేకాహ్వానితులె న శ్రీ డా॥ ఆపద 
రావు (రీడరు, తెలుగు శాఖ, ఆంధ విశ్వవిద్యా 
లయము) గారు సన్మానితులకు జ్ఞాపికలు బహు 
కరించారు. 


ఆదర్శ హిందీ మహో విద్యాలయము వ్యవస్థా 
పకులు శ్రీమతి ఎం. వేదవల్లి మరియు శ్రీ ఎం. 
'శేషాచారి గార్లకు విశిష్ట సన్మానం జరిగింది. దక్షిణ 


భారత హిందీ (ప్రచార సభ, మదాసు మరియు 
ఆంధ సభ హైదరాబాదు వారును, 
హిందీ _పచార కులు స్థానిక పముబుళ్ళు విద్యార్థినీ 
విద్యార్థులు వారి సేవలను కొనియాడుతూ తమ 
ఆదరాభిమానాలను Sores పూంమా౭ల 
తోనూ. కొలువలతోనూ ముంచెతారు. పివప 
సాంసగ్భాతిక కార్య కమములు త. విశాఖ 
స్టీల్‌ కల్చరల్‌ అసోసియేషన్‌ వారు తమ సంగీత 
సౌరభాలతో సభను రంజింవజేసి రి. 


విశాఖ జలా 
రా 


(శ్రీమతి ఎం. వేదవల్లి గారి వందనసమర్చణ 
లతో సభ జయప్రదంగా షత 


హిందీ (పేమీ మండలి. గుంతకల్లు 
సన్మాన నభ 


చేది ల్రీ2_8_1991 న సామయం;తం 8_80 
గంటలకు శ్రీ ఎ. రామస్వామి గార, జనరల్‌ 
'స్మెకటరీ దక్షిణ భారత హిందీ (పచార సభ, 
మ (దాసు, పదవీ బాధ్యతలు సీకి రించిన సంద 
ర్భమును పురస్కరించుకొని హిందీ పేమీమండలి 
గుంతకల్లు తరఫున సన్మాన సభ జరిగినది. ఈ 
సన్మాన సభకు జిల్లాలోని 
పండితులు, స్థానికంగా ఉన్న హిందీ పండితులు, 
హిందీ భాషాభిమానులు విచ్చేసిరి. 


హిందీ (పచారకులు, 


తేది 22-8.19021న ఉదయం 10.80 గం॥ల 
నుంచి 1 గంట వరకు శ్రీ ఎ. రామస్వామి గారి 
అధ్యక్షతన జిల్లాలో హిందీ [పచారకుల సంగోవ్షి 
జరిగినది. ఈ సంగోష్టిలో దక్షిణ భారత హింది 
క సభ, ఆంధ, హైదరాబాదు కార్యదర్శి భీ 
పీ. [పసాదరావు గారు, కోళాధికారి శ్రీ చవాకుల 
నరసిఎంవహమూ రిగారు,దక్షిణ భారత హిందీ [(వబార 
సభ్య మ దాసు వా పరిషత్తు మెంబరు అయిన 
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శ్రీ టి. వానుమంతరెడ్డి గారు పాల్గొనిరి. పలు తీర్మా 
నములు చేయబడినవి. 


సాయంత్రం కీ. 90 గంబలకు సన్మానసభ 

(పారంభమైనది. హిందీ సిమీ మండలి అధ్య 

కులు శ్రీ వంకదారు రామకృష్ణయ్య గారు ముఖ్య 

అతిథులకు స్వాగతము చెప్పుచూ అతిళథులనుస భాదేదిక 
పెకిఅహ్వానించిరి.దక్షిణ భారత హిందీ |వచార సభ 
ఆంధ, హైదరాబాదు నిఢి పాఎక కుంచలి అధంక్షు 
లగు శ్రీ వేమూరి ఆంజనేయ శర్మ గారు అధ్య క్షత 
వహించిరి. గౌరవ అతిథి శ్రీ ఏన్‌. రామమోహన 

రావు, మునిసివల్‌ కమీషసరు గారు సన్మానక ర్రగా 
సభావేదిక నలంకరించిరి. సన్మానిళ అతిధి శ్రీ వ 
రామస్వామి గాడు వేదిక పె ఆసీనులై రి. ఆబినంద్రన 

ఉపన్యాసకులుగా శ్రీ పి. వసాదరావు గారు, థ్రీ కె, 
(ప్రహ్లాద గువగార్కు ఉపాధ్యక్షులు ద.భా. హిందీ 

పేదార సభ, శ్రీ చవాకుం నరసింహమూర్తి గారు 
కోళాధికారి ద*భాః, హిందీ (పదార సథ, ఆంధ 
సన్మాన సభలో పాల్గొనిరి, 


మండలి అధ్య తులు (శ్రీ వంకదారు గామ 
కృష్ణయ్య గారు హిందీ భాషాభివృద్ధికి (పచారము 
నశ్హై ఎక్కువగా పాటుపడిన శ్రీ ఎ, రామస్వామి 
ఒక భాషాభిమాని 
క ర్రవ్యముగా నేను భానించుచున్నాను. అటులనే 
పిందీ |పచారమునకు కావలసిన అనుకూల పరిస్థితు 
లను క్రల్పించవలసినదిగా భగవంతుని 'పార్టించు 
దున్నానని చెప్పిరి. 


గారిని సన్మా నించుట 


అధ్యక్షులు శ్రీ వేమూరి ఆంజనేయ శర్మ 
గారు మాట్లాడుతూ అన్ని యూనివర్శిదేల వలె 
మ్మదాసురో కూడ హిందీ మీడియం యూనివర్శిటీ, 


ఉచ్చ శివా బొర్‌ శ్లోధ్‌ సంస్థాన్‌ (పార ంభించబడి 
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నది, మ దాసుతో పాటు దక్షిణ భారతదేశము 
లోని నాట్లు పాంత ములలో పోస్టు (గాడ్యుయేషన్‌ 
కోర్సులు పారంభించినాము. సాహిత్య సంబంధ 
మైన విషయములో నిష్టాతులై నప్పటికిని, పాయో 
హిందీలో అనుభవము లోవ 
భూయిష్టముగా ఉన్నది. ఈ లోటును తొలగించు 
టకు ప్రాయోగిక భాషకు 
రస్తూ, పార్య_కమాన్ని (కమబడ్డము చేయా 
లని తలంపుతో వి.ఇడి., యం.ఇ.డి, హిందీలో 
కంప్యూటర్‌ కోర్సులు సభ తరపున నడ్మపబడు 
చున్నవి. దక్షిణ భారతదేశములో ఏకీకృత ముగా 
హిందీ [పబారము వి సరింప చేయవలసిన పని 
ఎంతే నా ఆవసరము. హిందీ భాష సర్వాంగీణ 
వికాసానికి సర్వతోముఖ వికాసమునకు ఊత్రర 
(పదేశ్‌లో కంటె దక్షిణ ప్రాంతములోనే ఎక్కువ 
అవకాశమున్న దని చెప్పిరి. రాయలసీమలో బి.ఇడి. 
కాలేజిని నిర్వహించవలసిన అవసర మున్నది. 
దానికి గాను స్థలము కేటాయించ వ౭సినడిగా 
మున్సిపల్‌ కమీషనర్‌ గారికి, పట్టణ (ప్రజలకు 
విజ్ఞ ప్తిచేసిరి సభవారు నిర్వహించు హిందీ బి.ఇడి. 


గిక థాషాపర మెన 
Cn 


పాసెనవారు కేం|దీయ విద్యాలయము లోను, నవో 
దయ స్కూళ్ళల్లోను సియమింప బడుచున్నారు, 
కనుక మన సభవారి ది.ఇ.డి.పరీక్షలకు ఎక్కువ 
(పాముఖ్యత ఉన్నదని నుడివిరి. 


గౌరవ అతిథిగాను, సన్మానకర్రగా వచ్చిన 


శ్రీ) ఎన్‌. రామమోహానరావృగారు, మునిసీ వల్‌ 
కమిషనర్‌, శ్రీ ఎ. రామస్వామిగారికి పూలమాలవేసీ 


శాలువకప్పి నూతన వ స్త్ర్రములతో సన్మానించిరి. 
వారు ఉపన్యసించుచూ హిందీ కాషాభి మూ నిగా నేను 
ఈ సన్మానము చేయుటకు గ ర్వించుచున్నాను. శ్రీ 
ఎ. రామస్యామిగారు భవిష్యత్తులో గొప్ప ఉజ్వల 


మైన వ్యక్తి అగుదురుగాకయని ఆశీర్వదించినారు. 
బి.ఇడి, కాలేజీకి స్రలము సేకరించు విషయంలో 
నేను సంపూర్ణ సహాయము చేస్తానని మాటయిచ్చిరి, 


(శ్రీ కొ, (పష్టాద గు ప్రగారు ఉవన్యసించుచూ 
9 వ రామస్వామిగారి హిందీ సేవలను కొని 
యాడిరి. 


శీ0పి, పసాదరావుగారు సె,కటరీ ; దభా. 
హిందీ పచారసభ-ఆంధ, మాట్లాడుతూ గుంత 
కల్లులో హిందీ (ప్రచారము బాగా జరుగుతున్న౦దుకు 
సంతోషముగా నున్నది అని నుడివిరి. 


yy చవాకుల నీర సింహమూ ర్రిగారు మాట్లాడుతూ 
నేను ఈ పటణాన్ని కారాాలయాని? చూసీ చాలా 
ట్‌ లి య 
సంతోషించినాను, (టస్టుబోర్డు ఆఖ్యవ్షులుగా 
శ్రి ఆంజనేయశళర్మగారు ఈ సభకు వచ్చినారు. 
$9 వః రామకృష్ణయ్య గారు 'పెదవారు. వారి 
ణు (a) 
పనితీరును ఉత్సాహమును చూచి, సంతోషించాను. 
ఓక ఎకరము స్థలము ఉంటే కాలేజి తయా 
ర వుతుంది. “ఇంతీం తె వటుడింతయె' మాదిరిగా 
యిప్పుడున్న చిన్న భవనము రేపు పెద్ద భవనముగా 
రూపొందించవచ్చు అన్నారు. 


శీ9 కె.వి. సుబ్బారావుగారు హిందిలో అభి 
నందన ప్మతము చదివిరి. శ9వై . వేంకటస్వామిగారు 
తెలుగులో అభినందన పద్యరత్నములు చదివి విని 
పించిరి. (ప్రవీణ పాసైన విద్యార్థుల తరపున గుంత 
కల్లులో హిందీ (పశిక్షణ విద్యాలయము నడుపవల 


ఏనదిగా కోరుతూ విజ్ఞాన పత్రము సమర్చించబడెను. 


సన్మానితులై న 89 ఎ. రామస్వామిగారు 
సమాధానమిస్తూ ఈ విధంగా సన్మానము చేయించు 
కోవడం నాకు యిష్ట ములేదు, కాని, శ్ర వి. రామ 
కృష్ణయ్యగారికి నాకు గల సంబంధమును బట్టి 


నేను ఒప్పుకొనవలసీ వచ్చినది. గుంతకల్లులో స్వర్ణ 
జమంతి భవనమునకు 1937లో నేను పుళాది వేసి 
నాను, ఆ తర్వాత యిన్ని దినములకు నేను ఈ 
భవనమును చూచుటకు వన్చినాను. ఈ భవనమును 
చూచి నాకు చాలా ఆకందము కలిగినది. హిందీ 
(పేమీ మండలివారు చేసిన ఈ పని చిర స్థాయిగా 
నిలిచిపోతుంది. గుంతకల్లులో హిందీ ప్రచారము 
నకు ఒక ఊపు వచ్చింది. ఉదయం | జిల్లాలోని 
అనేక హిందీ పండితుల సంగోష్టిలో హిందీ పండి 
తుల పరిచయము అయినది, వారి సమస్యలను 
అర్హము చేసుకొన్నాను, వారి సమస్యలను పరిష్క 
రించుటకు (పయత్నించెద ననిరి రాయలసీమ 
(సోంకానికి (వశిషణ విద్యాలయం ఎంతైనా అవ 
సర ముంది. కాబట్టి గుంఠకల్పులో శాఖాకార్యా 
లయము ఉన్న కారణంగా ఇక్కడే ప్రశిక్షణ 
విద్యాలయం ఏర్పాటుచేస్త మిని చెప్పిరి, నన్ను ఇంత 
(పేమతో సన్మానించిన హిందీ (సేమీ మండలి 
కార్యకారిణి సమితి సభ్యులకు ధన్యవాదములు 

తరువాత సన్మాన సభకు వచ్చిన శీ0వేమూరి 
ఆం జనేయశర్మ, 29 కః (ప్రహిదగు వ్ర, స్ట ప్రి 
(పసొదరావు; 89 చవాకుళల నరసీంవామూ ర్రిగాష్ట 
దుళ్శాలువలతో సన్మానింపబడిరి. 

శ్రీ కే. గంగిరెడ్డి కార్యదర్శి హిందీ (పేమీ 
మండలి అతిధులకు. హిందీ (ప్రచారకులకు 


ధన్యవాదములు సమర్పించిరి. రాష్ట్రీయ గీతాలాప 
ముతో సభ ముగిసినది, 


వాణీ హిందీ విద్యాలయము 
12వ వారికోత్నువం 


తే. 6.8.91 ది న స్థానిక వాణిజ్య భవన్‌ 
ఉల్లి ఏథి విజయనగరంలో వాణీ హిందీ విద్యాలయ 
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మో హా క 


12వ హార్షికోత్సవం సాయంతరి కడువై భవంగా జరి 
గింది. పె సభొ కరర జిల్లా - విద్యాశాఖాధి 


కొరి థ్రీ టి, వి, ఎస్‌, శాస్త్రీ న్స్‌ ముఖ్య ఆతిథిగాను; 
నగర మున్సిపల్‌ క మీషన ర్‌ శీ వి వెంకన్న సభ 


అధ్య క్షులుగా విచ్చేసి మాజీ భారత (ధాని దశ్నిణ 

అం హిందీ |పచార సభ అధ్యమ్షులు స్వర్గీయ 
థ్రీ రాజీవ్‌ గాంధీ చిత్ర వటాన్ని పూలమాలతో 
అలంకి రించి, జ్యోతిని వెలిగించిరి. పిదప సభ 
ఒక నిముషము సేపు మౌనం పాటించి ఘన 
నివాళులు అర్పించింది. 


ఉపాధ్యాయ శిరోమణి: జాతీయ స్థాయి ఊ త్తమ 


ఉపాధ్యాయ అవార్డు _గహిత ఆర్‌ .సి, ద హైస్కూల్‌ 
(పధానోపాధ్యాయులు శ్రీయ. ఏ. నరసింహం 


గారిని ముఖ్య అతిధి శ్రీ టి. వి. ఎస్‌ శాస్ర గారికి 
శొలువా, పూలమాలతో ఘనంగా సన్మానించిరి. 
అధ్యకులు నగర కమీషనర్‌ శ్రీయు. 
వెంకన్న గారుమాట్టాడుతూ ఆనాటి ఉపాధ్యాయులలో 
శ్రీ వె. ఆంజ నేయులను హోల్చి తను చేస్తున్న 
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ఉద్యోగ ధర్మమును eons మిగిలిన 
సమయంలో ఇంత పెద్ద ఎత్తున హిందీ ప్రచారం 
చేయడం ఎంతైనా _పశంసనీయమని పేర్కొనిరి. 

శ్రీ యు. ఏ. నరసింహంగారు తన (పసం 
గంలో తనకు జరిగిన ఈ సన్మానానికి కృత జ్ఞతలు 
తెలియ చేసుకుంటూ: జరిగిన సన్మానం నాకు 


కాదని అది ఉపాధ్యాయ వృత్తికే జరిగిందని సవి 
నయంగా సభకు తెలియచేసి రి, 


తదువరి శ్రీ ఎమ్‌. ఎస్‌. కామేశ్వ రావుగారు 
ఆధ్యకులు, భాంబిర్‌ అఫ్‌ కామర్స్‌, విజయనగరం 
మాట్లాడుతూ. హంద్రీ ప బార కులు ఈ (స్రాంతంకొన 
కాక ఈ నగరంలో ఇతర ప్రాంతాలో కూ 
హిందీ ప్రచారం చేస్తే బాగుంటుందని స 
తన వాటాగా ఏదైనా. సహాయం చేయగలనని 
సభా ముఖంగా తెలియచేసిరి. ఎమ్‌. ఆర్‌. కాలేజి, 
తెలుగు లెక్బరర్‌, విజయనగరం, శ్రీరాయసూరి, థ్రీ 
వె. see కూడా (పసంగించిరి. ఢ్రీ 
యు. ఆర్‌. నరసింహారావు గారు హిందీ పరీక్షల 
విజేతలకు బహుమతులు అందజేశారు, 


ఆంధ పదేళ్‌ హింది వుహాసథలు 


విజయవాడ 


1092 జనవరి 10,11 తేదీలలో 


కార్యక మము 


ది 10.1.1992 శుక్రవారం ఉదయము గం. 


9-80 లకు 


పతాక వందనము : ణ్రా॥ జంధ్యాల శంకర్‌ 
మేయర్‌, విజయవాడ కార్పొరేషన్‌ 


సాయంత్రం గం. 2.80 లకు 
హిందీ మహాసభ |పారంభం 
స్వాగత వచనములు : (శ్రీముమ్మునేని సుబ్బారావు 
B,Com.; F.C.A, 
కోళాధ్యక్షులు; సిద్ధార్థ అకాదమీ ఆఫ్‌ 
జనరల్‌ ఆండ్‌ టెక్నికల్‌ ఎడ్యుకేషన్‌ 
అహ్వాన సంఘాధ్యతులు. 


సభాధ్యక్షులు : పద్మభూషణ 
డా॥ మోటూరి సత్యనారాయణ 
మాజీ రాజ్యసభ సభ్యులు 
(పారంభకులు : గౌ॥శ్రీపాలడుగు వెంక|టావు 
పౌర సరఫరాల థాఖ్రామాత్యులు 


ఆంధ్రసభ నివేదిక ; శ్రీ బోయపాటి నాగేశ్వరరావు 
అధ్యక్షులు: దక్షిణ భారత హిండీ [ప్రచార 
సభ-ఆం(ధ; హైదరాబాద్‌ 


(పత్యేక ఆహ్వానితులు : 
శ్రీ యం యన్‌, రావుచం్మదన్‌ 
మాజీ పార్లమెంటు సభ్యులు, ఉపాధ్య ములు 
దతిణ భారత పొందీ ప్రచార సభ, 
మృదాసు 
క్రీ పిన్నమనేని కోటేశ్వరరావు 
కృష్ణాజిల్లా పరిషత్‌ ఆవ్య కులు 
ఎవ్రీ “ 
గౌ॥ శ్రీ పెర్ని కృష్ణమూ ర్తి 
సమాచార పౌర కాఖ్రామాత్యులు 
థ్రీ కావూరి సాంబశివరావు బి.యి. 
మాజీ పారమెలటు సభ్యులు 
౧ 
(క్రీ చనుమోలు వెంకటావు 
కృిష్టాజిల్లా కొంగెసు అధ్యక్షులు, 
మాజీ మంతి వర్యులు 
శ్రీ రాయపాటి సాంబశివరావు 
ఓ0 సూతాల పథకం చెర్మన్‌ 
శ్రీ చేకూరి కాశయ్య 
ఖమ్మం జిల్లా పరిషత్‌ అధ కులు 
(శ్రీ వడ్డి శోభనా దీశ్వరరావు, 
బిఎస్‌ .సి;దీయి. విజయవాడ పార్లమెంట్‌ 
సభ్యులు 


జనవరి' 42 ; (సవంతీ ; 685 


కన్వీనరు : శ్రీ వెనిగళ్ళ వెంకటేశ్వరశావు 
(అన్న) ఆహ్వాన సంఘ కార్యదర్శి 


సాయం!తం గం. ర్‌_లి0 లకు 


హిందీ, తెలుగు కవి సమ్మేళనం 


అధ్యక్షులు ఫ్రీ గడ్జెల మల్లారెడ్డి 


[పధాన సంపాదకులు, ఉదయం 
హైదరాబాద్‌ 
(పారంభ కులు 2 డా॥ యన్‌. ను[బహ్మాణ్యం 


“విష్ణు (పయి కోశాధికారి. ద.భా. హిందీ 
ప్రచార సభ, మదాను 
పముఖ కవులు : 
శ్రీ టివి. త్రిపాఠి, ఇన్‌కంటాక్స్‌ 
కమీషనర్‌, విజయవాడ 
(శ్రీ ఈమని దయానంద్‌ 
సంవొదకులు: (సవంతి, 


హైదరా బాదు 


డా! జయంత కాయర్‌కర్‌ 
(పిన్సిపాల్‌, హిందీ బి.ఇడి. కాలేజి, 


(శ్రీ ఉ త్రమచంద్‌ గుప్త, యం.కాం. 
శ్రీ వెడివాటి సుబ్బరాయకాన్రి 
(క్రీ టి. బి. యన్‌. గౌతమ్‌ 
డా॥ | పేమనారాయణ సింగ్‌ 
- థ్రీ కావూరి పూర్ణచంద్రరావు 
డా।। రేగులపాటి మాధవరోవు 
(శ్రీ థీరూలాల్‌ సోలంకి 


(ఫ్రీ బొద్దులూరి నారాయణరావు 
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శ్రీ యడవల్లి సీతారామయ్య 
డొ బండ్లమూడి ఆంజనేయులు 


శ్రీ యం. కళ్యాణరావు 
అడ్మిని సే9టివ్‌ ఆఫీసరు, జోనల్‌ ఆపీసు, 
సేట్‌ బ్యాంక్‌ 


వందన సమర్పణ; శ్రీ చవాకుల నరసింహమూర్తి 
కోకాధ్యక్షులు, ద.భా.హి.ప.స. ఆంధ, 


రాతి గం! 8-00 లకు 
సాంస్కృతిక కౌర్య(క్రమములు 


1) మహాకవి శ్రీనాథుని ఆవేదన-నివేదన, 
(శ్రీ ఉవ్పులూరి వెంకట సు బహ్మజణ్యం, 


విజయవాడ 
మయసభ : (శ్రీ జాస్తి వెంకటి సుబ్బయ్య చౌదరి 
పెదపూడి: తెనాలి 


శ్రీ సుబ్బి సెట్టి (శ్రీహరి 
“నవరస చింతామణి” శ్రీ డి. బసవేశ్వర 
రావు, బందరు 
నృత్య రూవకములు : (శ్రీ శర్మ అండ్‌ పార్టీ 
హరికథ : శ్రీమతి వి. ఉమాచౌదరి 
ధన్యవాదములు 1 (శ్రీ ఉయ్యూరు లక్ష్మయ్య 
ఆహ్వాన సంషు కొర్యదర్శి 


శే 1ం 19092 ప్రేహకళ గం॥ 9-00 లకు 
శ్రీ వేమూరి ఆంజ నేయశర్మ 
అభినందన సభ 


సభాధ్యకులు : పద్మభూషణ, నటసా(మాట్‌, 
దాదాసాహెబ్‌ ఫాల్కీ అవార్డు (గ్రహీత 
డా॥ అక్కినేని నాగేశ $రరావు 


పారంభకులు : గౌ॥ కోణిజేటి రోశయ్య 
ఆరో గ్యకాఖామాత్యులు 

నివేదిక : శ్రీ మిక్కిలినేని సుబ్బారావు 

సంపాదకులు అభినందన [గంథము 
అభినందన | గంథఆవివ్యరణ : 

డా॥ అక్కినేని నాగేశ్వరరావు 
సన్మానము : డా॥ జంధ్యాల శంకర్‌ మేయర్‌ 
అభినందనలు : [శ by రామస్వామి 

ప్రధాన కార్యదర్శి ద.భా. హిందీ |పచార 

సభ _.మ|దాసు 

[8 బోయపాటి నా గ్వేశరరావు 

శ జి, లవణం కన్వీనర్‌ నా సిక కేందం, 


విజయవాడ 
[శీ ఈమని దయానంద్‌ 


సన్మానితుల సమాధానం : 
వందన సమర్పణ : శ కడారు మల్లయ్య 


ఉదయం గం॥ 11.80 లకు 


ఆం|ధసనభ కార్యవర్గ, నిధిపాలక 
సభ్యుల సన్మాననభ 
అధ్యక్షులు : గౌ॥ కనుమూరి బాపిరాజు 
వాణిజ్య పన్నుల శాఖామాత్యులు 
'కలాకార్‌ కా వ్య క్రిత డొర్‌ కావ్యమె. ఉన్‌కీ 
అ 
గంథావిష గార ణ 
సన్మానములా చేయువారు : 
సర్దార్‌ 4 బయ్యన పీగరాఘవరావు గుప్ర 
సెక్రటరీ ఢ్రీ కన్యాకొ పర మేశ్వరీ అన్న సతం, 
విజయవాడ 


ధన్యవాదాలు : డా జి, నాగేశ్వరరావు 


ఆహ్వాన సంఘ కార్యవర్శి 


సౌయంతం గం! 8.0%" 6కు 


అధ్యక్షులు ; గౌ! శ్రీ కనుమూరి బాపిరాజు 
వాణిజ్య పన్నుం శాఖామాత్యులు 
(పారంథకులు : గౌ॥ డా! పీవి, రంగారావు 


విద్యాశాఖా మాత్యులు 


నివేదిక : 892 అంజయ్య 
[ప్రధాన కార్యదర్శి: 
ఆంధప్రదేశ్‌ హిందీ (పచారక మండలి 
సందేశము : 
పద్మభూషణ డా॥ మోటూరి సత్యనారాయణ 
శి యం* యన్‌. రామచం|దన్‌ 
దక్షిణ భారత పొందీ |పచార సభ 
ఉపాధ్యక్షులు 
ఉపన్యాసకులు : క్ర ప్ర రామస్వామి 
(ప కార్యదర్శి ద.భా. హింప.సభ 
స్‌ వి, చిన్నయ్యన్‌ 
అధ్యక్షులు, శిక్షా పరిషత్‌ ద.భా, హిం. 
(ప, సభ మ్మదాసు 
శీ9మతి చెన్నుపాటి విద్య 
మాజీ పార్ట మెంటు సభ్యురాలు, 
(పముఖ సంఘ సేవకురాలు 
)9మతి యం. వేదవలి 
లా 


అంధ సభ 
సి అడవి వెంక పేళ్యరరావు 
హించీ పండితులు 
జనవరి” ; (సవంతి : 87 


శ్రీం బోయపాటి నాగేశ్వరరావు 
$ీ0 చవాకుల నరసింహమూర్తి 
నిర్వహణ : ల్‌ సి, హెచ్‌, కుసుమహరనాథశర్మ 


ధస్యవాదములు : yy కాజ వెంక'బేశ్యరరావు 
రాష్ట్ర? (ప్రభారక మండలి అధ్యక్షులు, 
రు 
ఆహ్వాన సంఘ ప్రధాన కార్యద రి 


గమనిక : మహాసభంకు విచ్చేయ | పతినిధులకు, 
దభా. హిందీ |పచారనభ ఆంధ కార్యవర్గ, 


నిధిపొలక సభ్యులకు భోజన, నివాస వస 

తులు శ) కన్యకా పరమెశ్వరీ అన్నస్మతం: 
(బాొహ్మణ వీధి, విజయవాడ.! లో ఏర్పాటు 
చేయబడినవి. రైల్వేస్టైషన్‌ 1 కిలోమీటరు, 

కొత్త బస్సుస్టాండు ఒకటిన్నర కిలోమీటరు 

దూరములో వుండును. సిటీబస్సులో వచ్చు 

వారు రథం సెంటరులో దిగవలయును. 

గుంటూరువై పు నుండి బస్సులో వచ్చువారు 

కార్పోరేషన్‌ అఫీసు వద్ద _దిగవలయును. 

సత్రంలోనే ఆహ్మాన సంఘ కౌర్యా లయంనుండి 
(పతినిధులు తమ బోజన టిక్కెట్టు దొడ్డేలు; 

(పవేశ పతములు పొందవలయును. 


మారిన సంగఠకుల వివరం 


4 జె, దొరస్వామిరెడ్డి 
నలంగాడు (|గామం) 
(ణి 
టి, కుష్పం-517 416 
చితూరు జిలా, 
అజాత ౧ 
5. కడారు మల్లయ్య 
ఛా 
1-8-110, గీత్మాశమ్‌ రోడ్‌ 


జనగామ-క(6 167 
వర శ8గల్‌ జిల్లా. 


6. చవాకుల నరసింహమూర్తి 
శ1/2 ఆర్‌. టి. విజయనగర్‌ కాలనీ, 
హె(దాబాద్‌500 457 


66: |సవంతి : జనవరి”రిక్లి 


చిత్తూరు 
కడవ 
అనంతపూర్‌ 


వరంగల్‌ 
ఖమ్మం 
కరీంనగర్‌ 


ఆదిలాబాద్‌, ర ంగారెడ్డి 


నిజామాబాద్‌ 

మహాబూబ్‌నగర్‌ 

మెదక్‌ నల్గొండ 
హైదరాబాద్‌, క ర్నూలు, 


కార్యవాహి కార్యదర్శి 


ఈ మొదలైన అంకాలనే “ర కాతటో న్‌! అనే 
కకం తెలుపుతుంది మరి ఇందులో అనవసర 
మెంది ఎదో? 

నరేష్‌బాబు గారికి విషయం అర్ధంకాక బాధ 
పడ్డారో, అర్థమైనా ఈ కొ తవిషయం జీర్ణంకాక 
బాధ పడ్డారో? తెలియదు. నా విమర్శ ఏ విధంగా 
వ్యర్థ మైందని వారు ఆవేదన చెందాకో సహే 


5 జి జు F 
కంగా స్నష్టపరిగు సాహిత్య సత్యతకు దోహద 


5 


శ) 


చేసినవారౌతారు. అలాకాక ఇవ) రంగద్దాల కళ్ళకు 
కనపడిన పొడిభావాలెతే నేటి విమర్శ వె రితలలు 


వేస్తుందన్న వారి మాటలు వారికే అన్వ్నయమయ్యే 
(ప్రమాదం ఉంది 


జ ed 


టి. బాల సుబ్బ య్య, సిద్దిపేజ 


2 


(సవంతి మాస పత్రికలోని సాహితీ వ్యాస 
వ్యాసా౭గాలు అందరికీ అనువుగా చదువరులకు 
ప్రయోజనకరంగా ఉంటున్నవి. [స్రవంతి ఆతి 
తక్కువ రేటుతో ముదిస్తున్ను పాతికా యాజ 
మాన్యానికి నా భభాధివందనాలు. ఈ (స్రవంతిలో 
ఆధ్యాత్మికత కూడా చోటు చేసుకోవాలని నా కోరిక. 

అక గో పొల కృష్ణమూర్తి 
పాతగుంటూరు_522001 


ప్‌ 


(వంతి నవంబరు సంచికలోని వ్యాసాలు, 
అనువాద కథలు; గేయాలు చాలా బాగావున్నాయి. 
“మందారమాల చదువుకుంటే “భారతి'లోని 'కల 
గూర గంప” జ్ఞాపకం వస్తోంది. సహతుక విమర్శ 
కొరవడుతున్న ఈ రోజుల్లో నిష్పాక్షిక మైన 
వ్యాసాలు అందిస్తున్న “(స్రవంతి పె అభిమానం 
పెరుగుతోంది. ధర పెంచి అయినా సకాలంలో 
మార్కెట్టుకి విడుదలచేయగలరు. 


శి. రఘువతి, సికిం దాబాదు_10 


మీరు _పేమతో ఇచ్చిన _సవంకిని, వంటనే 
ys చాల బాగున్నదని 
చెప్పుట పుశరు కియే. రచయితల చిరునామాలిచ్చుట 
మంచి పని. భారతి, ఆం ధప తిక కనుమరుగై న 
ఈ రోజులలో సాహితీ (సవంతిగా, స్రవంతి పుంజు 
కొనుచుండుట చాలసంతోషక రము. మన (సవ౭తిని; 
ఈ స్థితికి తెచ్చుటకై , మీరు పడుచుక్న కష్టములను 
నెనంచనా వేయగలను. వెల తక్కువ పెట్టి కూడి, 
మీరు వీని నెట్టు నిరహించుచున్నారో, అను విష 
యము తెలియిలేదు. 
కె. నరసింహా చార్యులు 
గోదా _గంథమాల: హెదరాబాదు. 


'సవంతి' సాహితీ మాసప తికను (పతి 
మాసము చదువుతూ పృకికలో వస్తున్న మార్పులను 
ఎప్పుడూ గమనిస్తూనే ఉన్నాము. ఈ వత్రిక వివిధ 
లేఖలతో కేవలం సొహితీ అభిమా నులు; | శీయోభిలాషు 
లేకాక అందరూ చదవదగ్గది. (వభుత్వ సహాయం 
కూడా ఎంతయినా అవసరం. దకిణ భారత 
హిందీ [(వచార సథ నిర్వాహక సంఘం ఎన్నో 
వొడిదుడుకులను ఖాత రు చేయక ల8రిసంవత్సరాలుగా 
ఈ (సవంతిని నడిపిస్తున్నదంటి ఎంతో ఆనంద 
దాయకం. ఇటువంటి తరుణంలో విద్యార్థిస్థాయి 
నుండి ఉపాధ్యాయ స్థాయివరకు [పతి ఒక్కరూ 
ఈ పత్రికకు సహకరించి చేయూతి నందించాల్సిన 
అవసరం 
ముందుకు రావాలనీ, [పచారంచేసి [సవంతిని అన్ని 
జిల్లాలకు విస్తరింపజేయాలనీ ఆందరికి నేను మనవి 
చేస్తున్నాను. సవంతి పృతికలోనే 'అశ్నర  సనంతి' 
అనే ఒకకాలమును పెట్టి నిరక్షరాస్యులను అక్ష 
రాస్యులుగా చేయాలని |సవంతిని కోరుతున్నాను, 


ఎంతె నా ఉన్నది. సంఘ సేవకులు 


[బహ్మజోభ్యల చం దమౌళీళ్యరశర్మ 
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